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ПРОБЛЕМЫ МЕЖРЕГИОНАЛЬНЫХ СВЯЗЕЙ

Марина БУТЫЛИНА 
Московский финансово-юридический университет 
МФЮА, Россия

В условиях перманентной волатильности финан-
совых рынков, сохраняющегося инфляционного 

давления, а также неопредел¸нности в отношении 
динамики ключевой ставки и курсов национальных 
валют, недвижимость традиционно рассматривается 
экономическими агентами как реальный актив, обла-
дающий способностью к сохранению капитала и гене-
рации пассивного дохода в форме арендных платежей 
или прироста рыночной стоимости при последующей 
перепродаже. Однако парадокс современного этапа 
развития российского рынка жилой и коммерческой 
недвижимости заключается в том, что рост инвести-
ционной привлекательности данного класса активов 
сопровождается пропорциональным или даже опере-
жающим увеличением количества уголовно наказуе-
мых деяний, совершаемых в процессе купли-продажи, 
аренды и управления объектами. Инвестор сталкива-
ется с двойным вызовом: с одной стороны, необходи-
мостью просч¸та стандартных рыночных рисков (лик-
видность, процентные ставки, инфляция), с другой 
— необходимостью противостояния прямым угрозам, 
способным привести к полной утрате капитала.

Финансовая безопасность инвестиций в недвижи-
мость, таким образом, трансформируется из абстракт-
ной желательной характеристики в конкретный набор 
взаимосвязанных инструментов, правовых процедур 
и когнитивных компетенций, требуя от инвестора 
не только базовой экономической грамотности, но и 
углубленной юридической осведомл¸нности, а также 
навыков анализа правовых аспектов сделок. Целью 
настоящей работы является системный анализ со-
временных угроз финансовой безопасности на рынке 

недвижимости, выявление ключевых трендов крими-
нализации сегмента, а также выработка практически 
обоснованных рекомендаций по минимизации ин-
вестиционных рисков на всех этапах — от предвари-
тельного выбора объекта до пост-инвестиционного 
мониторинга.

Финансовая безопасность в контексте инвестиций 
в объекты недвижимости представляет собой много-
гранную экономико-правовую категорию, которую 
нельзя сводить лишь к прибыльности вложений или 
к защите от обесценивания денежной массы. Исходя 
из обобщения определений, встречающихся в работах 
отечественных экономистов и юристов, под финансо-
вой безопасностью инвестиций в недвижимость сле-
дует понимать состояние защищ¸нности имуществен-
ных интересов инвестора (физического или юридического 
лица) от внутренних и внешних угроз различной природы 
(рыночной, юридической, криминальной, операционной), 
обеспечивающее сохранность номинальной и реальной 
стоимости капитала, его планируемый прирост, а так-
же беспрепятственное осуществление правомочий вла-
дения, пользования и распоряжения объектом.

Многие авторы, включая Ременцова А.А. и Балан-
дина С.А. [5], справедливо акцентируют внимание 
на стратегическом выборе модели инвестирования: 
стратегия «купил и держи» для получения арендного 
дохода, стратегия фиксации перепродажи с целью из-
влечения спекулятивной прибыли, стратегия улучше-
ния объекта с последующей реализацией. Однако, на 
наш взгляд, выбор той или иной стратегии вторичен 
по отношению к базовому принципу безопасности. 
Прежде чем обсуждать ожидаемую доходность и срок 
окупаемости, инвестор должен быть абсолютно уве-
рен в юридической чистоте приобретаемого актива, 
в действительности прав продавца на распоряжение 
объектом, а также в прозрачности и контролируемо-
сти схемы финансирования сделки.

Аннотация. Актуальность исследования обусловлена ростом интереса частных инвесторов к рынку недвижимости как к 
защитному активу на фоне макроэкономической нестабильности, сопровождающимся тревожной динамикой увеличения 
числа финансовых преступлений в данной сфере. В статье рассматривается феномен финансовой безопасности инвести-
ций в недвижимость не только как защита от рыночных рисков (колебания цен, ставок), но и как комплекс мер противо-
действия криминальным угрозам. Выявлены основные тренды мошенничества, включая рост преступлений с договорами 
дарения и многократные продажи объектов, особое внимание уделено практическим аспектам объектов и поведенческим 
факторам инвестора. Предложена авторская классификация угроз и схема алгоритма безопасной инвестиционной сделки.    

Ключевые слова и фразы: финансовая безопасность, инвестиции в недвижимость, мошенничество, риски инвестирования, лик-
видность, диверсификация, due diligence, экономические преступления.
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Системный анализ позволяет выделить четыре 
ключевых компонента обеспечения финансовой без-
опасности инвестора на рынке недвижимости:

1. Рыночная (макроэкономическая) компонента 
– включает анализ макроэкономических показате-
лей (динамика ключевой ставки ЦБ РФ, уровень ин-
фляции, реальные располагаемые доходы населения, 
объ¸мы жилищного строительства, ввод в эксплуата-
цию), мониторинг ценовой конъюнктуры в конкрет-
ных сегментах и оценку региональных особенностей 
рынка. Без этой компоненты невозможно определить 
справедливую цену объекта и риск его обесценивания 
в случае изменения внешних условий.

2. Юридическая компонента – включает проверку 
правового статуса объекта (основание возникновения 
права собственности у продавца), «чистоты» цепочки 
предшествующих сделок, отсутствия обременений, 
наличия судебных споров в отношении объекта или 
сторон сделки, а также соблюдение прав третьих лиц 
(супругов, наследников, несовершеннолетних, недее-
способных). 

3. Криминалистическая («антимошенническая») 
компонента – включает идентификацию потенциаль-
но мошеннических схем на этапе переговоров, пред-
варительного соглашения и заключения основного 
договора, к которой относятся: проверка подлинности 
документов, удостоверяющих личность, полномочий 
представителя, проверка продавца/контрагента по 
базам судебных приставов и арбитражных дел, анализ 
стандартных схем обмана (поддельные доверенности, 
многократные продажи и т.п).

4. Поведенческая (психологическая) компонента – 
рассматривает способность инвестора противостоять 
эмоциональным и когнитивным искажениям, кото-
рые снижают его рациональность. В частности, «син-
дром упущенной выгоды» (fear of missing out, FOMO) 
толкает на поспешные решения без должной провер-
ки; погоня за «нереально низкой» ценой (на 20–30% 
ниже рынка) отключает критическое восприятие ри-
сков; избыточная уверенность в собственной способ-
ности распознать мошенника без профессиональной 
помощи также часто приводит к финансовым поте-
рям.

Провед¸нный анализ статистических данных в от-
ношении сделок с недвижимостью за период 2019–
2024 годы свидетельствует об устойчивом тренде роста 
криминализации российского рынка недвижимости, 
несмотря на отдельные попытки ужесточения реги-
страционных процедур со стороны Росреестра. Если в 
2019 году органами внутренних дел было зафиксиро-
вано 6 207 преступлений в сфере оборота недвижимо-
сти (включая мошенничества, подделку документов, 
регистрацию незаконных прав на чужие объекты), то 
по итогам девяти месяцев 2024 года этот показатель 
приблизился к 5,5 тысячи, а совокупный зарегистри-
рованный массив за шесть лет превысил отметку  
в 40 000 инцидентов. При этом следует учитывать вы-
сокую латентность данной категории преступлений.

По официальным данным за промежуток с 1 октя-
бря 2024 года по 1 октября 2025 года, мошенники по-
хитили более 5 млрд рублей; при этом около 90% схем 
начиналось с телефонного контакта. 

Наравне с этим в судебной практике последних лет 
наблюдается череда исков, в которых продавцы (ча-
сто пожилые граждане) оспаривают ранее совершен-
ные сделки, что приводит к тому, что добросовестный 
покупатель оста¸тся без денег и жилья. Данный вид 
мошенничества стал довольно популярным, только в 
Москве по данным Управления Росреестра за 3 года 
зафиксировано более 130 споров, связанных с возвра-
том квартир в связи с предполагаемым мошенниче-
ства. 

Также немалая роль у публичных дел, которые вы-
зывают резонанс тем, что даже влиятельные и извест-
ные персоны могут быть обмануты [4]. 

В юриспруденции рассматриваются вопросы оспа-
ривания сделок, недействительности договоров и 
защите добросовестного приобретателя. Но в насто-
ящее время обозначилась новая проблематика: влия-
ние цифровых технологий на схемы мошенничества 
(подделка электронных документов, deepfake-аудио/
видео, взломы аккаунтов), а также рост таких при¸-
мом как: телефонные атаки под видом силовой струк-
туры (ФСБ, СК и т.д.). Сейчас уже началось активное 
обсуждение законодательных предложений по поводу 
усиления мер защиты участников сделок, варианты 
ограничения на отчуждение без личного участия соб-
ственника, корректировка нотариальных процедур и 
работа Росреестра по уведомлениям [4].  

Анализ судебной практики позволил выявить сле-
дующие структурные изменения в спектре мошен-
нических схем в сфере недвижимости. Наибольший 
прирост в абсолютном и относительном выражении 
демонстрируют мошенничества с использованием 
договоров дарения. В 2023 году количество пригово-
ров по таким делам выросло на 14% по сравнению с 
предыдущим годом, а с 2019 года рост составил ко-
лоссальные 96% (т.е. практически удвоение). Уязви-
мость данной схемы заключается в том, что дарение 
часто используется для сокрытия реальной сделки 
купли-продажи (например, при выводе имущества 
из-под возможного ареста по обязательствам соб-
ственника) или для притворного оформления перехо-
да прав, минуя налогообложение. Злоумышленники, 
представляясь риелторами или «помощниками», вти-
раются в доверие к одиноким собственникам (особен-
но пенсионерам), убеждают их подписать договор да-
рения якобы на условиях пожизненного проживания 
и содержания, после чего новый «одаряемый» прода¸т 
квартиру третьим лицам, а первоначальный собствен-
ник остается без жилья и без средств к существова-
нию.

Исходя из анализа правоприменительной прак-
тики, можно структурировать существующие угрозы 
финансовой безопасности инвестиций в недвижи-
мость не по типу преступления, а по этапу инвести-
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ционного цикла, на котором они возникают. Такой 
этапный подход более применим для практических 
алгоритмов защиты.

1. Угрозы, связанные с правовым статусом объек-
та и основаниями возникновения права собственно-
сти продавца – возникают на этапе предварительной 
проверки и переговоров. Например, наличие «невы-
явленных» наследников, имеющих право на обяза-
тельную долю; недееспособность или ограниченная 
дееспособность собственника; отсутствие необходи-
мого согласия супруга (при приобретении в браке); 
нарушение прав несовершеннолетних, зарегистриро-
ванных в объекте и т.п.

2. Угрозы, связанные с мошенническими действия-
ми при заключении и исполнении сделки – этап под-
писания договора и расч¸тов. В эту категорию входят: 
использование подложных документов, удостоверяю-
щих личность продавца или его представителя; под-
дельные доверенности; многократная продажа одного 
объекта разным покупателям (double selling); получе-
ние предоплаты или полной суммы до регистрации 
перехода права в Росреестре и последующее исчезно-
вение продавца; подделка выписок из ЕГРН и иных 
регистрационных документов.

3. Угрозы, возникающие постфактум, после реги-
страции права собственности инвестора – этап вла-
дения и последующего распоряжения. Это наиболее 
сложные для защиты категории, поскольку они реа-
лизуются через судебные процедуры уже после того, 
как инвестор считает сделку заверш¸нной. Примеры: 
восстановление прав наследников, ранее якобы от-
сутствовавших; оспаривание сделки органами опеки 
и попечительства; признание продавца недееспособ-
ным по прошествии времени и признание сделки 
ничтожной; предъявление прав кредиторами продав-
ца-банкрота, требующими вернуть имущество в кон-
курсную массу.

Для практической безопасности инвестора необхо-
димо понимание механики наиболее распростран¸н-
ных и разрушительных схем.

Схема 1: Подложные доверенности. Злоумышленни-
ки изготавливают доверенность от имени собствен-
ника на право продажи объекта. Внешне такая дове-
ренность выглядит безупречно — имеет все атрибуты, 
подписи, реквизиты нотариальной конторы. Сред-
нестатистический покупатель или даже начинающий 
риелтор, видя нотариальное заверение, теряет бди-
тельность и передает деньги представителю (который 
часто также является подставным лицом), после чего 
представитель бесследно исчезает, а реальный соб-
ственник заявляет о том, что никакой доверенности 
не выдавал и продавать не намеревался. Покупатель 
оста¸тся без денег и без квартиры; его единственная 
защита — требование о возмещении ущерба с мошен-
ников, которые, как правило, уже скрылись или не 
имеют имущества.

Схема 2: Многократная продажа одного объекта 
(Double Selling). Данная схема наиболее активизиру-

ется в сегменте объектов, где продавец находится в 
тяж¸лом финансовом положении. Продавец требует 
от покупателя предоплату в размере 50–100% до реги-
страции перехода права в Росреестре, мотивируя это 
необходимостью погашения долгов, срочностью и т.п. 
После получения денег продавец заключает аналогич-
ные договоры с другими покупателями, передавая им 
те же документы на один и тот же объект. 

Схема 3: «Сюрпризы» наследственного права. Это 
наиболее сложная для оспаривания и наиболее раз-
рушительная категория, поскольку она опирается 
на реальные, а не поддельные правовые основания. 
Предположим, покупатель приобр¸л квартиру у чело-
века, который на момент сделки выглядел единствен-
ным собственником и предоставил все необходимые 
документы. Спустя несколько лет объявляются на-
следники (например, сын из первого брака, который 
был несовершеннолетним на момент вступления в на-
следство и пропустил срок по уважительной причине, 
или супруга, чьи права на обязательную долю не были 
учтены). Таким образом, покупатель, добросовест-
но владевший квартирой многие годы и сделавший в 
ней ремонт, может быть выселен, а квартира возвра-
щена наследникам с возмещением покупателю толь-
ко фактической цены приобретения, которая за годы 
инфляции может оказаться в разы меньше рыночной 
стоимости.

Противодействие перечисленным угрозам требует 
от инвестора системного, дисциплинированного под-
хода, выходящего далеко за рамки простого правила 
«понравилось — купил». Инвестиционное решение 
на рынке недвижимости должно быть результатом 
строгой, формализованной процедуры комплексной 
проверки (due diligence), включающей как минимум 
три этапа: юридическую проверку объекта, проверку 
контрагента и выбор безопасной формы расч¸тов.

Принцип 1: нарушение стандартного порядка дей-
ствий, навязываемого мошенником. Легитимная, добро-
совестная сделка всегда допускает и даже приветству-
ет этап регистрации перехода права в Росреестре до 
момента окончательной передачи денежных средств. 
Покупатель вправе присутствовать при подаче доку-
ментов в МФЦ или лично в Росреестре и не обязан 
передавать деньги до получения выписки из ЕГРН о 
том, что право собственности перерегистрировано на 
его имя. Любое давление продавца с требованием пре-
доплаты или полной суммы «до» должно расценивать-
ся как однозначный сигнал опасности.

Принцип 2: использование банковской ячейки или ак-
кредитива. Данный финансовый механизм позволяет 
синхронизировать момент платежа и момент реги-
страции права собственности. Договор купли-прода-
жи может предусматривать, что продавец получает 
доступ к деньгам в ячейке (или что банк переводит 
средства с аккредитива) только после предъявления 
зарегистрированного в Росреестре договора с отмет-
кой о переходе права на покупателя. Это сводит риск 
двойных продаж практически к нулю: даже если про-
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давец подпишет несколько договоров, деньги он по-
лучит только по тому, который первым прош¸л реги-
страцию. Остальные покупатели просто вернут свои 
средства из ячейки или аккредитива.

Принцип 3: юридический прогноз ликвидности. Оцен-
ка ликвидности объекта не может ограничиваться 
только локацией, транспортной доступностью и ин-
фраструктурой. Она должна включать юридический 
прогноз: насколько чиста судьба объекта в длительной 
перспективе. Например, покупка квартиры или дома, 
где прописан (и тем более проживает) недееспособ-
ный гражданин или несовершеннолетний реб¸нок, 
даже по очень привлекательной цене, нес¸т в себе вы-
сокие риски последующего оспаривания сделки орга-
нами опеки и попечительства или прокурором [1]. 

Принцип 4: диверсификация как принцип управления 
рисками внутри класса активов. Искуш¸нный инве-
стор, даже при ограниченном бюджете, не должен 
вкладывать все средства в один объект недвижимости 
в одном сегменте и в одном регионе. 

Принцип 5: когнитивная самодисциплина. Поведен-
ческая экономика и экономическая психология убе-
дительно демонстрируют, что главный враг инвестора 
— не внешний мошенник, а его собственные эмоцио-
нальные и когнитивные искажения в условиях неопре-
дел¸нности. Любое предложение, существенно (более 
чем на 15%) отклоняющееся от среднерыночных па-
раметров, должно автоматически рассматриваться как 
потенциальный сигнал опасности, требующий углу-
бленной проверки с привлечением независимых юри-
стов и экспертов. 

На уровне корпоративного и частного инвестиро-
вания целесообразно формирование стандартов безо-
пасной сделки, закрепляемых в договорной практике. 
Например, включение в договор купли-продажи ус-
ловия о том, что продавец нес¸т полную материаль-
ную ответственность (вплоть до возмещения двойной 
цены объекта) в случае, если переход права собствен-
ности будет оспорен третьими лицами по основани-
ям, возникшим до даты заключения договора.

Исходя из норм гражданского права, можно сфор-
мулировать также способы защиты уже после совер-
шения сделки. В статьях 167-180 Гражданского Ко-
декса описаны случаи, когда, почему и как сделка 
может быть признана недействительной (при наличии 
обмана, насилия, угроз и т.д.). При оспаривании суд 
учитывает добросовестность сторон, дееспособность 
продавца и наличие обременений. Существует такое 
понятие как виндикационный иск (ст. 301 ГК РФ), с 
помощью него собственник имеет права вернуть не-
законно отчужд¸нное имущество, можно применять в 
случаях, когда мошенник оформил сделку на себя или 
использовал подставных лиц [4]. 

Также потерпевший может требовать возмещения 
убытков, включая расходы на восстановление права 
собственности, судебные издержки и упущенную вы-
году. 

Отдельно необходимо выделить недавно внес¸н-

ный в Госдуму законопроект о борьбе с мошенниче-
ства при сделках недвижимостью. Законодатель пред-
лагают ввести семидневный «период охлаждения», 
в течение которого продавец сможет подтвердить, 
что не действовал под давлением мошенников. При 
необходимости сделку смогут отменить. Продавец 
сможет получить деньги за проданное жильё только 
после государственной регистрации перехода права 
собственности и исключительно на банковский счёт. 
При продаже единственного жилья продавцу придёт-
ся подтвердить, что у него есть другое место для про-
живания. В случае принятия закон вступит в силу с 
1 января 2026 года. Но некоторые юристы отнеслись 
критично, по их мнению, это не решит проблему 
должным образом, закон созда¸т проблемы для обыч-
ных граждан, своей сложность со стороны усиления 
бюрократизации процесса [4]. 

Подводя итог провед¸нному исследованию, следует 
подчеркнуть, что финансовая безопасность инвести-
ций в недвижимость — это не статичное состояние, 
достигаемое однократным набором действий, а дина-
мический процесс управления рисками на всех этапах: 
от выбора объекта и проверки продавца до пост-ин-
вестиционного мониторинга. Рынок недвижимости 
в современных российских условиях – это сложная, 
многосубъектная экосистема, в которой экономиче-
ская выгода неотделима от юридической защищен-
ности, а недооценка любых рисков способна повлечь 
негативные сценарии даже при самых оптимистичных 
финансовых прогнозах.

Таким образом, только сочетание профессиональ-
ной рыночной экспертизы и юридической грамот-
ности позволяет рассматривать недвижимость как 
над¸жный, предсказуемый инструмент сохранения и 
приумножения капитала в долгосрочной перспективе. 

Ключевыми выводами работы, имеющими как те-
оретическое, так и прикладное значение, являются 
следующие тезисы:

1. Необходимость институционализации полного 
цикла due diligence как обязательного, неотъемлемого 
этапа предынвестиционного анализа любого объекта 
недвижимости, независимо от масштаба предполага-
емой сделки и субъективной степени доверия к про-
давцу.

2. Критическая важность синхронизации финан-
совых и регистрационных действий при проведении 
расч¸тов через механизмы банковской ячейки или 
аккредитива, исключающие возможность получения 
продавцом денег без состоявшегося перехода права 
собственности к покупателю.

3. Признание того, что наиболее опасные угрозы 
исходят не от явно мошеннических действий с под-
дельными документами (которые при минимальной 
проверке выявляются), а от «легальных» угроз, связан-
ных с наследственным, семейным и обязательствен-
ным правом третьих лиц, которые могут проявиться 
спустя годы после, казалось бы, «чистой» сделки.
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Современный агропромышленный комплекс Рос-
сии функционирует в условиях ж¸стких санк-

ционных ограничений, необходимости замещения 
импортных технологий и адаптации к глобальным 
климатическим изменениям. Если ранее инновации в 
АПК рассматривались преимущественно как инстру-
мент повышения рентабельности, то сегодня они пе-
реходят в разряд факторов выживания и обеспечения 
продовольственной безопасности [6, c. 104].

Однако статистика внедрения научных разработок 
в реальный сектор оста¸тся неутешительной, разрыв 
между аграрной наукой и производством сохраняется: 
многие перспективные разработки так и остаются на 
стадии патентов или опытных образцов. Проблема, на 
наш взгляд, кроется не в отсутствии отдельных инно-
ваций или финансирования, а в несовершенстве меха-
низма, который должен обеспечивать непрерывность 
инновационного процесса — от фундаментального 
исследования до массового внедрения технологии в 
хозяйствах.

Цель данной работы — концептуальное переосмыс-
ление организационно-экономического механизма 
развития инновационных процессов в АПК и разра-
ботка его адаптивной модели, учитывающей вызовы 
новой технологической реальности.

Анализ научной литературы по проблематике 
управления инновациями показывает, что понятие 
«организационно-экономический механизм» (ОЭМ) 
трактуется исследователями неоднозначно, что 
созда¸т терминологическую неопредел¸нность и за-
трудняет разработку практических рекомендаций. В 
широком смысле под ОЭМ понимается совокупность 
организационных структур, экономических методов, 

правовых норм и управленческих процедур, обеспе-
чивающих целенаправленное воздействие на объект 
управления, в данном случае — инновационные про-
цессы, для достижения заданных целевых параметров 
— рост инновационной активности, сокращение вре-
мени трансфера технологий, повышение доли инно-
вационной продукции и т.д.

Однако в прикладных исследованиях, посвящ¸н-
ных АПК, зачастую наблюдается редукция понятия. В 
одних работах ОЭМ сводится преимущественно к на-
бору методов экономического стимулирования (суб-
сидии, льготное кредитование, налоговые преферен-
ции) без должного внимания к институциональным 
и организационным аспектам [5], в других — акцент 
переносится на структуры управления — научно-тех-
нические советы, инновационные центры, агротехно-
парки — тогда как экономические рычаги «остаются 
в тени». Такой фрагментарный подход не позволяет 
создать целостную систему, способную сопровождать 
инновацию на вс¸м е¸ жизненном цикле: от генера-
ции идеи до утилизации  или замены  технологии.

Опираясь на фундаментальные работы Бахмацко-
го Д.С. [2], Полторыхиной С.В. [7] и других авторов, 
развивающих системный взгляд на инновационные 
процессы в сельском хозяйстве, мы определяем ор-
ганизационно-экономический механизм развития 
инновационных процессов в АПК как сложную, ие-
рархически организованную, динамическую систему, 
включающую три обязательные подсистемы:

1. Институциональную подсистему, которая пред-
ставляет собой совокупность формальных норм (за-
коны, подзаконные акты, стандарты, технические 
регламенты) и неформальных институтов (традиции, 
деловые практики, уровень доверия между участни-
ками инновационного процесса, готовность к риску). 
Именно институциональная среда зада¸т «правила 
игры» и определяет трансакционные издержки ин-
новационной деятельности. В российском АПК, как 
будет показано ниже, институциональные противоре-

Организационно-экономический механизм 
управления инновационными процессами 
в АПК: структурно-функциональный подход
Аннотация. В условиях импортозамещения и необходимости обеспечения технологического суверенитета возрастает роль 
эффективных механизмов управления инновациями в агропромышленном комплексе. В данной статье предлагается ав-
торское видение структуры организационно-экономического механизма развития инновационных процессов в АПК. В 
отличие от традиционных подходов, акцентирующих внимание либо на техническом переоснащении, либо на финансовой 
поддержке, в работе обосновывается необходимость синтеза институциональных, проектных и цифровых компонентов. 
Провед¸н анализ современных барьеров инновационного развития, на основе которого разработана функциональная мо-
дель механизма, включающая блоки генерации знаний, коммерциализации и внедрения, а также блок обратной связи. 
Особое внимание уделено трансформации роли государства.        
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чия являются одним из главных барьеров.
2. Ресурсную подсистему, объединяющую финансо-

вые (бюджетные и внебюджетные источники, венчур-
ные фонды, кредитные ресурсы), кадровые (научные 
сотрудники, агрономы-инноваторы, специалисты 
по трансферу технологий, IT-специалисты в агро-
секторе), материально-технические (лабораторное 
оборудование, опытные поля, демонстрационные 
полигоны, инфраструктура точного земледелия) и 
информационные ресурсы (базы данных, цифровые 
платформы, GIS-системы, метеоархивы).

3. Функциональную подсистему, состоящую из мето-
дов, инструментов и рычагов управления, с помощью 
которых осуществляется воздействие на инновацион-
ные процессы. К ним относятся: планирование инно-
вационного развития (от стратегических документов 
до бизнес-планов хозяйств); организация взаимодей-
ствия между наукой и производством (договоры на 
выполнение НИОКР, соглашения о трансфере техно-
логий); мотивация —материальное и нематериальное 
стимулирование новаторов; контроль и мониторинг 
результативности инновационных проектов; коор-
динация и согласование действий множества разроз- 
ненных агентов: НИИ, вузы, инжиниринговые цен-
тры, сельхозтоваропроизводители, перерабатываю-
щие предприятия, логистические операторы.

Особенностью агропромышленного комплекса как 
объекта управления является его ярко выраженный 
межотраслевой характер и зависимость от природ-
но-климатических условий. Инновация в области се-
лекции неизбежно влеч¸т за собой изменения в тех-
нологиях обработки почвы, в системах применения 
удобрений и средств защиты растений, а также может 
потребовать корректировки логистических цепочек 
и режимов хранения. Следовательно, организацион-
но-экономический механизм должен обладать высо-
кой адаптивностью и обеспечивать горизонтальную 
координацию между отраслями, что традиционными 
иерархическими структурами достигается с трудом.

Прежде чем предлагать новый или модифициро-
ванный организационно-экономический механизм, 
необходимо идентифицировать ключевые «узкие ме-
ста», блокирующие эффективное функционирование 
существующей системы. На основе обобщения дан-
ных, представленных в источниках [1; 3; 8], а также с 
уч¸том экспертных оценок, мы выделяем три крупные 
группы барьеров: институциональные противоречия, 
экономическая разобщ¸нность агентов и кадровый 
дефицит структурного характера. Каждая из этих 
групп требует детального рассмотрения.

Первая группа — институциональные противоречия. 
Как справедливо отмечают эксперты Всероссийско-
го научно-исследовательского института экономики 
сельского хозяйства (ВНИИЭСХ), правовой статус 
многих цифровых результатов, генерируемых в ходе 
внедрения технологий «умного» сельского хозяйства, 
до сих пор остается неопредел¸нным [3, c. 98]. Дан-
ные с автоматических метеостанций, показатели дат-

чиков влажности почвы, результаты фенотипирова-
ния животных, логи работы систем точного внесения 
удобрений — вся эта информация, имеющая высокую 
ценность для управления, не имеет юридической силы 
применительно к официальной отч¸тности, страхо-
вых случаев или налоговых проверок. Если у фермера 
установлена система IoT, фиксирующая факт неблаго-
приятного погодного явления, но эти данные не при-
нимаются страховой компанией без подтверждения 
метеостанцией Росгидромета, то ценность цифрови-
зации для снижения рисков резко падает. Отсутствие 
легитимизации цифровых доказательств созда¸т нега-
тивный стимул: инвестиции в датчики и платформы 
не приводят к снижению трансакционных издержек, 
что снижает мотивацию к внедрению.

К этой же группе относится проблема правовой 
охраны результатов интеллектуальной деятельности, 
полученных с использованием цифровых методов. 
Существующее патентное законодательство не всегда 
успевает за техническим прогрессом.

Вторая группа — экономическая разобщ¸нность и 
диспаритет инновационного доступа. Наблюдается 
устойчивый разрыв в возможностях доступа к инно-
вационным технологиям, кредитным ресурсам и ква-
лифицированным консультационным услугам меж-
ду крупными агрохолдингами, интегрированными в 
международные цепочки поставок (до 2022 года), и 
малыми формами хозяйствования. Крупный бизнес, 
обладая значительными финансовыми и кадровыми 
резервами, зачастую созда¸т собственные закрытые 
инновационные системы: корпоративные селекци-
онно-семеноводческие центры, собственные службы 
точного земледелия, IT-отделы, разрабатывающие 
ERP-системы под нужды конкретного холдинга. По 
данным [1, c. 287], такие закрытые системы, буду-
чи эффективными для внутреннего использования, 
практически не транслируют готовые технологиче-
ские решения вовне — ни малым хозяйствам, ни даже 
средним предприятиям того же региона. Возникает 
феномен «инновационных анклавов», когда отдель-
ные высокотехнологичные производства соседству-
ют с отстающим сектором, и диффузия инноваций 
не происходит из-за отсутствия институтов передачи 
знаний и технологий.

Третья группа — кадровый дефицит системного ха-
рактера. Внедрение технологий точного земледелия, 
цифрового мониторинга здоровья животных, прогноз-
ной аналитики урожайности требует специалистов, 
владеющих компетенциями не только в классической 
агрономии и зоотехнии, но и в области обработки 
больших данных (Big Data), геоинформационных си-
стем (GIS), машинного обучения, работы с контрол-
лерами и сенсорами. Подготовка таких кадров в отры-
ве от реального производства демонстрирует низкую 
эффективность. 

Указанные барьеры не являются независимыми — 
они взаимно усиливают друг друга: институциональ-
ная неопредел¸нность повышает риски, что в условиях 
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Ключевая особенность модели — наличие «инте-
гратора» в лице цифровой платформы, которая обе-
спечивает прозрачность прохождения инновации и 
собирает данные о е¸ эффективности в режиме ре-
ального времени. Цифровая платформа, таким обра-
зом, выполняет не вспомогательную, а системообра-
зующую роль, без которой традиционный механизм 
оста¸тся дискретным и плохо управляемым.

В предлагаемой модели функции государства пре-
терпевают серь¸зную эволюцию по сравнению с 
традиционным подходом, доминировавшим в 2000–
2010-е годы. Прямое субсидирование процентных 
ставок по инвестиционным кредитам на покупку 
техники и оборудования, безусловно, оста¸тся значи-
мым инструментом поддержки, особенно для малых 
хозяйств, не имеющих доступа к «дешевым» деньгам. 
Однако такое субсидирование смещается с первого 
плана на второй, вспомогательный. На первый план 
выходят инструменты, формирующие инновационную 
среду как таковую — то есть условия, при которых ин-
новация становится выгоднее, безопаснее и привыч-
нее, чем отказ от не¸.

Первое направление — развитие институтов про-
ектного и венчурного финансирования с государствен-
ным участием. Как показывает практика распределе-
ния грантов, например, в рамках программы «Старт» 
Фонда содействия инновациям или грантов Минобр-
науки, такие инструменты хорошо работают на стадии 
идеи и лабораторного прототипа. Однако для выхода 
на стадию серийного производства и масштабного 
внедрения (TRL 7–9) необходимы возвратные меха-
низмы, учитывающие высокую неопредел¸нность и 
риски инновационных проектов в сельском хозяй-
стве. Речь ид¸т о льготных долгосрочных займах через 
уполномоченные банки под залог будущих результа-
тов интеллектуальной деятельности, а также о созда-
нии региональных венчурных фондов с преобладаю-

щей долей государственного капитала (до 70 %), но с 
частным управлением.

Второе направление — стимулирование спроса на 
инновации, а не только предложения. Экономическая 
теория инноваций давно зафиксировала эффект «про-
вала спроса» (demand failure): даже когда инновацион-
ная технология доступна и объективно эффективна, 
производитель может отказываться от е¸ внедрения 
из-за высоких начальных инвестиций, неопредел¸н-
ности срока окупаемости или боязни технологиче-
ских сбоев. Механизм, способный преодолеть этот 
провал, — форвардные контракты (forward contracts). 
Государство в лице, например, уполномоченного го-
сударственного заказчика, такого как Министерство 
сельского хозяйства или региональный продоволь-
ственный фонд, гарантирует закупку определ¸нного 
объ¸ма инновационной сельскохозяйственной про-
дукции — например, зерна нового, более урожайного 
и устойчивого сорта, произвед¸нного с применением 
технологии точного земледелия, — по заранее огово-
ренной фиксированной цене, которая может быть на 
10–15 % выше среднерыночной. Это позволяет произ-
водителю снизить рыночный риск и сосредоточиться 
на технологической стороне внедрения, будучи уве-
ренным в сбыте.

Третье направление — налоговый маневр в сфере 
цифровизации. Налоговые льготы, например, инве-
стиционный налоговый вычет по налогу на прибыль, 
должны предоставляться не просто за покупку тех-
ники, а за внедрение комплексных цифровых решений, 
подтвержденное объективными измеримыми показа-
телями: рост производительности труда в физическом 
выражении, снижение расхода удобрений на гектар 
при сохранении урожайности, уменьшение потерь 
при уборке и т.д. Для этого необходима увязка нало-
гового и статистического уч¸та с данными цифровых 
платформ — пока технически сложная, но принципи-

экономической разобщ¸нности вед¸т к концентрации 
инвестиций в крупных, закрытых системах, а кадро-
вый дефицит делает невозможным распространение 
инноваций за пределы таких систем. 

Преодоление указанных барьеров требует перехода 

от фрагментарного управления к целостной системе. 
Предлагаемая нами модель (рисунок 1) базируется на 
принципах полицентричности, субсидиарности и циф-
ровой интеграции.

Единая цифровая платформа

Генерация знаний: 
включает НИИ, вузы, 
частные селекционные 
центры. Результат — интел-
лектуальная собственность 
(патенты, ноу-хау).

Трансфер и адаптация: 
центральное звено. Вклю-
чает инжиниринговые 
центры, центры компетен-
ций, демонстрационные 
полигоны. Именно здесь 
происходит «доводка» 
инновации под условия 
конкретного хозяйства.

Внедрение и диффузия: 
сельхозтоваропроизводи-
тели (от малых ферм до 
агрохолдингов), перераба-
тывающие предприятия.

Рисунок 1. Структурно-функциональная модель организационно-экономического механизма развития 
инновационных процессов в АПК (составлено автором на основе [4; 7]).
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ально реализуемая задача.
Для успешного функционирования описанного ор-

ганизационно-экономического механизма требуется 
донастройка правового поля по тр¸м ключевым на-
правлениям. Анализ действующего российского зако-
нодательства показывает, что оно системно запазды-
вает за технологическим развитием в аграрной сфере 
[3].

Первое направление — легитимизация «цифровых 
доказательств». Необходимо внести изменения в 
Гражданский кодекс РФ, Федеральный закон «О го-
сударственном регулировании в области обеспечения 
плодородия земель сельскохозяйственного назна-
чения» и отраслевые нормативные акты, закрепив 
возможность использования данных с автоматизиро-
ванных метеостанций, датчиков IoT, а также снимков 
дистанционного зондирования Земли для:

- подтверждения наступления страхового случая 
при страховании урожая и животных;

- обоснования форс-мажорных обстоятельств по 
контрактам;

- ведения официальной статистической отч¸тно-
сти, например, фиксация фактических сроков сева, 
уборки, внесения удобрений;

- налогового контроля — подтверждение расходов 
на удобрения и семена при дифференцированном 
внесении.

Юридическая сила цифровых данных должна обе-
спечиваться через механизм квалифицированной 
электронной подписи оператора датчиковой сети, а 
также через аттестацию измерительного оборудова-
ния в установленном порядке. Это создаст прямой 
экономический интерес к цифровизации: чем точ-
нее и надежнее данные, тем ниже страховые взносы, 
тем быстрее процедуры подтверждения и тем меньше 
спорных ситуаций с контролирующими органами.

Действующее гражданское законодательство (ст. 
1079 ГК РФ об источнике повышенной опасности) 
не учитывает особенности автономных агромобилей. 
Требуется внесение изменений либо введение отдель-
ного института «ответственность за вред, причин¸н-
ный автономной системой», с распределением рисков 
в зависимости от уровня автономности — от полно-
стью операторского управления до полной автоно-
мии. Аналогичные нормы разрабатываются в странах 
ЕС и в отдельных штатах США; российское правовое 
пространство не должно оставаться в стороне.

Второе направление — защита интеллектуальной 
собственности в селекции и генетике. Цифровые тех-
нологии породили новые объекты, не вполне укла-
дывающиеся в классическую систему охраны се-
лекционных достижений (Федеральный закон «О 
селекционных достижениях»). 

Проведенное концептуальное исследование позво-
ляет сформулировать следующие основные выводы.

1. Инновационные процессы в агропромышленном 
комплексе России на современном этапе не могут 
быть эффективно развернуты в рамках существующих 

организационных форм, ориентированных на линей-
ную модель «наука — производство» и фрагментарное 
субсидирование. Разрыв между генерацией знаний и 
массовым внедрением, институциональные проти-
воречия, экономическая разобщенность и кадровый 
дефицит требуют системного, структурно-функцио-
нального подхода.

2. Предлагаемый в статье организационно-эконо-
мический механизм базируется на тр¸х функциональ-
ных блоках, интегрированных единой цифровой плат-
формой. Именно наличие мощного промежуточного 
блока трансфера и адаптации отличает предлагаемую 
модель от традиционных решений, где инновация 
сразу перемещается от разработчика к производите-
лю, минуя стадию адаптации, что в сельском хозяй-
стве.

3. Трансформация роли государства, при которой 
наиболее перспективными инструментами выступают 
проектно-венчурное финансирование, форвардные 
контракты, снижающие рыночный риск для новатора, 
и налоговый маневр, стимулирующий не только по-
купку техники, но и достижение измеримых результа-
тов производительности.

4. Правовое обеспечение механизма требует сроч-
ной донастройки по направлениям: легитимизация 
цифровых доказательств, ответственность за автоном-
ные системы, адаптация патентного и селекционного 
права к цифровым методам создания объектов интел-
лектуальной собственности.

Эффективность предлагаемого организацион-
но-экономического механизма будет определяться 
не столько объ¸мом бюджетных вливаний, сколько 
качеством институциональной среды: понятными 
и стабильными правилами игры в сфере цифрового 
права, гибкими финансовыми инструментами, учи-
тывающими риск, и работающей системой обратной 
связи — между аграрным бизнесом всех масштабов и 
научным сообществом.

Дальнейшие исследования по данной проблемати-
ке должны быть направлены на решение следующих 
задач: 

- разработка количественных методов оценки эф-
фективности каждого из выделенных функциональ-
ных контуров с использованием эконометрического 
аппарата и анализа панельных данных по регионам; 

- проектирование архитектуры единой цифровой 
платформы АПК с выделением модулей, обеспечива-
ющих юридическую значимость данных; 

- выявление оптимальных пропорций государ-
ственного и частного участия в инновационных про-
ектах разного типа с уч¸том региональной специфики; 

- проведение пилотных апробаций элементов меха-
низма в нескольких пилотных регионах с последую-
щей экстраполяцией успешных практик.

Только сочетание системного подхода к проекти-
рованию механизма, последовательной цифровиза-
ции, правовой донастройки и включения всех катего-
рий сельхозтоваропроизводителей в инновационную 
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экосистему способно обеспечить не просто рост от-
дельных показателей, а достижение подлинного тех-
нологического суверенитета российского агропро-
мышленного комплекса.
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Введение 
В последние годы туризм занимает заметное место 

в социально-экономическом развитии российских ре-
гионов. Для Калининградской области это особенно 
важно, поскольку регион сочетает выгодное геогра-
фическое положение, морское побережье, культур-
но-историческое наследие и устойчивый интерес со 
стороны внутренних туристов. В этих условиях всё 
большее значение имеет не только рост туристского 
потока, но и организация системы туристских услуг.

Актуальность исследования связана с тем, что раз-
витие туристской сферы Калининградской области 
сопровождается расширением инфраструктуры, уси-
лением событийной активности и ростом спроса. Од-
новременно сохраняются транспортные ограничения, 
пространственная неравномерность и сезонная пере-
грузка отдельных территорий. Это требует более вни-
мательного рассмотрения организационных аспектов 
предоставления туристских услуг в регионе.

Цель исследования состоит в анализе организаци-
онных аспектов предоставления туристских услуг в 
Калининградской области, выявлении основных про-
блем в данной сфере и определении направлений их 
совершенствования. Для достижения поставленной 
цели решаются следующие задачи: рассмотреть фак-
торы, влияющие на организацию туристских услуг в 
регионе; охарактеризовать современное состояние 
туристской инфраструктуры и основных показателей 
туристской сферы Калининградской области; выя-
вить наиболее значимые организационные ограниче-
ния и определить возможные направления совершен-
ствования системы туристских услуг.

Научная значимость исследования заключается в 
рассмотрении организационных аспектов предоставле-

ния туристских услуг применительно к региону с осо-
быми условиями туристского развития. Практическая 
значимость работы состоит в возможности использо-
вания полученных выводов при дальнейшем анализе 
туристской сферы Калининградской области и разра-
ботке мер по повышению качества туристских услуг.

Методы исследования 
В процессе исследования использовался комплекс 

общенаучных и прикладных методов, позволяющих 
рассмотреть организационные аспекты предоставле-
ния туристских услуг в Калининградской области в их 
взаимосвязи. Основу работы составили анализ и обоб-
щение научных публикаций по теме, сравнительный 
подход, а также интерпретация статистических и ана-
литических материалов, характеризующих развитие 
туристской сферы региона.

При рассмотрении региональной специфики при-
менялся также метод структурного анализа, который 
позволил выделить основные элементы системы тури-
стских услуг, определить проблемные зоны в её функ-
ционировании и оценить влияние инфраструктур-
ных, территориальных и организационных факторов. 
Использование статистических данных и материалов 
официальных источников дало возможность опереть-
ся не только на качественные характеристики, но и на 
количественные показатели, отражающие динамику 
туристского потока, развитие средств размещения и 
особенности пространственной организации турист-
ской деятельности в регионе.

Основная часть 
Организация туристских услуг в регионе не сводит-

ся только к наличию средств размещения, экскурси-
онных программ или транспортной доступности. Речь 
идёт о более сложной системе, в которой сочетаются 
инфраструктурные условия, особенности туристско-
го спроса, качество обслуживания, маркетинговое 
продвижение территории и согласованность работы 
различных участников туристской сферы. Именно по-

Организационные аспекты 
предоставления туристских услуг 
в Калининградской области
Аннотация.  В статье рассматриваются организационные аспекты предоставления туристских услуг в Калининградской об-
ласти. Цель исследования состоит в анализе современного состояния системы туристских услуг региона, выявлении ос-
новных проблем её организации и определении направлений совершенствования. В работе использованы методы анализа 
научных публикаций, сравнения и обобщения статистических данных. Установлено, что развитие туристских услуг в Ка-
лининградской области характеризуется положительной динамикой, однако сохраняются проблемы транспортной доступ-
ности, сезонной нагрузки на отдельные территории и пространственной неравномерности туристского развития. Сделан 
вывод о необходимости дальнейшего совершенствования инфраструктуры, расширения территориального туристского 
предложения и повышения качества предоставляемых услуг.     

Ключевые слова и фразы: туристские услуги, Калининградская область, туристская инфраструктура, организация туристских 
услуг, туристский поток, региональный туризм.

УДК 338.48
DOI 10.54792/24145734_2026_34_15_21



16

ПРОБЛЕМЫ МЕЖРЕГИОНАЛЬНЫХ СВЯЗЕЙ

этому анализ организационных аспектов требует рас-
смотрения не отдельных элементов, а их взаимосвязи.

Для Калининградской области такой подход осо-
бенно важен. Регион обладает высоким туристским 
потенциалом, однако его реализация зависит не толь-
ко от природных и культурно-исторических ресурсов, 
но и от того, насколько последовательно выстроена 
система предоставления туристских услуг, насколь-
ко она адаптирована к росту туристского потока и в 
какой степени учитывает территориальные различия 
внутри области. В этой связи целесообразно прежде 
всего рассмотреть организационные основы предо-
ставления туристских услуг в региональном контексте.

Теоретико-методологические аспекты  
организации и предоставления туристских 

услуг в регионе 
Организация туристских услуг в регионе пред-

ставляет собой не набор разрозненных сервисов, а 
систему, в которой соединяются инфраструктурные 
возможности территории, особенности спроса, каче-
ство обслуживания и механизмы продвижения. Иначе 
говоря, значение имеет не только наличие гостиниц, 
транспорта или экскурсионных маршрутов, но и то, 
насколько согласованно работают все элементы тури-
стской сферы и способны ли они обеспечивать устой-
чивое обслуживание посетителей [6; 14].

В исследованиях, посвящённых Калининградской 
области, эта проблематика раскрывается прежде все-
го через анализ туристской инфраструктуры, дина-
мики ключевых показателей отрасли, событийной 
активности и маркетинговых инструментов [14; 15]. 
Такой подход позволяет сделать важный вывод: систе-
ма туристских услуг формируется под воздействием 
нескольких взаимосвязанных факторов. К ним от-
носятся транспортная доступность, обеспеченность 
средствами размещения, развитие предприятий пи-
тания, насыщенность культурной среды, информаци-
онная поддержка и характер продвижения территории 
[3; 11].

Если рассматривать организацию туристских услуг 
шире, можно выделить три её опорных элемента. Пер-
вый связан с инфраструктурной базой. Турист не вос-
принимает регион как удобную дестинацию, если не 
решены вопросы размещения, питания, передвижения 
и ориентирования на территории. Второй элемент от-
носится к самому туристскому продукту, то есть к содер-
жанию поездки, набору услуг и впечатлений, которые 
получает посетитель. Третий связан с управленческой 
стороной: координацией участников рынка, продви-
жением территории и способностью региона адаптиро-
ваться к изменению туристского спроса [7; 15].

Для Калининградской области такой подход осо-
бенно важен. Регион обладает очевидными преиму-
ществами: морским побережьем, историко-культур-
ным наследием, особым географическим положением 
и устойчивым интересом со стороны внутренних тури-
стов [6; 8]. Вместе с тем здесь достаточно заметно про-

являются и ограничения: транспортная зависимость, 
пространственная неравномерность развития, сезон-
ная перегрузка популярных территорий и различия в 
уровне туристского освоения муниципалитетов [3; 5]. 
Поэтому организация туристских услуг в данном слу-
чае должна рассматриваться не как формальная схема 
обслуживания, а как система, которая постоянно со-
относит растущий спрос с реальными возможностями 
территории.

Судя по современным публикациям, в Калинин-
градской области основная часть туристской актив-
ности по-прежнему сосредоточена в ограниченном 
числе наиболее известных локаций. С одной стороны, 
это усиливает узнаваемость региона. С другой, созда-
ёт дисбаланс в туристском пространстве: одни терри-
тории испытывают повышенную нагрузку, тогда как 
другие остаются менее включёнными в туристский 
оборот [7; 10].

Тем самым организацию и предоставление тури-
стских услуг в регионе следует понимать как сово-
купность взаимосвязанных условий и механизмов, 
обеспечивающих формирование, продвижение и реа-
лизацию туристского продукта на конкретной терри-
тории. Для Калининградской области это имеет прин-
ципиальное значение, поскольку развитие туристской 
сферы здесь зависит не только от наличия ресурсов, 
но и от того, насколько последовательно выстроена 
система обслуживания и в какой степени она учиты-
вает внутреннюю неоднородность региона [5; 6].

Современное состояние системы туристских 
услуг в Калининградской области 

В последние годы Калининградская область замет-
но укрепила свои позиции на внутреннем туристском 
рынке. Регион уже не воспринимается как локальное 
направление с узкой сезонной специализацией. На-
против, туристский спрос здесь стал более устойчи-
вым, а само предложение — более разнообразным [8; 
11]. По итогам 2023 г. турпоток в область достиг 2,03 
млн. человек. К концу 2024 г., по официальной оценке 
региональных властей, он вырос до 2,2 млн. человек, а 
по итогам 2025 г. должен был составить 2,32 млн. поез-
док. В официальных сообщениях также фигурировала 
оценка в 2,5 млн туристов, что, вероятно, связано с 
различием методик учёта поездок и туристов. В любом 
случае речь идёт о сохраняющемся росте туристской 
активности [1; 2].

Рост спроса сопровождался расширением инфра-
структурной базы. По данным Калининградстата, 
в 2024 г. в регионе насчитывалось 393 коллективных 
средств размещения против 372 годом ранее. Число 
номеров увеличилось с 10107 до 10674, а число мест 
— с 24938 до 26373. Одновременно выросло и коли-
чество туристских фирм: с 117 в 2023 г. до 121 в 2024 г. 
Это показывает, что туристская сфера региона разви-
валась не только за счёт самого турпотока, но и через 
постепенное расширение организационной и матери-
альной базы обслуживания [2; 6].
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При этом развитие системы туристских услуг в об-
ласти остаётся неравномерным. Основная часть тури-
стской активности по-прежнему сосредоточена в Ка-
лининграде, приморских городах и на Куршской косе. 
Такая концентрация понятна: именно эти территории 
лучше обеспечены инфраструктурой, сильнее продвига-
ются и уже давно встроены в туристские маршруты. Но 
у этой модели есть и обратная сторона. Рост спроса уси-
ливает нагрузку на наиболее популярные локации, тог-
да как часть внутренних территорий по-прежнему оста-
ётся менее включённой в туристский оборот. Это делает 
вопрос организации туристских услуг не формальным, 
а вполне практическим: речь идёт уже не только о росте 

показателей, но и о способности региона распределять 
туристскую нагрузку более равномерно [5; 7].

С учётом этого особый интерес представляет со-
поставление динамики туристского потока, инфра-
структурной базы и числа участников рынка. Именно 
такое сравнение позволяет увидеть, насколько уве-
личение спроса сопровождалось развитием системы 
размещения и организационного контура туристской 
сферы. Динамика туристского потока, числа коллек-
тивных средств размещения и туристских фирм в Ка-
лининградской области в 2019–2024 гг. представлена 
на рисунке 1.

Как видно из рисунка 1, рост туристского потока 
в Калининградской области сопровождался расши-
рением инфраструктурной и организационной базы 
туристской сферы. Если в 2019 г. турпоток составлял 
1,74 млн человек при 249 коллективных средствах 
размещения и 89 туристских фирмах, то в 2024 г. эти 
показатели достигли соответственно 2,2 млн человек, 
393 и 121 единицы. Это позволяет говорить о том, что 
увеличение спроса сопровождалось развитием систе-
мы размещения и расширением числа участников ту-
ристского рынка [6; 14].

Вместе с тем современное состояние системы ту-
ристских услуг в Калининградской области нельзя 
оценивать только по линии общего роста. Довольно 
быстро проявляется и другая особенность — нерав-
номерное распределение туристской активности по 
территории региона. Наиболее развитой в организа-
ционном отношении остаётся ось «Калининград – 
приморские города – Куршская коса». Именно здесь 

сосредоточены основные потоки туристов, значи-
тельная часть объектов размещения, экскурсионных 
маршрутов, предприятий питания и событийных пло-
щадок [8; 11]. В результате центр региона и примор-
ская зона испытывают повышенную нагрузку, тогда 
как многие внутренние территории по-прежнему 
включены в туристский оборот заметно слабее [7; 10].

Особенно показательна в этом отношении ситуа-
ция в Зеленоградске. По данным исследования об из-
быточном туризме, в 2023 г. город посетили 3,44 млн 
человек, из них 2,6 млн. составили однодневные посе-
тители, а 840 тыс. — многодневные туристы [10]. При 
этом уже в январе 2024 г. на новогодние праздники го-
род принял около 420 тыс. гостей, что на 20% больше 
уровня прошлого года [10]. Это показывает, насколь-
ко быстро рост спроса может усиливать нагрузку на 
местную систему туристских услуг, транспорт, комму-
нальную инфраструктуру и городскую среду.

Схожая ситуация наблюдается и на Куршской косе. 

Рис. 1. Динамика туристского потока, числа коллективных средств размещения и туристских фирм в 
Калининградской области в 2019–2024 гг.
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К 2023 г. число посетителей национального парка пре-
высило 1 млн человек. В таких условиях организация 
туристских услуг уже тесно связана не только с вопро-
сами размещения и передвижения, но и с пределами 
рекреационной ёмкости территории, экологической 
нагрузкой и необходимостью регулирования потоков.

Содержательное наполнение туристского предло-
жения в регионе также становится более сложным. Ка-
лининградская область уже не ограничивается только 
обзорно-экскурсионным и пляжным форматом. В со-
временных исследованиях подчёркивается значение 
событийного туризма, гастрономических практик, 
тематических маршрутов, культурно-познавательных 

поездок и новых форм туристского продукта [8; 11].
Маркетинговый фактор в этих условиях становит-

ся особенно заметным. Калининградская область 
продвигается как территория коротких поездок, на-
сыщенных впечатлений и визуально выразительного 
отдыха [15]. Это усиливает привлекательность регио-
на, но одновременно формирует и определённый тип 
ожиданий: турист рассчитывает на плотность впечат-
лений, компактность маршрутов, удобство перемеще-
ний и достойный уровень сервиса [9].

Для обобщения основных тенденций развития ту-
ристской сферы региона целесообразно обратиться к 
ключевым показателям, представленным в таблице 1.

Данные таблицы 1 показывают, что в 2022–2024 гг. 
туристская сфера Калининградской области сохраня-
ла положительную динамику. Темп роста туристско- 
го потока в 2023 г. по отношению к 2022 г. составил 
110,6 %, а в 2024 г. по отношению к 2023 г. — 108,4 
%. Одновременно увеличивались число коллективных 
средств размещения, номерной фонд и число мест, а 
объём услуг гостиниц и аналогичных средств разме-

щения в 2024 г. по сравнению с 2022 г. достиг 136,1 %. 
Это свидетельствует о том, что рост туристского спро-
са сопровождался расширением инфраструктурной 
базы и увеличением объёма туристского обслужива-
ния [1; 2].

Отдельного внимания заслуживает вопрос воз-
вратного туриста. В исследовании, посвящённом им-
мерсивным технологиям в туризме, отмечается, что 

Показатель 2022 2023 2024
2023/2022

(%)
2024/2023

(%)
2024/2022

(%)

Туристский поток, тыс. чел. 1835 2030 2200 110,6 108,4 119,9

Число коллективных средств 
размещения, ед.

329 372 393 113,1 105,6 119,5

Число номеров в коллективных 
средствах размещения, ед.

9895 1010
7

1067
4

102,1 105,6 107,9

Число мест в коллективных 
средствах размещения, ед

2333
9

2493
8

2637
3

106,9 105,8 113,0

Численность размещённых лиц, 
тыс. чел.

770,6 898,8 975,0 116,6 108,5 126,5

Число туристских фирм, ед. 106 117 121 110,4 103,4 114,2

Рестораны, кафсд. 632 648 660 102,5 101,9 104,4

Объём услуг гостиниц и анало-
гичных средств размещения, 
млрд. руб.

3,6 4,5 4,9 125,0 108,9 136,1

Объём услуг специализиро-
ванных коллективных средств 
размещения, млрд. руб.

2,9 3,2 3,6 110,3 112,5 124,1

Объём услуг туроператоров и 
турагентств, млрд. руб.

2,2 2,0 2,4 90,9 20,0 109,1

 

Таблица 1. Основные показатели развития туристской сферы Калининградской области и их динамика в 2022–2024 гг.
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в регионе растёт доля повторных поездок, а значит, 
усиливается запрос на новые маршруты, более слож-
ные форматы экскурсионного продукта и нетипичные 
объекты показа [9]. Это существенно меняет требова-
ния к организации туристских услуг. Турист, который 
уже был в регионе, ожидает не повторения базового 
набора впечатлений, а нового содержания поездки. 

Если система туристских услуг на это не реагирует, 
начинается тиражирование одних и тех же сценари-
ев отдыха, а нагрузка на самые известные локации 
становится ещё выше. Динамика номерного фонда и 
числа мест в коллективных средствах размещения Ка-
лининградской области в 2019–2024 годы показана на 
рисунке 2.

Рис. 2. Динамика номерного фонда и числа мест в коллективных средствах размещения Калининградской 
области в 2019–2024 гг.

Данные рисунка 2 показывают, что в 2019–2024 гг. 
инфраструктурная ёмкость коллективных средств 
размещения в Калининградской области последова-
тельно увеличивалась. Если в 2019 г. в регионе насчи-
тывалось 7 723 номера и 16 982 места, то в 2024 г. эти 
показатели достигли соответственно 10 674 и 26 373. 
Такая динамика подтверждает, что рост туристского 
спроса сопровождался расширением материальной 
базы туристских услуг [2; 6].

Однако само по себе увеличение числа мест раз-
мещения не снимает организационных ограничений. 
Если инфраструктурный рост концентрируется пре-
имущественно в уже наиболее востребованных лока-
циях, система туристских услуг становится больше по 
объёму, но не обязательно более сбалансированной. 
Для Калининградской области это особенно заметно 
на фоне пространственной неравномерности разви-
тия, сезонной перегрузки отдельных территорий и со-
храняющихся транспортных ограничений [5; 10].

Таким образом, современное состояние системы 
туристских услуг в Калининградской области можно 
оценить как динамично развивающееся, но внутренне 
неоднородное. Регион располагает устойчивым спро-
сом, расширяющейся инфраструктурой и более разно-
образным туристским предложением [8; 14]. Вместе с 
тем дальнейшее развитие этой сферы требует уже не 

только роста количественных показателей, но и более 
продуманной организации туристского пространства, 
что делает необходимым переход к рассмотрению ос-
новных проблем и направлений совершенствования 
туристских услуг в регионе.

Проблемы и направления совершенствования 
организации туристских услуг в регионе

Несмотря на положительную динамику, развитие 
туристской сферы Калининградской области сопро-
вождается рядом устойчивых проблем. Главная из них 
состоит в том, что рост турпотока опережает вырав-
нивание самой системы туристских услуг по террито-
рии региона. Если в 2023 г. область посетили 2,03 млн. 
человек, то к концу 2024 г. этот показатель достиг 2,2 
млн., а по итогам 2025 г. региональные власти сообщи-
ли о 2,32 млн. поездок [1; 2]. Это означает, что нагруз-
ка на систему обслуживания продолжает возрастать.

Одной из ключевых проблем остаётся транспортная 
доступность. Для Калининградской области она имеет 
системное значение, поскольку влияет и на стоимость 
поездки, и на общую организацию туристского обслу-
живания. Даже при росте интереса к региону транс-
портный фактор остаётся одним из наиболее чувстви-
тельных ограничений. Поэтому совершенствование 
туристских услуг должно быть связано не только с 
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расширением предложения, но и с улучшением логи-
стики, распределением потоков и повышением про-
пускной способности транспортной инфраструктуры 
[3; 6].

Не менее заметна и пространственная неравномер-
ность развития. Основная часть туристской актив-
ности по-прежнему сосредоточена в Калининграде, 
приморских городах и на Куршской косе [5]. Это уже 
приводит к локальным перегрузкам. Так, в 2023 г. Зе-
леноградск посетили 3,44 млн человек, из них 2,6 млн 
составили однодневные посетители. Одновременно 
национальный парк «Куршская коса» в том же году 
принял более 1 млн посетителей [10]. В таких услови-
ях развитие туристских услуг должно идти не только 
по линии роста предложения в уже популярных ло-
кациях, но и через более активное включение менее 
освоенных территорий региона [7; 8].

Сохраняет значение и проблема сезонности. По 
имеющимся оценкам, на высокий сезон в Калинин-
градской области приходится до 60–65 % общего 
туристского потока [6]. Это усиливает нагрузку на 
размещение, транспорт, объекты питания и обще-
ственные пространства именно в ограниченный пери-
од года. Частично сглаживать такую неравномерность 
позволяют событийный, культурно-познавательный 
и тематический туризм [8; 11]. Следовательно, одним 
из направлений совершенствования должно стать 
расширение межсезонного предложения и более рав-
номерное распределение туристской активности в те-
чение года [11].

Отдельного внимания требует качество и разноо-
бразие туристского продукта. Рост числа возвратных 
туристов означает, что региону уже недостаточно опи-
раться только на базовый набор наиболее известных 
маршрутов. Всё большее значение приобретают те-
матические экскурсионные программы, локальные 
маршруты, интерактивные и иммерсивные форматы, 
а также включение в туристский оборот новых про-
странств [9]. Без такого обновления нагрузка и даль-
ше будет концентрироваться в ограниченном числе 
точек.

Таким образом, совершенствование организации 
туристских услуг в Калининградской области должно 
идти по нескольким основным направлениям: улуч-
шение транспортной связанности региона, более рав-
номерное территориальное распределение туристской 
активности, сглаживание сезонных колебаний и об-
новление туристского продукта [3; 5]. Иначе дальней-
ший рост турпотока будет усиливать не преимущества, 
а внутренние дисбалансы региональной туристской 
системы.

Заключение
Проведённый анализ показывает, что система тури-

стских услуг в Калининградской области в последние 
годы развивается достаточно активно. Рост турист-
ского потока, расширение инфраструктурной базы и 
усложнение туристского предложения подтверждают, 

что регион укрепил свои позиции на внутреннем ту-
ристском рынке [6; 14]. Вместе с тем развитие этой 
сферы сопровождается рядом проблем, среди которых 
наиболее заметны транспортные ограничения, про-
странственная неравномерность, сезонная перегрузка 
отдельных территорий и необходимость дальнейшего 
обновления туристского продукта [5; 10].

В этих условиях совершенствование организации 
туристских услуг должно быть связано не только с 
количественным ростом, но и с более сбалансиро-
ванным развитием туристского пространства регио-
на. Речь идёт о расширении территориального пред-
ложения, повышении качества обслуживания, более 
эффективном использовании межсезонных форматов 
и снижении нагрузки на наиболее перегруженные ло-
кации [7; 8]. Именно такой подход позволит сделать 
развитие туристской сферы Калининградской обла-
сти более устойчивым и долгосрочным.
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В условиях кризиса ускоряющейся глобализации и 
интенсификации ожиданий постнациональных 

культурных процессов проблема устойчивости реги-
ональной идентичности приобретает особую теоре-
тическую и практическую значимость. Современные 
регионы всё в меньшей степени функционируют как 
замкнутые территориально-административные обра-
зования и всё в большей - как открытые культурные 
системы, включённые в сложные сети символиче-
ских, экономических и медиакоммуникаций. В этом 
контексте происходит переосмысление самого поня-
тия региона: он перестаёт восприниматься исключи-
тельно как географическая или политико-управленче-
ская единица и начинает осмысляться как культурно 
сконструированное пространство, обладающее соб-
ственной семиотикой, визуальной репрезентацией и 
нарративной логикой.  

Одним из ключевых факторов формирования и 
трансляции региональной идентичности в современ-
ной культуре становится его визуальная  репрезента-
ция. Визуальная культура, в том числе представлена 
художественными практиками, музейными и выста-
вочными формами, а также цифровыми и медиальны-
ми репрезентациями, приобретающими статус веду-
щего механизма конструирования образа территории. 
Искусство в этом процессе выступает не только как 
отражение локальной специфики, но и как актив-
ный медиатор смыслов, формирующий устойчивые 
визуальные коды, через которые территория «читает-
ся», интерпретируется и включается в более широкие 

культурные контексты.
Особую исследовательскую значимость в данном 

контексте приобретает Забайкалье - регион, облада-
ющий выраженным транскультурным характером: 
положение на стыке цивилизационных, этнокультур-
ных и религиозных традиций формирует уникальную 
культурную конфигурацию, в которой переплетаются 
русская, бурятская, эвенкийская и монгольская, по-
ликонфессиональные компоненты. В современных 
условиях эта пограничность приобретает новые про-
чтения, связанные с процессами глобальной культур-
ной циркуляции, цифровизации и переосмысления 
локального наследия.

Актуальность обращения к искусству Забайкалья 
как к медиатору восприятия региона обусловлена 
также необходимостью выхода за рамки редукциони-
стских представлений о «региональной культуре» как 
вторичной по отношению к общенациональным или 
глобальным художественным тенденциям. Анализ ви-
зуального кода территории позволяет выявить, каким 
образом региональное искусство формирует собствен-
ные способы репрезентации пространства, времени 
и идентичности, предлагая альтернативные модели 
культурного самоописания. 

Таким образом, актуальность настоящего исследо-
вания определяется совокупностью факторов: транс-
формацией представлений о регионе в условиях но-
вого регионализма, возрастанием роли визуальной 
культуры в конструировании образа территории и 
спецификой Забайкалья как пограничного, тран-
скультурного пространства. 

Понятие нового регионализма формируется на ру-
беже XX–XXI веков в контексте критического пере-
смотра классических моделей пространственного и 
культурного анализа. В рамках классического подхода 
регион рассматривался как относительно замкнутая 

Новый регионализм и визуальный код 
территории: искусство Забайкалья как 
медиатор восприятия региона
Аннотация. В статье рассматривается проблема формирования визуального кода территории в контексте теории нового ре-
гионализма. Актуальность исследования обусловлена трансформацией представлений о регионе как культурно сконстру-
ированном пространстве, чей образ формируется не столько административными границами, сколько символическими и 
визуальными репрезентациями. Особое внимание уделяется специфике Забайкалья как пограничного транскультурного 
пространства, в котором переплетаются русские, бурятские, монгольские и буддийские культурные коды. Художествен-
ные практики (декоративно-прикладное искусство, живопись, графика, выставочные и фестивальные проекты) не просто 
отражают локальную специфику, но формируют многослойный визуальный язык, сохраняют культурную память, артику-
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и иерархически подчинённая единица, включённая в 
вертикальную систему «центр - периферия». Культура 
при этом чаще всего интерпретировалась как произ-
водная от социально-экономических условий или как 
набор локальных традиций, подлежащих сохранению, 
но не обладающих самостоятельным онтологическим 
статусом. Новый регионализм возникает как ответ на 
трансформации, обусловленные глобализацией, по-
стиндустриальной экономикой и ростом мобильности 
культурных форм.  Он рассматривает регион не как 
данность, а как результат непрерывного символиче-
ского производства, в котором визуальная культура 
играет одну из главных ролей.

Существенный вклад в формирование теоретиче-
ских оснований нового регионализма внесли исследо-
вания в области культурной географии и социологии 
пространства. Например, Дорин Мэсси подчёркива-
ла, что пространство следует понимать как, «встречу 
траекторий», но не как статичную территорию, зада-
вая тем самым границу для анализа региона как мно-
гослойной и открытой структуры [9, с. 130]. Схожую 
теорию развивает Арджун Аппадурай изучая локаль-
ность как продукт воображения и практик, образую-
щихся в условиях глобальных культурных потоков, в 
которых регион выступает не изолированным обра-
зованием, а узлом пересечения различных структур 
– этнических, идеологических, медиальных и художе-
ственных [2, с. 140].

Особенно важным для нового регионализма явля-
ется принятие символического статуса региона. Ре-
гион выступает не только как место хозяйственной 
деятельности и места обитания человека, а как и се-
миотическое пространство, наполненное образами, 
знаками и культурными кодами. Уместно обратиться к 
работам философа и социолога Пьера Бурдьё, в кото-
рых он изучает пространство как социально сконстру-
ированное поле, в котором символический капитал 
играет значимую роль, также как и экономический [4, 
с. 124].

Юрген Хабермас анализирует публичную сферу, 
указывая на значение символических форм для кон-
ституирования пространства общества, применяя 
данную теорию к региональным исследованиям, это 
позволяет рассматривать визуальные практики и ис-
кусство в качестве элементов региональной публич-
ности, через которые транслируются смыслы, ценно-
сти и образ будущей территории [7, с.40-60].

Таким образом, новый регионализм как культуро-
логическая парадигма предлагает рассматривать реги-
он в качестве динамической, символической и комму-
никативной системы, в которой культура и искусство 
играют структурообразующую роль. Именно в этой 
теоретической рамке становится возможным исследо-
вание искусства Забайкалья как медиатора визуально-
го кода территории и как одного из ключевых меха-
низмов формирования современного образа региона. 
В рамках современного культурологического знания 
регион всё в меньшей степени осмысливается как ис-

ключительно физическая или административно очер-
ченная территория и всё в большей - как нарративная 
конструкция, формируемая через совокупность дис-
курсов, образов и символических практик. 

Понимание региона как нарратива позволяет вый-
ти за рамки эссенциалистских моделей региональной 
идентичности, предполагающих наличие некой базо-
вой культурной сущности. Напротив, региональная 
идентичность предстает как результат постоянного 
символического производства, в котором прошлое, 
настоящее и предполагаемое будущее переплетаются 
в едином смысловом пространстве. В этом отношении 
показательной является концепция «воображаемых 
сообществ» Бенедикта Андерсона, согласно которой 
коллективные идентичности формируются не столь-
ко через прямой опыт, сколько через опосредованные 
формы представления и символического единства [1, 
с.30-31]. Применительно к региону это означает, что 
принадлежность к определённому пространству кон-
струируется через разделяемые нарративы, визуаль-
ные коды и культурные образы. 

Осмысление символического измерения простран-
ства во многом опирается на идеи Анри Лефевра, рас-
сматривающего пространство, как произвед¸нную 
социумом реальность. В данной концепции простран-
ство не существует вне практик, воображения и ре-
презентаций, а поэтому неизбежно оказывается вклю-
ченным в процессы идеологического и культурного 
производства [8, с. 31-40]. Развивая эту мысль, Эдвард 
Соджа подч¸ркивал, что пространство стоит понимать 
как многомерную конструкцию, сочетающую в себе 
физическое, ментальное и символическое измерения 
[12, с. 30-40]. В региональных исследования это по-
зволяет понимать территорию не как фиксированную 
географическую данность, а как постоянно изменя-
ющуюся совокупность смыслов, переопределяемых 
культурными акторами. 

С точки зрения культурной памяти, нарратив регио-
на представляет собой форму селективного воспроиз-
водства прошлого, в котором определ¸нные события, 
мотивы и образы получают символический приоритет. 
Ян Ассман подч¸ркивал, что культурная память не яв-
ляется обычным хранилищем фактов, а выступает ак-
тивным механизмом конструирования идентичности 
через образы и знаки [25, с. 49]. В контексте регио-
на это значит, что визуальная культура и искусство, 
принимают участие в отборе и новом осмыслении 
истории, превращая его в ресурс, имеющий симво-
лическое значение для пространства. Это понимание 
создаёт теоретическую основу для анализа искусства 
Забайкалья как важнейшего инструмента символиче-
ского производства регионального пространства.

Категориями для ключевого анализа погранич-
ных регионов становятся гибридность и транскуль-
турность. Транскультурность предполагает не просто 
соседство изолированных культур, а их взаимное пре-
образование, в результате которого появляются новые 
формы визуальных языков и символических практик. 



24

ПРОБЛЕМЫ МЕЖРЕГИОНАЛЬНЫХ СВЯЗЕЙ

В этом контексте пограничный регион представляет 
собой пространство, в котором культурные коды на-
кладываются друг на друга, вступая в диалог и образуя 
новые формы идентичности. 

Осмысление пограничья в теоретическом контек-
сте как пространства культурного диалога опирается 
на идеи культурной географии и антропологии. Ана-
лизируя этнические границы Фредерик Барт подчёр-
кивает, что граница, а не внутреннее содержание куль-
туры является ключевым фактором формирования 
идентичности [3, с. 14-15]. 

Забайкалье в полной мере оправдывает данную ло-
гику осмысления пограничных регионов. Культурное 
пространство региона формировалось на протяжении 
долгого исторического периода как зона взаимодей-
ствия различных цивилизационных традиций – рус-
ской, бурятской, эвенкийской, монгольской, буддий-
ской и кочевой. Данные традиции также вступали в 
сложные взаимовлияния, что нашло отражение в ху-
дожественных формах, визуальной образности и сим-
волике региона. 

Характерной особенностью Забайкальского края 
является палимпсест культурных кодов, проявляю-
щихся в материальной и визуальной культуре.  Палео-
литические культуры региона, шаманская, буддийская 
символика, кочевые мотивы, природный ландшафт 
и русские художественные традиции формируют это 
многослойный визуальный язык, который не может 
быть редуцирован к одному источнику. Такое коли-
чество кодов соответствует тому, что Ян Ассман опре-
деляет как «плюралистическую культурную память», 
в которой различные пласты прошлого существуют и 
актуализируются в зависимости от коммуникацион-
ных ситуаций и культурного контекста [14, с. 49].    

Понятие визуального кода в современной культу-
рологии формируется на пересечении исследований 
семиотики, культурной антропологии и визуальной 
культуры. Визуальный код включает в себя систему 
образов, символов, визуальных нарративов и компо-
зиционных приёмов, с помощью которых осуществля-
ется смысловое освоение и интерпретация культурной 
реальности и воспроизводится в различных формах 
культуры, обеспечивает узнаваемость определённого 
культурного пространства и сообщества и сохраняет 
устойчивость во времени.  В региональном контексте 
визуальный код является механизмом символической 
фиксации территории, позволяет «прочитывать» ре-
гион через образные структуры.   

Юрий Лотман обращал внимание, на то, что куль-
тура функционирует как семиосфера, внутри которой 
разнообразные коды обеспечивают трансформацию и 
передачу смыслов [13]. Визуальный код территории 
рассматривается как сегмент семиосферы, в котором 
исторические, пространственные и культурные смыс-
лы получают визуальное выражение. 

Мотивы ландшафта, цветовые решения, типы ком-
позиции и визуальные метафоры формируют визуаль-
ный нарратив региона, которые структурирует вос-

приятие территории и её интерпретацию. Визуальный 
код в этом случае открыт для трансформации и пере-
осмысления в зависимости от историко-культурного 
контекста. 

В культурологическом понимании визуальный код 
территории образует системную совокупность образов 
и символических форм, связанных с региональной 
идентичностью. Это теоретическое понимание соз-
даёт основу для дальнейшего анализа регионального 
искусства как ключевого пространства формирования 
и трансляции визуального кода Забайкальского края в 
контексте нового регионализма. 

В структуре формирования визуального кода тер-
ритории искусство играет особую роль, так как ху-
дожественные практики представляют возможным 
обработать пространство на глубинном символиче-
ском уровне. Искусство в данном случае не сводится к 
быстрому и однозначному распознанию территории. 
Функция искусства заключается в создании открыто-
го поля для интерпретации, которое осмысляет про-
странство региона как исторический, культурный и 
экзистенциальный опыт.

Умберто Эко объясняет, что художественный текст 
не замыкается заданным значением, а подразумевает 
множественность интерпретаций, которые зависят от 
культурного опыта реципиента [6, с. 90]. Примени-
тельно к региональному искусству это обозначает, что 
художественные образы территории не предоставляют 
готовый художественный контекст региона, а создают 
условия для его осмысления и переживания.

Искусство как механизм визуального кодирования 
пространства функционирует через обнаружение нео-
чевидных, часто нематериальных характеристик тер-
ритории. Подразумевается не только ландшафт и ар-
хитектура, но и ритм жизни, исторические события и 
формы взаимодействия различных культурных тради-
ций. Осмысление данной функции искусства опира-
ется на феноменологическую традицию, в частности 
на идеи Мориса Мерло-Понти, который рассматри-
вал образ как форму телесно-проживаемого опыта 
мира [10, с. 137]. 

Таким образом, искусство является не вспомога-
тельным, а системообразующим механизмом визу-
ального кодирования пространства, его отличие от 
туристических и медийных клише заключается в спо-
собности к многогранной интерпретации, смысловой 
неопредел¸нности и работе с глубинным культурным 
опытом.  Именно так искусство становится важным 
ключевым медиатором регионального восприятия в 
парадигме нового регионализма. 

В современной теории культурологии понятие 
«места» отличается от категории абстрактного про-
странства. Оно понимается как пространство, кото-
рое наделяется памятью, знаками и эмоциональной 
насыщенностью, которые возникает в результате ту-
ристического опыта человека. В этом значении ре-
гиональное искусство занимает особое положение в 
превращении территории в осмысленное «место», так, 
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как именно художественные формы способны фикси-
ровать и визуализировать те смысловые слои, которые 
не сводятся к географическим и административным 
границам.

Денис Косгроув трактует ландшафт как «способ ви-
дения» укорененный в культуре и идеологии [5, с. 
1-15]. В региональном контексте художественный 
ландшафт является носителем культурной идентич-
ности, сквозь который артикулируются особенности 
восприятия пространства, характерные для конкрет-
ного региона. Изображение гор, степей, лесов или 
пограничных пространств Забайкалья в искусстве 
фиксирует не только природную реальность, но и 
культурное отношение к ней.

Ключевым элементом формирования образа места 
является память, играющая роль связующего звена 
между прошлым и настоящим. Ян Ассман подчёр-
кивал, что культурная память функционирует через 
символические медиаторы, способные сохранять и 
актуализировать значимые смыслы на протяжении 
длительного времени [14, с. 19]. Региональные ху-
дожественные образы в данном смысле становятся 
«якорями памяти», укрепляющих связь пространства 
с событиями истории и культуры, важными для реги-
ональной идентичности. 

Таким образом региональное искусство выступает 
основополагающим механизмом формирования обра-
за места, в котором категории ландшафта, пограничья 
и памяти соединяются в целостную визуально-смыс-
ловую структуру.

Живопись, графика и декоративно-прикладное 
искусство Забайкалья образуют взаимосвязанное ху-
дожественное поле сохранения и переосмысления 
визуального кода. Данные виды искусства функцио-
нируют как самостоятельные, но дополняющие друг 
друга способами символической фиксации регио-
нального опыта: от материальных традиционных свя-
занных с ремеслом, до абстрактных рефлексивных 
художественных высказываний. В совокупности они 
образуют устойчивую систему визуальных смыслов, 
благодаря которым регион обретает узнаваемость и 
интерпретируемость. Современные интерпретации 
декоративно-прикладного искусства демонстриру-
ют смещение акцента с воссоздания традиции на е¸ 
творческую трансформацию. Художники обращаются 
к орнаменту, мифологическим мотивам и традицион-
ным материалам как к языку, позволяющему говорить 
о современном региональном опыте. В результате тра-
диционные элементы включаются в новые компози-
ционные и смысловые контексты, формирую гибрид-
ные формы, в которых локальная культурная память 
соотносится с актуальными художественным задача-
ми.

Фестивальные и выставочные практики занимают 
не менее значимое место в системе формирования и 
трансляции регионального образа, поскольку именно 
они обеспечивают публичность и коммуникативную 
актуализации художественных смыслов. В отличии 

от индивидуальных самостоятельных произведений 
искусства, выставки и фестивали создают контекст 
коллективного опыта, в рамках которого визуальных 
код региона становится предметом современного про-
чтения, обсуждения и интерпретации. 

 В рамках локальных выставочных проектов и фе-
стивалях искусство Забайкалья чаще всего представ-
ляется целостным художественным полем, в котором 
различные авторские позиции объединены общей 
пространственно-культурной логикой. Такие локаль-
ные события выполняют функцию культурной реф-
лексии, позволяя региону «обнаружить себя» через 
визуальные формы и тем самым закрепить определ¸н-
ные образы и смыслы в коллективном сознании.  

В свою очередь межрегиональные и межкультурные 
выставочные и фестивальные проекты обеспечивают 
внешнюю коммуникацию региона, давая возможность 
искусству Забайкалья выступить во взаимодействии 
с художественными практиками других регионов и 
культур, выявляя его специфику через сопоставление 
и контраст. Именно в межрегиональных проектах ви-
зуальный код Забайкалья становится понятным и ин-
терпретируемым внешней аудиторией. 

Фестивальные практики усиливают данный эффект 
за сч¸т своей событийной природы. Фестиваль как 
форма культурной коммуникации объединяет публич-
ное пространство, художественное высказывание, и 
коллективное переживание, создавая временную кон-
центрированную зону интенсивного символического 
обмена. Региональный образ в фестивальном формате 
конструируется не только через экспонируемые про-
изведения, но и через саму атмосферу события, его 
пространственную организацию.

Ключевую роль в данных процессах играют такие 
институции культуры, как музеи, галереи, выставоч-
ные центры и культурно-образовательные площадки. 
Они обозначают рамки интерпретации регионального 
искусства, определяя принципы отбора, способы ви-
зуальной подачи материала и кураторские концепции. 
Они выступают своеобразным «фильтром», через ко-
торый визуальный код региона получает устойчивость 
и легитимацию. При этом важно отметить, что совре-
менные институции культуры вс¸ чаще отходят от ие-
рархической модели трансляции смыслов, предлагая 
все более диалогические и гибкие форматы взаимо-
действия с аудиторией. 

Провед¸нное исследование позволило рассмотреть 
искусство Забайкалья в парадигме нового регионализ-
ма. Новый регионализм, ориентированный на пони-
мание региона как коммуникативной, динамической 
и культурно насыщенной системы, предоставляет 
продуктивную теоретическую рамку для анализа дан-
ных процессов.

К числу основных результатов исследования от-
носится выявление системного характера визуально-
го кода Забайкалья, образуемого через совокупность 
устойчивых мотивов, форм, образов и визуальных нар-
ративов. Было установлено, что ключевыми элемен-
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тами данного кода являются особая интерпретация 
ландшафта, обращение к исторической и культурной 
памяти, кочевой и буддийской образности, а также 
символике пограничья. Эти компоненты не функци-
онируют изолированно, а формируют многомерную 
структуру, в которой природное, историческое и ми-
ровоззренческое измерения региона переплетаются, 
создавая целостный, но внутренне дифференциро-
ванный образ территории.  

Особое внимание в работе было уделено роли раз-
личных видов искусства - фестивальных, выставочных 
практик и декоративно-прикладного искусства как 
носителей и трансляторов регионального визуального 
кода. Искусство Забайкалья является пространством 
актуализации культурной памяти, позволяющим ре-
гиону быть включ¸нным в современные культурные 
коммуникативные процессы без утраты идентично-
сти. Показано, что сочетание традиционных форм и 
современных взглядов обеспечивает адаптивность и 
устойчивость регионального образа в условиях глоба-
лизации культуры.
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Фундаментальными изменениями в театральном 
искусстве рубежа XX–XXI веков, связанными с 

переходом от модели «храма искусства» к моделям ак-
тивного взаимодействия со зрителем. Иммерсивные 
практики, спектакли-променады, партисипаторные 
форматы стали доминирующими в дискурсе совре-
менного театроведения и культурной политики. 

Цель настоящего обзора — систематизировать су-
ществующие данные и выявить основные тенден-
ции развития провинциального театра в контексте 
распространения иммерсивных и партисипаторных 
практик, определить ключевые проблемы и перспек-
тивные направления дальнейших исследований. Для 
достижения этой цели мы проанализировали дина-
мику театральной посещаемости с уч¸том региональ-
ных диспропорций, систематизировали данные об 
ограничениях провинциальных театров, обобщили 
существующие адаптационные практики и выделили 
парадоксальные эффекты, возникающие в условиях 
ресурсных ограничений.

Теоретическую основу исследования составляют 
несколько ключевых направлений научной литера-
туры, а именно иммерсивный театр и партисипатор-
ность. В зарубежной традиции проблематика иммер-
сивного театра разрабатывается в работах Джозефины 
Махони, определяющая иммерсивность как «погру-
жение зрителя в пространственно-временную среду 
спектакля, где граница между сценой и залом стано-
вится подвижной». К. Бишоп предлагает различение 
иммерсивности и партисипаторности: если первая 
акцентирует пространственное погружение, то вто-
рая — активное соучастие зрителя в создании художе-
ственного высказывания. В отечественной науке эти 
подходы развиваются в работах Т. И. Ерохиной [Еро-
хина Т. И., 2019, с. 214-222], а также в работах театро-

вед В. Н. Дмитриевский [Дмитриевский В. Н., 2016, 
с.134-158].

Исследования Ю. М. Барбоя [Барбой, 2011, с.179] 
закладывают основу для понимания театра как ан-
тропологического феномена, где центральное место 
занимает живое присутствие актера. Е. А. Маловин-
ская [Маловинская Е.А., 2021, 111-117] анализирует 
архитектуру театра как пространственную кодировку 
отношений между сценой и залом.

Социологические исследования театральной ау-
дитории представлены в работах Т. В. Абанкиной 
[Абанкина, 2022, c.221-228], анализирующей диффе-
ренциацию культурного потребления между столицей 
и провинцией. К. Э. Разлогов [Разлогов К. Э., 2014, 
с.210-216] вводит понятие «двух театральных вселен-
ных» — столичной, ориентированной на инновации, 
и провинциальной, консервирующей модель XIX 
века. М. Б. Гнедовский [Гнедовский М. Б.,2025, с.150] 
разрабатывает теорию адаптации культурных институ-
ций, включая феномен «инновации вынужденности».

Специальные исследования провинциального теа-
тра представлены в работах В. Н. Дмитриевский [Дми-
триевский В. Н., 2016, с.134-158], анализирующей 
практики взаимодействия театра и города и исследую-
щей проблемы выживания провинциальных театров. 
Аналитические доклады Союза театральных деятелей 
РФ, а именно доклад 2023 года содержит систематизи-
рованные данные о состоянии театральной сети.

Несмотря на наличие значительного корпуса иссле-
дований, комплексный анализ адаптационных стра-
тегий провинциальных театров, рассматривающий 
во взаимосвязи архитектурные, кадровые и финан-
совые ограничения и их влияние на формирование 
партисипаторных практик, до настоящего времени 
не проводился. Подавляющее большинство работ со-
средоточено на опыте столичных театров, тогда как 
провинциальные театры, составляющие основу теа-
тральной сети России, остаются на периферии акаде-
мического внимания. Настоящий обзор призван вос-
полнить этот пробел.

Современный провинциальный театр России: 
от псевдововлеч¸нности к достоверности
Аннотация. В статье представлен научный обзор современного состояния и тенденций развития провинциального театра 
в России в контексте распространения иммерсивных и партисипаторных практик. На основе анализа социологических 
данных, экспертных оценок, материалов отраслевых организаций и кейсов провинциальных театров выявляется ключевое 
противоречие: при общем росте интереса к театру позитивная динамика концентрируется преимущественно в столичных 
агломерациях, тогда как провинциальные театры сталкиваются с системными ограничениями — архитектурными, кадро-
выми и финансовыми. В обзоре систематизируются адаптационные стратегии провинциальных театров, среди которых 
доминируют партисипаторные практики. Обосновывается тезис о парадоксальном характере адаптации: системные огра-
ничения выступают ресурсом инновации, формируя аутентичный театральный язык, отличный от технологически ориен-
тированных столичных моделей. В заключении определяются перспективные направления дальнейших исследований и 
формулируются рекомендации для культурной политики.      

Ключевые слова и фразы: иммерсивный театр, партисипаторность, провинциальный театр, культурная политика, театральная 
антропология, социология культуры, научный обзор. 
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Согласно данным Всероссийского центра изучения 
общественного мнения (ВЦИОМ), за период с 2008 по 
2024 год наблюдается устойчивый рост доли россиян, 
посещающих театр несколько раз в год. Если в 2008 году 
к театралам себя причисляли 13% опрошенных, то в 
2024 году этот показатель достиг 25%. Тренд демонстри-
рует поступательный рост с незначительными колеба-
ниями в 2020–2021 гг., что позволяет говорить о восста-
новлении и превышении до пандемийных показателей.

Однако, как подч¸ркивают исследователи социоло-
гии культуры, агрегированные данные общероссий-
ских опросов требуют дифференциации. Т. В. Абан-
кина на основе анализа бюджетов домашних хозяйств 
и культурного потребления указывает на устойчивую 
дифференциацию между крупными городскими агло-
мерациями (Москва, Санкт-Петербург, города -мил-
лионники) и остальной территорией страны: доля 
расходов на культуру в столицах в 2,3 раза превышает 
аналогичный показатель в малых городах [Абанкина, 
2022, c.221-228].

По данным аналитического доклада Союза теа-
тральных деятелей РФ «Театральная Россия: состоя-
ние и перспективы» (2023), 72% театров, расположен-
ных в городах с населением менее 100 тыс. человек, 
имеют посещаемость ниже среднероссийского пока-
зателя. В столичных городах театр давно интегрирован 
в систему культурных практик, поддерживается раз-
витой инфраструктурой, разнообразием репертуара и 
высокой концентрацией театральных школ.

Согласно точке зрения социолога культуры К. Э. 
Разлогова, «в России сложились две театральные все-
ленные: столичная, ориентированная на инновации 
и разнообразие форматов, и провинциальная, кон-
сервирующая модель XIX века» [Разлогов К. Э., 2014, 
с.212]. Именно эта двойственность составляет кон-
текст, в котором провинциальные театры вынуждены 
искать пути адаптации к современным запросам.

В научной литературе и отраслевых аналитических 
докладах выделяются три ключевые группы ограниче-
ний, с которыми сталкиваются провинциальные те-
атры. Согласно данным Союза театральных деятелей 
РФ, из 673 государственных и муниципальных теа-
тров (составляющих основу театральной сети России) 
41% располагаются в зданиях, являющихся объектами 
культурного наследия. В малых городах (с населением 
до 100 тыс. человек) эта доля достигает 58% . Большин-
ство этих зданий были построены в XIX — начале XX 
века и формировались в эпоху, когда театр мыслился 
как «храм искусства», пространство сакрального дей-
ства, где сцена отделена от зрительного зала рампой и 
кулисами, а зрителю отведена роль созерцателя.

Е. А. Маловинская в сво¸м исследовании театраль-
ной архитектуры отмечает, что «пространственная 
структура классического театра кодирует определ¸н-
ные отношения между сценой и залом, актером и зри-
телем, закрепляя иерархию и дистанцию» [Маловин-
ская Е.А., 2021, с.78]. Именно эта пространственная 
кодировка становится препятствием для внедрения 

иммерсивных форматов, требующих гибкой транс-
формации пространства.

Столичные театры имеют возможность либо стро-
ить новые сцены, либо адаптировать промышленные 
пространства под театральные нужды, либо вклады-
вать значительные средства в техническую рекон-
струкцию. Провинциальный театр, напротив, вы-
нужден тратить бюджет на сохранение исторического 
облика здания в соответствии с охранными обязатель-
ствами, для провинциального театра ремонт это всег-
да борьба за сохранение лепнины и паркетных полов, 
а не создание иммерсивных лабиринтов.

Директор Государственного академического театра 
им. Вахтангова Кирилл Крок в интервью 2023 года 
заявил о системном кризисе художественных руково-
дителей и главных режисс¸ров театров в стране: «Из 
70 театров, которые я объехал за последние два года, 
только в 15 я видел состоявшегося художественного 
руководителя, который имеет стратегию развития. 
Остальные либо находятся в поиске, либо руководи-
тели исполняют административные функции, не за-
нимаясь художественной политикой».

В провинциальных театрах кадровый дефицит 
проявляется острее, чем в столичных, что связано с 
ограниченным доступом к выпускникам ведущих те-
атральных вузов, низкой привлекательностью работы 
в малых городах для молодых режисс¸ров и актеров, а 
также отсутствием системы переподготовки и повы-
шения квалификации на местах.

Бюджеты провинциальных театров, как правило, 
формируются преимущественно из региональных и 
муниципальных средств. Доля внебюджетного фи-
нансирования (спонсорская поддержка, гранты) в 
провинции значительно ниже, чем в столице. Это 
ограничивает возможности технической модерниза-
ции, приглашения столичных режисс¸ров, реализа-
ции масштабных иммерсивных проектов.

В условиях описанных ограничений провинциаль-
ные театры вырабатывают адаптационные стратегии, 
ориентированные на доступные и человекоориенти-
рованные формы вовлечения зрителя. В отличие от 
иммерсивности, требующей сложного технического 
оснащения, партисипаторные практики ориентиро-
ваны на непосредственное взаимодействие актера и 
зрителя и не требуют масштабной трансформации те-
атрального пространства.

Наиболее показательные примеры таких стратегий 
зафиксированы в рецензируемых изданиях и анали-
тических обзорах. Обратимся к тр¸м примерам, ко-
торые, на наш взгляд, репрезентируют разные типы 
партисипаторных решений.

Новосибирский театр «Красный факел» использо-
вал формат погружения в пределах здания театра. Дей-
ствие начиналось в фойе, в 2023 году перед премьерой 
«Мёртвых душ» театр организовал иммерсивный га-
стровечер «Ужин по-гоголевски». Мероприятие вклю-
чало дегустацию блюд, которые ели в гоголевскую эпо-
ху, а также рассказы артистов о писателе и его героях. 
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Затем все перемещались в зрительный зал. Зрители пе-
ремещались вместе с актерами, становясь соучастни-
ками действия. Организаторы не могли позволить себе 
выездную локацию или технически сложную транс-
формацию сцены. Но у нас есть лестницы, коридоры, 
фойе — это наша иммерсивная среда. Единственный 
ресурс, который нам нужен, — это готовность зрителя 
двигаться. Также в 2025 успех был повторен с ужинами 
по-чеховски, пред спектаклем Дядя Ваня.

Забайкальский театр кукол «Тридевятое царство» 
в спектакле «Семейный небоСВОд» (2024) реализо-
вал формат камерного взаимодействия с аудиторией. 
Спектакль поставлен на основе двух рассказов, и в 
первые был показан для детей волонтеров из Забай-
кальского края. Действие создают актеры кукловоды 
с помошью штоковых марионеток. Камерный формат 
и штоковые марионетки обладают высоким иммер-
сивным потенциалом: лаконичные художественные 
средства (сдержанная цветовая гамма, минимум де-
кораций) не снижают, а усиливают эмоциональное 
воздействие на зрителя. Личный опыт аудитории (в 
данном случае — юных волонтёров) выступает ка-
тализатором иммерсии: зрители глубже проживают 
драматургию прощания и ожидания. Проект доказал 
перспективность иммерсивных практик в кукольном 
театре для раскрытия социально значимых тем и уста-
новил, что эмоциональная вовлечённость достигается 
не масштабом постановки, а точностью художествен-
ных решений и близостью контакта со зрителем. Этот 
проект стал ответом на запрос аудитории на интим-
ность и соучастие, который невозможно удовлетво-
рить на большой сцене. В условиях малого города и 
ограниченных ресурсов театр нашел способ говорить 
со зрителем на языке доверия».

Анализируя представленные примеры, можно вы-
делить общие черты, характерные для партисипатор-
ных стратегий провинциальных театров. Во-первых, 
это использование существующих архитектурных осо-
бенностей здания не как препятствия, а как ресурса: 
лестницы, фойе, коридоры превращаются в сцениче-
ские площадки. Во-вторых, фокус на актерской при-
роде театра — в условиях, когда нельзя «спрятаться» за 
техническими эффектами, основным инструментом 
становится живое присутствие актера. В-третьих, ори-
ентация на малые формы и камерное взаимодействие, 
позволяющие достичь той степени интимности, кото-
рая невозможна на большой сцене.

Феномен, при котором системные ограничения 
становятся источником инновации, в научной лите-
ратуре получает название «инновация вынужденно-
сти». М. Б. Гнедовский определяет его как ситуацию, 
когда «ограничения ресурсов мобилизуют нестандарт-
ные стратегии, которые в условиях изобилия остаются 
незамеченными» [Гнедовский, 2025, с. 156].

На наш взгляд, применительно к провинциально-
му театру этот феномен проявляется в тр¸х ключевых 
аспектах.

Отсутствие возможности использовать сложные де-

корации и технические эффекты возвращает театр к 
его сущности — живому присутствию актера. Как от-
мечал театральный антрополог Ю. М. Барбой, актер-
ское искусство обретает свою подлинность именно в 
условиях, когда единственными инструментами оста-
ются тело, голос и непосредственное присутствие, а 
технические средства отступают на второй план [Бар-
бой, 2011, с.179].

Невозможность «спрятаться» за техническими эф-
фектами заставляет режиссеров и актеров выстраивать 
отношения со зрителем на основе доверия и соуча-
стия. Партисипаторность в провинции — не модный 
прием, а экзистенциальная необходимость: театр вы-
живает через вовлечение.

Провинциальные театры обращаются к местной 
истории, топографии, культурным кодам, создавая 
уникальные постановки, которые невозможно пе-
ренести на другую сцену. Это формирует феномен 
«театра места», который, как нам представляется, 
принципиально отличается от универсалистских сто-
личных практик.

В воронежских «Бесах» разрушение архитектурной 
границы сцена/зал становится главным художествен-
ным приемом; в новосибирских «Отморозках» неи-
гровые пространства превращаются в сценические 
площадки; в екатеринбургских «Сказках на ночь» 
камерный формат становится способом достижения 
интимности, невозможной на большой сцене. Во всех 
тр¸х случаях ограничения выступают не препятстви-
ем, а источником художественной выразительности.

Провед¸нный обзор позволяет выделить ряд про-
блемных момента, требующих, на наш взгляд, даль-
нейшего осмысления.

В существующей литературе отсутствуют мето-
ды количественной оценки влияния партисипатор-
ных практик на посещаемость, лояльность аудито-
рии, вовлеченность зрителя. Нам представляется, 
что перспективным направлением здесь может стать 
разработка смешанных методик, сочетающих социо-
логические опросы с качественными методами — глу-
бинными интервью и включ¸нным наблюдением.

Возможно ли перенесение опыта провинциальных 
театров в столичный контекст? Или, напротив, парти-
сипаторность эффективна именно в условиях ограни-
чений? Мы полагаем, что ответ на этот вопрос требует 
разв¸рнутых сравнительных исследований, в которых 
будут сопоставлены «вынужденные» и «доброволь-
ные» стратегии вовлечения зрителя.

Один из наиболее острых вопросов, с нашей точ-
ки зрения, связан с тем, как сохранить аутентичность 
провинциального театра в случае увеличения финан-
сирования. Не привед¸т ли техническое переоснаще-
ние к утрате того «живого» языка, который форми-
руется именно в условиях ограничений? Этот вопрос 
требует отдельного изучения на материале театров, 
прошедших капитальную реконструкцию.

Большинство существующих работ фиксируют теку-
щее состояние, но не отслеживают долгосрочные эф-
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фекты внедрения партисипаторных практик. Мы счита-
ем, что особую ценность могли бы иметь лонгитюдные 
исследования в выбранных театрах, позволяющие про-
следить эволюцию зрительского опыта и репертуарной 
политики на протяжении нескольких сезонов.

В настоящем обзоре провинциальные театры рас-
сматриваются как относительно гомогенная группа. 
Однако очевидно, что театры в городах-миллионниках 
(Новосибирск, Екатеринбург) и театры в малых горо-
дах (с населением менее 50 тыс. человек) находятся в 
разных условиях. Дальнейшие исследования, как нам 
представляется, должны учитывать эту дифференциа-
цию, разрабатывая более тонкую типологию.

Заключение
Провед¸нный научный обзор позволяет сделать 

несколько выводов, которые, на наш взгляд, имеют 
значение как для театроведения, так и для практики 
культурной политики.

Статистический рост посещаемости театров в России, 
увеличившийся с 13% в 2008 году до 25% в 2024-м, ма-
скирует глубокие региональные диспропорции. Пози-
тивная динамика концентрируется преимущественно в 
столичных и крупных городских агломерациях, тогда как 
72% театров в малых городах функционируют в условиях 
посещаемости ниже среднероссийского показателя.

Провинциальные театры сталкиваются с систем-
ными ограничениями тр¸х типов: архитектурными 
(58% театров в малых городах расположены в здани-
ях-памятниках), кадровыми (системный кризис худо-
жественных руководителей, по экспертной оценке К. 
И. Крока, затрагивает более 70% театров за пределами 
столиц) и финансовыми (преимущественно бюджетное 
финансирование, низкая доля внебюджетных средств). 
Именно эти ограничения, как показано в обзоре, опре-
деляют специфику адаптационных стратегий.

Адаптационная стратегия провинциальных театров 
основана на партисипаторных практиках — выносе 
действия в зрительный зал, использовании фойе и 
служебных помещений, камерных форматах взаимо-
действия. Рассмотренные постановки Новосибирско-
го театра «Красный факел», Забайкальского театра ку-
кол «Тридевятое царство» демонстрируют системный, 
а не ситуативный характер этих стратегий.

Ключевой вывод обзора связан с феноменом «ин-
новации вынужденности»: системные ограничения, с 
которыми сталкиваются провинциальные театры, па-
радоксальным образом становятся ресурсом иннова-
ции. Вынужденное обращение к антропологическим 
основам театра таким как тело, голос, непосредствен-
ное присутствие, формирует аутентичный театраль-
ный язык, который принципиально отличается от тех-
нологически ориентированных столичных практик.

Предложенная в обзоре интерпретация партисипа-
торности как адаптационной стратегии позволяет, на 
наш взгляд, переосмыслить традиционную оппози-
цию «центр — периферия» в театральном искусстве. 
Если в столичных театрах иммерсивность выступает 

результатом избытка финансовых, технологических, и 
кадровых ресурсов и может рассматриваться как эво-
люция театрального языка в условиях изобилия, то в 
провинции партисипаторность становится способом 
выживания, который возвращает театр к его антропо-
логическим основаниям.

Практическая значимость обзора, как нам представ-
ляется, заключается в возможности использования его 
результатов при разработке региональных программ 
поддержки театров. Мы полагаем, что акцент в таких 
программах целесообразно делать не на техническом 
переоснащении (которое в условиях зданий-памятни-
ков часто невозможно или разрушительно для иден-
тичности), а на поддержке партисипаторных практик, 
камерных форматов и экспериментальных форм взаи-
модействия со зрителем. Кроме того, результаты обзо-
ра могут быть востребованы в программах повышения 
квалификации руководителей театров, а также в обра-
зовательных курсах по театроведению, культурологии 
и культурному менеджменту.

Перспективы дальнейших исследований мы связы-
ваем с разработкой методик оценки эффектов парти-
сипаторности, проведением лонгитюдных исследова-
ний, созданием типологии провинциальных театров, 
а также сравнительным анализом практик адаптации 
в разных регионах России.
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Введение 
История китайской фортепианной музыки не сво-

дится к частному разделу музыкознания как истории 
распространения европейского инструмента, станов-
ления исполнительской школы, появления первых 
произведений и постепенного расширения репертуара. 
Для культурологического анализа важно, что фортепи-
ано пришло в Китай как знак иной художественной 
системы – европейской, христианско-миссионерской, 
позднее академической и концертной [7; 8]. В китай-
ской культуре оно оказалось не просто новым звуча-
щим предметом, а своеобразным испытанием: может 
ли чужой инструмент заговорить на языке китайской 
традиции и сохранить при этом собственные вырази-
тельные возможности?

Именно поэтому китайская фортепианная музы-
ка представляет интерес не только как совокупность 
произведений, но и как история культурного перевода, 
история сложного процесса, в ходе которого заимство-
ванная западная художественная форма постепенно 
включается в пространство национальной культуры и 
начинает выполнять внутренне значимую функцию. 
Фортепиано, первоначально связанное с европейской 
системой музыкального образования, концертной 
практикой и композиторской техникой, в китайской 
художественной среде оказалось не только новым ин-
струментом, но и своеобразным посредником между 
различными пластами культурного опыта. Фортепиа-
но способствовало переосмыслению народной песни, 
региональной интонации, традиционной оперы, по-
этического образа, философских идей и устойчивых 

представлений о звучании, которые с древних времен 
формировались в китайской культуре.

Поэтому развитие китайской фортепианной му-
зыки нельзя сводить к простому соединению «китай-
ского» и «западного». В действительности речь ид¸т 
о постепенной выработке художественного языка, в 
котором европейская инструментальная и компози-
ционная техника становится средством актуализации 
китайской культурной памяти. Западная форма входит 
в иной культурный контекст, где начинает служить вы-
ражению исторически сложившихся образов, интона-
ционных привычек, ценностных представлений и спо-
собов художественного мышления.

Актуальность данной темы определяется тем, что 
современное изучение китайской музыки не сводит-
ся к описанию жанров, периодов и стилевых особен-
ностей. Для культурологического анализа принци-
пиально важно понять, каким образом музыкальное 
искусство участвует в формировании образа Китая, 
как в н¸м закрепляются и преобразуются формы на-
циональной идентичности, каким способом традиция 
продолжает свое существование в новых художествен-
ных структурах. Именно фортепианная музыка в Ки-
тае соединяет европейскую инструментальную основу, 
профессиональное академическое образование, наци-
ональные интонационные источники и современные 
формы культурной репрезентации [2; 9].

Цель статьи – рассмотреть китайскую фортепиан-
ную музыку как форму межкультурного синтеза и выя-
вить основные механизмы формирования националь-
ного художественного языка в пространстве западного 
инструмента. Для достижения этой цели необходимо, 
во-первых, определить культурный смысл фортепиано 
в китайской музыкальной модернизации; во-вторых, 
показать, как в разные периоды менялись способы 

Аннотация. В статье рассматривается китайская фортепианная музыка как культурологический феномен, возникший на 
пересечении западной инструментальной традиции и китайской системы художественных смыслов. Показано, что форте-
пиано было воспринято в Китае не только как новый музыкальный инструмент, но и как посредник межкультурного взаи-
модействия: освоения европейских форм письма, выработки способов выражения национальной интонации, образности и 
исторической памяти. Методологию исследования составляют культурологический, историко-типологический и сравни-
тельно-интерпретационный подходы, позволяющие рассматривать музыкальное произведение как форму культурного пе-
ревода. Особое внимание уделено переходу от раннего подражания европейским образцам к формированию национального 
фортепианного стиля, а также роли институциональной среды, регионального материала и авторской индивидуальности. 
Обосновано, что китайская фортепианная музыка не сводится к механическому синтезу «Востока» и «Запада», поскольку в 
ней западный инструмент постепенно включается в китайскую систему ценностей, образов и художественного мышления. 
Сделан вывод о том, что фортепианная традиция Китая выступает значимой формой репрезентации культурной идентич-
ности в условиях глобального музыкального обмена.        

Ключевые слова и фразы: китайская фортепианная музыка, культурный перевод, национальный стиль, межкультурный синтез, 
музыкальная культура Китая, культурная идентичность, фортепиано. 
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включения национального материала в фортепианное 
письмо; в-третьих, раскрыть значение фортепианной 
музыки для выражения китайской культурной иден-
тичности в условиях международного художественно-
го обмена.

Фортепиано как инструмент культурного  
посредничества 

Фортепиано занимает в китайской музыкальной 
культуре особое положение. В отличие от традицион-
ных инструментов, связанных с древними ритуаль-
ными, придворными, театральными или народными 
практиками, оно было принесено извне и долгое время 
воспринималось как символ западной образованно-
сти. Его технические параметры (темперированность, 
широкий звуковой диапазон, гармонические возмож-
ности, полифония) были связаны с иной музыкальной 
логикой и моделью художественного мышления, но 
они открыли возможность обновления национальной 
музыки.

Китайская фортепианная музыка развивалась в 
двойной перспективе. С одной стороны, необходимо 
было освоить европейскую форму, овладеть техникой 
письма, фактурой, гармонией, жанровыми моделя-
ми и исполнительской культурой. С другой стороны, 
китайские композиторы старались сохранить нацио-
нальные интонации в заимствованной системе, найти 
такие способы их выражения, при которых западный 
инструмент звучал в логике китайского художествен-
ного опыта.

Ранние опыты китайских композиторов обнаружи-
ли эту внутреннюю трудность. Первые произведения 
ориентировались на западные образцы, использовали 
привычные жанры марша, песни, небольшой форте-
пианной пьесы, опирались на функциональную гар-
монию и сравнительно простую фактуру. Однако их 
значение заключается в том, что китайские музыканты 
начали осваивать фортепиано как возможную форму 
выражения собственного исторического и националь-
ного опыта, обращаясь к собственным общественным 
чувствам, языковой среде и представлению о нацио-
нальном звучании. Фортепиано переста¸т быть только 
предметом заимствования и постепенно включается в 
китайское художественное пространство.

Конкретные формы этой культурной адаптации 
проявляются в самой ткани музыкального письма: в 
пентатонической основе мелодики, в обращении к ре-
гиональным интонационным моделям, в фактурных 
ассоциациях со звучанием циня, пипы, бамбуковой 
флейты или ударных инструментов, в особой роли па-
узы, тембровой прозрачности и образной недосказан-
ности. Не менее важны и институциональные условия: 
консерватории, педагогические школы, конкурсы и 
концертный репертуар постепенно закрепили форте-
пиано как естественную часть китайской музыкальной 
культуры. Поэтому национальный стиль формируется 
не за счёт внешнего обозначения «китайского колори-
та», а через устойчивое соединение интонации, фак-

туры, образа, исполнительской практики и системы 
музыкального образования.

Показательно, что ранняя китайская фортепианная 
музыка возникала не изолированно, а рядом с песней, 
педагогикой, городскими концертными практиками 
и движением за обновление культуры. Фортепиан-
ный аккомпанемент к китайским песням стал важной 
школой адаптации: композиторы учились соединять 
китайскую мелодическую речь с европейской гармо-
нической поддержкой, искать баланс между словом, 
интонацией и клавирной фактурой. В этом смысле 
фортепиано сначала входило в китайскую музыку как 
помощник вокального высказывания, но вскоре стало 
самостоятельным полем художественного экспери-
мента.

От подражания к национальной форме 
Период 1910–1940-х годов можно рассматривать 

как время первоначального освоения фортепиано и 
выработки первых моделей китайского стиля. В ран-
них произведениях Чжао Юаньжэня, Сяо Юмэя и дру-
гих музыкантов заметны обучение западной форме, 
обращение к маршевости, песенности, функциональ-
ной гармонии. Но уже тогда проявлялась потребность 
наполнить эту форму китайским содержанием. Не слу-
чайно рядом с первыми фортепианными пьесами раз-
вивалась практика обработки песен, где национальная 
мелодика оказывалась главным материалом для кла-
вирного воплощения.

После образования КНР процесс формирования 
национального фортепианного стиля получил более 
устойчивую институциональную основу. Развитие му-
зыкальных школ, консерваторий, системы профессио-
нального образования и концертной практики способ-
ствовало тому, что фортепиано перестало быть сферой 
отдельных творческих опытов и постепенно вошло в 
структуру новой музыкальной культуры. В этот период 
особенно значимой стала задача создания фортепиан-
ной музыки, понятной широкой аудитории и одновре-
менно связанной с национальными художественными 
источниками. Поэтому народная песня, региональные 
интонации, ритмы танцев, театральные обороты и му-
зыка национальных меньшинств всё чаще станови-
лись материалом профессионального фортепианного 
письма [2; 8].

Однако обращение к народному материалу не озна-
чало простого переноса фольклорной темы в клавир-
ную фактуру. В лучших произведениях середины XX 
века национальная интонация получала вариационное 
развитие, включалась в полифоническую ткань, вза-
имодействовала с гармонией, концертной фактурой 
и жанровыми моделями европейской музыки. Позже 
национальный стиль стал осмысляться как простран-
ство индивидуального авторского высказывания.

Если в предшествующие десятилетия композитор 
нередко выступал как выразитель общественно значи-
мой темы, коллективного настроения или нормативно 
заданного художественного идеала, то в новых услови-



33

ПРОБЛЕМЫ МЕЖРЕГИОНАЛЬНЫХ СВЯЗЕЙ

ях всё большую роль начинает играть индивидуальное 
художественное высказывание. В китайской фортепи-
анной музыке усиливаются личная интонация, пси-
хологическая сложность, интерес к памяти, времени, 
внутреннему состоянию человека, к неоднозначности 
исторического и культурного опыта.

В результате национальный стиль переста¸т вос-
приниматься только как совокупность узнаваемых 
признаков – пентатоники, фольклорной темы, реги-
онального колорита или имитации традиционных ин-
струментов. Он всё чаще становится частью авторской 
идентичности, способом личного разговора с традици-
ей. Китайское начало в музыке теперь обнаруживается 
не столько во внешнем цитировании, сколько в прин-
ципах образного мышления, в отношении к звуково-
му пространству, в особой организации музыкального 
времени, в стремлении соединить индивидуальное пе-
реживание с более широким горизонтом культурной 
памяти.

Такая эволюция свидетельствует о зрелости китай-
ской фортепианной традиции. Освоенный западный 
инструмент уже не нуждался в постоянном доказа-
тельстве своей «китайскости», поскольку стал есте-
ственной частью музыкального образования, испол-
нительской практики и композиторского мышления. 
Соответственно, изменился и главный исследователь-
ский вопрос. В центре оказывается уже не проблема 
внешней национализации фортепиано, а вопрос о том, 
каким образом через фортепиано может быть выражен 
современный китайский опыт – сложный, историче-
ски многослойный, связанный с памятью, глобальны-
ми контактами, внутренними противоречиями и поис-
ком собственной культурной позиции.

В этот период композиторы уже не ограничивались 
обработкой народных песен или внешним обозначе-
нием национального колорита. Их всё больше инте-
ресовали глубинные структуры китайской культуры: 
философские идеи, символика природы, принципы 
дыхания и пустоты, соотношение звука и тишины, 
внутренняя динамика образа.

Именно здесь происходит важный перелом. Наци-
ональное начинает пониматься не как готовый набор 
узнаваемых признаков, а как способ музыкального 
мышления. Композитор может использовать совре-
менную гармонию, политональность, атональные 
элементы, серийность, сонористику, но при этом со-
хранять связь с китайской эстетикой. В таком случае 
китайское начало присутствует не обязательно в виде 
цитаты народной темы. Оно может проявляться в дра-
матургии, фактуре, тембровом ощущении, ритме ды-
хания, образной недосказанности, в особом отноше-
нии к музыкальному пространству.

Показательны поиски композиторов, обращавших-
ся к собственным системам организации звукового ма-
териала. У Чжао Сяошэна идея «тайцзи» становилась 
не внешней темой, а принципом композиционного 
мышления. У других авторов возникали индивиду-
альные ладовые, числовые, серийные или фактурные 

методы. Это свидетельствует о стремлении не просто 
перенести западный авангард в Китай, а переосмыс-
лить современные техники через китайскую культур-
ную оптику [5]. В результате фортепианная музыка 
становилась пространством авторской философии, где 
национальная традиция не противопоставлялась нова-
торству.

Обращение к региональным и этническим мате-
риалам в китайской фортепианной музыке имеет не 
только стилевое, но и культурологическое значение. 
Произведения, основанные на юньнаньских, монголь-
ских, синьцзянских и других интонационных источ-
никах, не ограничиваются воспроизведением локаль-
ного колорита. В них возникает художественный образ 
культурного многообразия Китая, где национальная 
целостность раскрывается как сложное пространство 
взаимодействия различных региональных голосов. 
Фортепиано становится инструментов звучания кон-
кретного культурного ландшафта, составленного из 
множества интонационных миров, локальных тради-
ций, и исторической памяти.

В XXI веке эта логика получает новое развитие: фор-
тепианная музыка всё активнее включается в между-
народные, цифровые и междисциплинарные формы 
культурного обращения.

Фортепианная музыка XXI века:  
идентичность в открытом мире 

В начале XXI века китайская фортепианная музыка 
развивается в условиях значительно более открытого 
культурного пространства [1; 9]. Китайские испол-
нители и композиторы участвуют в международных 
конкурсах, учатся и работают за рубежом, их произ-
ведения звучат на мировых сценах, а цифровая среда 
делает музыкальные тексты доступными гораздо более 
широкой аудитории. Всё это меняет характер форте-
пианной культуры: она становится частью глобального 
музыкального обмена [1; 10].

Однако глобальная открытость не снимает вопроса 
о культурной идентичности, она делает его более тон-
ким. Когда китайская фортепианная музыка звучит 
за пределами Китая, она встречает иные ожидания. 
Зарубежный слушатель может воспринимать её через 
призму экзотики, искать в ней «восточный колорит», 
узнаваемые пентатонические обороты или театраль-
ные аллюзии. Но современная китайская музыка зна-
чительно сложнее. Она стремится говорить не только о 
внешних отличиях, но и о внутреннем опыте культуры, 
о памяти, о современных музыкальных формах, о со-
отношении локального и мирового.

В этом отношении показательно творчество ком-
позиторов, обращающихся к региональным и этниче-
ским источникам, но работающих с ними современ-
ными средствами. В XXI веке китайская фортепианная 
музыка всё заметнее выходит за пределы собственно 
концертной и учебно-академической практики. Она 
включается в более широкие межжанровые и междис-
циплинарные контексты, взаимодействует с театром, 
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кино, мультимедийными проектами, образовательны-
ми платформами, цифровыми форматами исполнения 
и распространения. Тем самым изменяется не только 
способ предъявления музыкального произведения, но 
и сама среда его культурного существования. Форте-
пианная пьеса или концертная программа уже не за-
мыкаются пространством зала, класса или конкурса: 
они продолжают жить в аудиозаписи, видеоверсии, 
интернет-трансляции, цифровом архиве, авторском 
комментарии, образовательном медиакурсе.

Эта ситуация не отменяет академического ядра 
китайской фортепианной традиции, но существен-
но расширяет формы её присутствия в культуре. Му-
зыкальное произведение начинает функционировать 
одновременно как художественный текст, педагоги-
ческий материал, медиальный объект и знак культур-
ной репрезентации. Поэтому современная китайская 
фортепианная музыка всё чаще звучит в пространстве 
международных конкурсов, фестивалей, цифровых 
платформ и образовательных коммуникаций [3; 4; 
6], начинает выполнять репрезентативную функцию, 
показывая способность китайской культуры свободно 
переходить в новые инструментальные, жанровые и 
медиальные формы. Китайская фортепианная музыка 
становится ресурсом культурного развития, сохраняя 
его глубину и делая его доступным для межкультурно-
го восприятия.

Фортепиано, когда-то бывшее знаком западного 
влияния, превращается в средство демонстрации куль-
турной уверенности. Китайская музыка уже не просто 
догоняет или копирует внешний образец, а предлагает 
собственный вариант современности, где традиция не 
отвергается, но и не консервируется.

Механизмы формирования китайского  
фортепианного стиля 

Обобщая развитие китайской фортепианной музы-
ки, можно выделить несколько механизмов, благодаря 
которым западный инструмент был включ¸н в нацио-
нальную культуру.

Первый механизм – интонационная адаптация. Ки-
тайские композиторы активно использовали пентато-
нику, народные мелодические обороты, региональные 
ладовые модели, характерные формулы традиционной 
оперы и песенного искусства. Но подлинная ценность 
этой адаптации проявлялась тогда, когда интонация 
не просто цитировалась, а становилась основой музы-
кального развития. Народная тема могла быть развер-
нута в вариационный цикл, сонатную драматургию, 
полифоническую фактуру или современную звуковую 
структуру.

Второй механизм – темброво-фактурное переос-
мысление. Фортепиано не обладает тембрами китай-
ских традиционных инструментов буквально, однако 
способно создавать ассоциации с их звучанием через 
регистр, артикуляцию, педализацию, фактурную про-
зрачность, ритмические фигуры. Так возникает особая 
фортепианная «китайскость», основанная не на пря-

мом копировании, а на художественной памяти о зву-
чании других инструментов.

Третий механизм – образно-символическая работа с 
традицией. Китайская фортепианная музыка часто об-
ращается к природе, поэзии, историческим сюжетам, 
философским категориям, представлениям о гармо-
нии человека и мира. Эти образы позволяют включать 
произведение в широкий культурный контекст. В та-
ком случае национальный стиль проявляется не толь-
ко в музыкальной ткани, но и в способе смыслообра-
зования.

Четв¸ртый механизм – институциональное закре-
пление. Развитие консерваторий, педагогических 
школ, конкурсов, издательской практики, концерт-
ного репертуара и системы музыкального образования 
превратило фортепиано в устойчивую часть китайской 
культуры. Без этой институциональной базы отдель-
ные произведения не смогли бы сформировать тради-
цию.

Пятый механизм – международная коммуникация. 
Китайская фортепианная музыка с самого начала была 
связана с зарубежным опытом, но постепенно перешла 
от ученического освоения к равноправному диалогу. 
Современный композитор может свободно обращать-
ся к западным техникам, не теряя китайской культур-
ной позиции. Именно это отличает зрелый синтез от 
внешнего заимствования.

Заключение 
Китайская фортепианная музыка прошла путь от 

первых опытов освоения западного инструмента к 
формированию самостоятельного художественного 
языка. Этот путь нельзя сводить к простой истории 
музыкальной модернизации. Более точно его можно 
определить как процесс культурного перевода, в ходе 
которого фортепиано было включено в китайскую си-
стему смыслов, образов и интонаций.

На раннем этапе главной задачей было овладение 
инструментом и европейскими формами письма. В 
середине XX века на первый план вышла национали-
зация фортепианного языка, связанная с народной ме-
лодикой, региональными источниками и общественно 
значимой тематикой. В период реформ усилились ав-
торская индивидуальность, интерес к современным 
техникам и более глубокому пониманию традиции. В 
XXI веке китайская фортепианная музыка стала ча-
стью глобального культурного обмена, сохранив при 
этом стремление к выражению национальной иден-
тичности.

Главный результат этого развития состоит в том, 
что фортепиано перестало быть для Китая только за-
падным инструментом. Оно стало пространством, где 
китайская культура осмысляет себя в диалоге с дру-
гим художественным опытом. Национальный стиль 
в китайской фортепианной музыке складывается из 
взаимодействия интонации, образа, фактуры, исто-
рической памяти и авторского мышления. Поэтому 
китайская фортепианная музыка имеет значение не 
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только как часть музыкального искусства, но и как вы-
разительный пример того, как культура способна при-
сваивать заимствованную форму, не растворяясь в ней, 
а наполняя её собственным смыслом.
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В современной музыковедческой литературе ду-
ховный анализ музыки рассматривается преиму-

щественно в том варианте, который был предложен 
выдающимся исследователем В. В. Медушевским [5]. 
Несмотря на редкость использования разработанных 
им положений, представленный духовный ракурс ис-
следования музыкального произведения, тем не ме-
нее, пользуется успехом у определ¸нной аудитории 
специалистов-музыкантов и находит применение се-
годня даже в научных изысканиях музыкально-педа-
гогического характера.    

Отсутствие повсеместного, всеобщего для музы-
кального профессионального сообщества, признания 
духовного анализа  В.  В.  Медушевского объясняется 
не только ж¸сткой христианской направленностью 
положений, выдвигаемых данным автором относи-
тельно понимания «духовного», но и некоторой субъ-
ективностью его оценок, бескомпромиссностью от-
бора ценного с духовной точки зрения музыкального 
материала от вредного, заслуживающего «предания 
анафеме». Сосредотачивая внимание на проявлениях 
в мире людей Божественной красоты и гармонии, 
В. В. Медушевский усматривает основное назначение 
духовного анализа в обнаружении (или констатации 
отсутствия) таковой в музыке. Соответственно, в та-
ком варианте духовный анализ нацелен на распозна-
вание в музыкальных образах отображения вечного 
процесса земного противостояния добра и зла. 

Открытие и внедрение в практику новых методов 
исследования всегда представляет собой длитель-
ный процесс, объединяющий собственно исходные 
импульсы нового аналитического ракурса, их теоре-
тическое определение, апробацию в непосредствен-
ной эмпирической реальности, выявление итогов 
и результатов первых опытов, а затем «выход» в но-
вую историю применения, во время которой вносят-
ся необходимые добавления и коррективы. Анализ 

В. В. Медушевского, является, пожалуй, слишком не-
стандартным и непривычным для современного оте-
чественного музыкознания. Тем не менее, попробуем 
объяснить некоторые позиции автора и предложить 
ряд добавлений в его исходную концепцию, не нару-
шая православно-христианский тонус метода, но при 
этом определяя некоторые условия его применения 
языком, доступным не только для «посвящ¸нных».

Прежде всего, необходимо уточнить содержание 
ключевого для метода В.  В.  Медушевского понятия 
– Божественной красоты. Рассуждения о сущности 
таковой содержат известные среди православных ис-
следователей труды композитора и музыкального 
мыслителя В.В. Мартынова [3, 4], некоторые положе-
ния которого будут впоследствии привлечены к пред-
лагаемой статье.

Итак, искусство, в том числе музыка обычно пред-
ставляется в контексте эстетической сферы жизнеде-
ятельности человека, связанной с чувственным вос-
приятием. С теми или иными вариациями понятие 
«эстетического» исследователи, следуя античным тра-
дициям понимания смысла художественной деятель-
ности, связывают с творчеством «по законам красо-
ты», представлениями о мере, пропорции, гармонии, 
целостности. При этом красота понимается как нечто 
вызывающее удовольствие, наслаждение, моральное 
удовлетворение. Это – красота мира – явление изме-
няющееся, зависимое от нравов эпохи и диктуемое в 
конечном итоге обществом.

Христианство выдвигает иное представление кра-
соты, которая в данном религиозном контексте сосре-
дотачивается в Боге. Это не «красота мира», а красота 
единая и всеобъемлющая, запредельная по отноше-
нию ко всему умопостигаемому и чувственно-воспри-
нимаемому. «Вопроси красоту земли, – говорит Бла-
женный Августин – вопроси красоту моря, вопроси 
красоту широких воздушных пространств, вопроси 
красоту небес, вопроси упорядоченность звёзд, во-
проси солнце, творящее дневной свет своими лучами, 
вопроси луну, умеряющую мрак идущей за дн¸м ночи, 
вопроси живые существа, которые движутся в воде, 
бегают по земле, летают в воздухе; ... вопроси все эти 
вещи, и все они ответят тебе: смотри, мы прекрасны! 

Духовный анализ музыки: 
вопросы методологии и современных 
подходов к методике реализации
Аннотация. В статье представлена характеристика метода духовного анализа музыки, разработанного В. В. Медушевским, 
рассматривается понятие «Божественной красоты», обосновывается важность вопросов самоопределения самого музыко-
веда-исследователя, его духовно-нравственного развития. Авторы статьи конкретизируют особенности отношения анали-
тика к композитору и его произведению в духовном анализе.     
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Их красота есть их исповедание... Кто же сотворил их, 
как не вечная Красота?» [2, с. 241].

Соответственно, если путь приобщения к красо-
те мира заключается в общении с умопостигаемым и 
чувственно воспринимаемым, то путь приобщения 
к красоте в христианском смысле, напротив, требует 
полного отрешения от данных явлений мира и состо-
ит в приближении к Богу. В первом случае, характе-
ризующем традиции современной европейской циви-
лизации, происходит художественное самовыражение 
человека, разновидностью которого является искус-
ство. Во втором – приобщение к красоте порождает 
формы аскетической самореализации.

В противовес художественному самовыражению, 
формы аскетической самореализации подразумевают 
только молитвенное созерцание. Однако, излуче-
ние красоты, исходящее от христианского подвиж-
ника, молитвенника представляется гораздо более 
действенным для духовного преобразования окружа-
ющих, чем воздействие произведений художествен-
ного творчества. Согласно ортодоксальной традиции, 
деятельность сознания, очищенного и освящённого 
христианским подвигом, становится сакральной (от 
лат. sacrum – священное), и, напротив, результат ра-
боты субъекта, не следующего по пути аскетического 
преобразования, предстаёт как профанный (от лат. 
profanus – человек, не имеющий права входа в храм, 
непосвящённый). Можно сказать, что в контексте 
христианского мировидения сакральность харак-
теризует аскетическую самореализацию, а профан-
ность – художественное самовыражение.

Представленное разграничение продуктов худо-
жественного творчества от результатов аскетической 
самореализации оказывается неприемлемым для 
В. В. Медушевского и его почитателей. Пламенная лю-
бовь к высокой классике, видимо, несовместима с при-
знанием отсутствия в последней сакрального смысла. 
Однако, можно ли уравнивать степень сакральности 
аскетического опыта и опыта художественного само-
выражения? Очевидно, нет. Утверждать подобное, вс¸ 
равно, что отрицать действенность и преображающую 
силу аскетической практики. Выходом из данной, 
унизительной для представителей высокого искус-
ства ситуации, должен быть отказ от всяких попыток 
взобраться на пьедестал высшей духовности. Продукт 
художественного самовыражения представляет собой 
иную, не менее значимую для нас ценность, чем ито-
ги аскетической самореализации, – духовный опыт, 
определ¸нные завоевания той «невидимой брани» (с 
греховным, отдаляющим от Божественной красоты), 
которая происходит в душе композитора и отобража-
ется им в музыке. 

Духовный анализ музыкального произведения 
представляет собой, прежде всего, способность рас-
познать этот глубоко личный для автора музыки, воз-
можно неосознаваемый им вполне, опыт внутреннего 
постижения высших смыслов человеческого суще-
ствования. Возможно, таковой не предстанет перед 

нами в благозвучном для слуха «прекрасном» музы-
кально-выразительном облике. Однако, стремление 
и готовность понять его, безусловно, откроют перед 
аналитиком духовное содержание исследуемого им 
музыкального материала. Для того, чтобы подобное 
соприкосновение с духовной сущностью композитор-
ского высказывания состоялось, необходимо полно-
ценное, не менее глубокое и трепетное (в сравнении с 
изучением собственно музыкального текста) проник-
новение в личность автора музыкального материала. 
Ведь духовный анализ немыслим без подлинного, со-
причастного «проживания» с композитором его ду-
ховного становления, развития; преодоления искуше-
ний и всевозможных «борений» разной мистической 
и жизненной этиологии.

Духовный анализ, предложенный В.  В.  Медушев-
ским, при всей потрясающей духовной устремленно-
сти, профессиональной грамотности и корректности 
обращения с изучаемым материалом, нацелен, в ос-
новном, на музыкальный текст произведения, поиск в 
нем «следов» Божественного присутствия. Отсутствие 
полноты понимания духовных процессов, происходя-
щих в душе композитора, придает исследованию неза-
вершенный характер и не позволяет нам вполне опре-
дел¸нно уяснить для самих себя ту мораль, назидание, 
духовное поучение, которое должно быть подлин-
ным финалом всякой духовной работы. Что касается 
конкретных «следов» Божественного присутствия, 
усмотрения проявлений в музыке Божественной кра-
соты и гармонии, то, во-первых, видимые в качестве 
итога духовного анализа, они замыкают нас исключи-
тельно на чувстве восхищения и преклонения перед 
таковыми; а во-вторых, в музыкально-выразительном 
отношении, с точки зрения музыкальной поэтики, все 
равно не укажут нам на те или иные интонации, ин-
тервалы, аккорды, лады и прочие элементы музыкаль-
ного языка, которые с неизбежностью будут в любом 
музыкальном тексте указывать на присутствие в н¸м 
Бога. Общеизвестно, что некоторые специалисты в 
области семиотики вообще отказывали музыкально-
му содержанию в возможности быть распознанным с 
помощью подобного рода научных изысканий [1, 11].

Помимо приобщения к духовному анализу про-
цессов постижения духовного опыта автора-компо-
зитора, не менее важной представляется разработка 
вопросов самоопределения собственно субъекта ис-
следовательского поиска. В. В. Медушевский в сво¸м 
желании обличить низкопробный музыкальный мас-
совый контент, стремится подчеркнуть высший смысл 
и богодухновенность серьезного музыкального искус-
ства академической традиции. В его учебном пособии 
мы ощущаем полный спектр реакций православного 
христианина на окружающий его мир: благородный 
гнев на тлетворное воздействие западной массовой 
культуры и восторг перед высокой классикой, «рас-
творение» в красотах Божественного присутствия в 
музыке и резкое неприятие массового музыкального 
суррогата. Однако, в реальности, каждый конкретный 
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художественный продукт, оказывающийся объектом 
анализа, открывает перед нами содержание души 
определ¸нного автора, вне зависимости от того, пред-
стает ли он в виде одной неповторимой личности или 
коллектива программистов, звукорежиссеров и аран-
жировщиков, и субъект исследовательского поиска 
должен стремиться понять именно этот, в данном слу-
чае, обособленный от всего человеческого сообщества 
мир. 

Каким должно быть отношение музыковеда к из-
учаемому материалу для того, чтобы отвечать требо-
ваниям анализа, реализуемого в сфере православно-
го христианского миросозерцания?  Приблизиться к 
особенностям взаимодействия такого исследователя 
и музыки помогут наставления митрополита Антония 
Сурожского, предложенные им в его «Молитве» [6]. 

Рассматривая молитву как «искание, исследование 
… области невидимого», то есть той «бесконечно-
сти», в которой нам открывается взаимосвязь Бога и 
человека, он «сердцевиной» этого взаимоотношения 
видит встречу с Богом, «и в Нём, со всем творением» 
[6, с.11]. Встреча с автором-творцом музыкального 
произведения, свершаемая в процессе духовного ана-
лиза, должна располагаться в едином с молитвенным 
поиском русле, когда аналитик, рассматривая продукт 
художественного самовыражения стремится найти 
в глубине его следы присутствия Всевышнего. Для 
того, чтобы подобного рода поиск увенчался успе-
хом, исследователю необходимо должным образом 
подготовить себя к таковому. Согласно митрополиту 
Антонию, это означает, прежде всего, «признать неу-
молимую «инаковость» другого» [6, с.13], право на его 
существование. При этом, следует «найти правильную 
позицию», то есть, «расстояние, откуда взгляд охваты-
вает весь предмет и не ослеплён им» [6, с.14]. Впро-
чем, данная рекомендация также не свидетельствует о 
наличии всех необходимых для духовного постижения 
музыки, качественных характеристик: «…недостаточ-
но видеть, - говорит Митрополит Антоний, - надо ещё 
и слышать», что означает, «за пределом услышанных 
слов стремиться уловить смысл, направленность того, 
что было произнесено или осталось невысказанным» 
[6, с.16].

Признание «инаковости» другого, способность 
видеть, слышать и оценивать могут реализоваться в 
духовном анализе только в том случае, если со сторо-
ны исследователя, как христианина, настроенного на 
«встречу», проявляется «порыв, желание», стремление 
увидеть и услышать, а для этого, согласно Митропо-
литу Антонию, «нужна любовь, хотя бы малая» [6, 
с.18]. Если «ненависть нам представляет искажённые 
образы, уродливые карикатуры», а «безразличие, рав-
нодушие – слепы», то любовь свидетельствует о том, 
что у исследователя «чистое сердце, способное разли-
чить Бога за слоями окружающей потемнённости, ко-
торые Его скрывают» [6, с.19]. 

Представленные позиции «неумолимо» опускают 
чашу весов в словосочетании «духовный анализ» в 

сторону первой его части. Духовная качественность 
преобразует собственно фундамент аналитической 
деятельности, поднимая таковую на гораздо более вы-
сокий уровень постановки целей и задач, «вырывая» 
её из «цепких когтей» ориентации на всемерную де-
тализированность всё более углубляющейся атоми-
зации музыкальных текстов. Данное обстоятельство 
указывает на исключительную важность не только 
профессиональной подготовки (которая должна при-
ближаться к соответствию требованиям. выдвигае-
мым междисциплинарными исследованиями), но, 
в первую очередь, духовно-нравственного развития 
личности аналитика, что вообще не предусматривает 
современная система специального музыкального об-
разования. 

Какие рекомендации можно сформулировать тем, 
кто, несмотря на все мыслимые и немыслимые препят-
ствия, все же обратиться к распознаванию духовной 
сущности музыкального? Прежде всего, необходимо 
изменить направленность собственных исследова-
тельских подходов: наибольшей категоричностью и 
бескомпромиссностью следует наделять оценку ду-
ховных и бездуховных импульсов в своих индивиду-
альных личностных и профессиональных действиях; 
опасаться состояний так называемого «благородного 
гнева», в процессе разворачивания которого порой те-
ряется не только его благородство, но и всякая духов-
ная составляющая. Следующий совет: в каждом кон-
кретном случае, постигать содержание, вкладываемое 
исключительно автором (или авторами-создателями) 
данной композиции; помнить о неповторимости ка-
ждой индивидуальности; стремиться понять исход-
ные установки таковой, рассмотреть более или менее 
уловимые процессы той «невидимой брани», которая 
в ней происходит и отображается в е¸ музыкальном 
высказывании; быть готовым распознать в авторе 
возможно скрытые глубоко в подсознании, подлинно 
духовные стремления и идеалы. Духовную качествен-
ность анализа определяет стремление понять, но не 
предать забвению в гневе опрометчивого отношения 
к тому, что представляется низким и недостойным на-
шей высокой профессиональной позиции.

В музыкальном тексте, при всей реализации эта-
пов, устанавливаемых стандартами практикуемого 
музыковедами анализа, первостепенное внимание 
необходимо уделять тем музыкально-выразительным 
аспектам, которые характеризуют духовные качества 
авторского высказывания. Поиск специфики отобра-
жения в музыке аспектов «духовного» должен стиму-
лировать расширение подходов и способов анализа, 
обусловливать подлинный переход на «рельсы» меж-
дисциплинарного и транс-дисциплинарного исследо-
вания. 

Заключением предложенного сообщения, оче-
видно, может быть только выражение надежды о до-
стойном продолжении тех инициатив, которые были 
предприняты выдающимися российскими музыко-
ведами-мыслителями. Главным предостережением 
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должен быть признан призыв не допускать какого-бы 
то ни было упрощения, обобщения, схематизации, 
стандартного форматирования выдвигаемых оценок 
и выводов. Ведь музыковед, занимающийся духов-
ным анализом, ответственен не только за корректное 
понимание значимости анализируемого музыкально-
го текста и адекватную оценку духовного вклада его 
автора, но и за соответствующее открываемым духов-
ным смыслам восприятие представителей слушатель-
ской аудитории. А это уже «выход» музыковедения 
за пределы цеховой значимости собственных дости-
жений, в сферы непосредственного участия в духов-
но-нравственном развитии общества. 
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Введение 
В современной культуре имидж становится не-

отъемлемой частью социальной, профессиональной 
и публичной деятельности. Он воспринимается не 
только как внешняя характеристика человека, орга-
низации или события, но и как особая символиче-
ская ценность, от которой зависит доверие аудито- 
рии, узнаваемость объекта и успешность его вклю- 
чения в систему общественных коммуникаций. В мас-
совом сознании закрепляется представление о том, 
что грамотно сформированный образ способен вли-
ять на личный, профессиональный и коллективный 
успех.

Наиболее активно категория имиджа используется 
в сфере связей с общественностью, рекламы, марке-
тинга и массовых коммуникаций. Одним из централь-
ных направлений PR-практики является создание 
благоприятного образа объекта с помощью комму-
никативных и имиджевых технологий [9]. Однако в 
условиях медиатизированного общества имидж уже 
не может рассматриваться только как результат целе-
направленного конструирования. Он формируется в 
сложном взаимодействии автора сообщения, медиа-
канала, визуальной формы и аудитории, которая вос-
принимает, оценивает и заново интерпретирует пред-
ставленный образ. 

Объектом исследования являются процессы репре-
зентации имиджа, предметом — визуализация имиджа 
в медиакультуре.

Цель исследования – определить роль репрезента-
ции как механизма визуализации имиджа в современ-
ной медиакультуре.

Для достижения цели поставлены следующие за-
дачи: рассмотреть основные составляющие имиджа; 
выявить факторы, влияющие на визуализацию имид-
жа в процессе репрезентации; определить значение 

репрезентации для закрепления визуального образа в 
медиакультуре. 

Материалы и методы 
Теоретическую основу исследования составили 

работы, посвящ¸нные имиджу, массовой коммуни-
кации, медиакультуре и репрезентации. В статье учи-
тываются подходы М. О. Кошляковой, А. В. Крав-
ченко, Г. Г. Почепцова, В. М. Шепеля, К. Боулдинга 
и других авторов. Методологически работа опирается 
на анализ научной литературы, обобщение исследова-
тельских позиций, сравнение понятийных подходов, 
а также на системное рассмотрение имиджа как сово-
купности знаково-символических, визуальных и ком-
муникативных элементов.

Результаты и обсуждение 
Анализ источников показывает, что проблема фор-

мирования имиджа сохраняет актуальность практи-
чески во всех сферах общественной деятельности. 
Развитие информационно-коммуникационных тех-
нологий изменило не только скорость распростра-
нения образов, но и саму структуру их восприятия. 
Сегодня значительная часть имиджевых сообщений 
созда¸тся, транслируется и обсуждается в цифровой 
среде, где визуальный контент становится одним из 
главных способов предъявления объекта аудитории.

Вопрос о том, как именно будет воспринят имидж, 
насколько устойчивым окажется эффект первого 
впечатления и какой отклик возникнет у аудитории, 
приобретает особую значимость. Интернет позволя-
ет не только распространять образ, но и отслеживать 
реакции: комментарии, просмотры, репосты, пользо-
вательские оценки, результаты опросов и обсуждения 
в социальных сетях. Это усиливает значение цифро-
вого имиджа, который имеет знаково-символиче-
скую природу и формируется как в онлайн-, так и в 
офлайн-коммуникациях.

Цифровая среда предоставляет разные площадки 
для создания, продвижения и анализа имиджа. Со-
циальные сети, сайты, видеоплатформы, новостные 

Аннотация. В статье рассматривается репрезентация как механизм визуализации имиджа в современной медиакультуре. 
Актуальность исследования обусловлена расширением медиакоммуникаций, ростом значения визуального контента и уси-
лением роли информационно-коммуникационных технологий в формировании общественных представлений об объектах, 
личностях и организациях. Имидж анализируется как социокультурный конструкт, который складывается из визуальных, 
вербальных и символических признаков и получает устойчивость только в процессе восприятия и интерпретации аудито-
рией. Установлено, что медиакультура не только ускоряет распространение имиджевых сообщений, но и зада¸т способы их 
визуального предъявления, эмоциональной оценки и закрепления в массовом сознании. Сделан вывод о том, что репре-
зентация имиджа зависит от канала коммуникации, визуальной формы, содержания сообщения, доверия к источнику и 
характера обратной связи со стороны аудитории.        

Ключевые слова и фразы: репрезентация, визуализация, информационно-коммуникационные технологии, имидж, средства 
массовой информации, медиакультура, массовая культура.
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ресурсы и рекламные каналы позволяют визуали-
зировать образ, повторять его в разных форматах и 
оценивать степень его узнаваемости. В результате ре-
презентация имиджа становится не единичным актом 
предъявления, а непрерывным процессом обращения 
образа в медиакультуре. 

Основная часть 
Понятие «имидж» вошло в научный оборот во 

второй половине ХХ века. В российской исследова-
тельской и прикладной практике оно стало активно 
использоваться в 1990-е годы, когда возрастало зна-
чение связей с общественностью, рекламы и полити-
ческих коммуникаций. Дефиниция «имидж» обычно 
соотносится с латинским imitari – «имитировать» [4]. 
Важным для понимания данной категории является 
подход К. Боулдинга, который рассматривал образ как 
субъективное знание человека о мире, о себе, о сво¸м 
положении в пространстве, времени и системе соци-
альных отношений [16]. 

Формирование имиджа можно определить как 
последовательный коммуникативный процесс, на-
правленный на создание устойчивого впечатления 
об объекте. Этот процесс включает отбор значимых 
характеристик, их визуальное и вербальное оформле-
ние, выбор каналов распространения и работу с реак-
цией аудитории. К вербальной составляющей можно 
отнести само сообщение, его прямое содержание. А 
вот всё, что касается движений тела, внешности, от-
ношения ко времени, интонации, громкости голоса, 
распределения пространства уже относится к невер-
бальному. В современной медиакультуре невербальная 
коммуникация проявляется иначе: стиль оформления 
аккаунта, монтаж видео, выбор ракурса, мимика в 
коротких видео, дизайн публикаций и даже скорость 
ответа на сообщения, всё это становится элементами 
цифрового имиджа. И зачастую именно такие невер-
бальные и визуальные сигналы убеждают сильнее, чем 
сами слова. Иными словами, имидж связан не толь-
ко с тем, каким объект хочет быть представлен, но и с 
тем, каким он становится в восприятии других.

Имидж ориентирован на формирование определ¸н-
ного впечатления и предполагает обратную связь. Он 
соотносится с ожиданиями аудитории, конкретной 
ситуацией и временным контекстом. Поэтому его 
нельзя сводить только к внешнему виду или отдель-
ному визуальному признаку. Внешний облик, по-
ведение, стиль коммуникации, репутация, эмоцио-
нальный фон и культурные ассоциации действуют 
совместно и образуют целостное качество. Имидж, по 
сути, представляет собой форму культурной медиации 
между объектом и массовым сознанием. Сложную ре-
альность люди обычно не воспринимают напрямую и 
в полной мере; ей нужно символическое сокращение. 
Имидж превращает многообразие свойств объекта 
в более компактную, легко запоминающуюся фор-
му как метафору, слоган, визуальный знак, легенду, 
устойчивую ассоциацию. Это не просто упрощение, 

а особая процедура культурной кодировки, когда объ-
ект получает социальную видимость.

Как и многие научные категории, термин «имидж» 
может трактоваться в широком и узком смысле [15]. 
В широком смысле под имиджем понимается распро-
стран¸нное представление о совокупности естествен-
ных и специально созданных характеристик объекта. 
В узком смысле имидж – это целенаправленно скон-
струированный образ, который приписывает объекту 
дополнительные ценности и вызывает у аудитории 
желательные оценки, отношения и ожидания.

Особое значение для изучения имиджа имеет конец 
ХХ века, когда развитие информационно-коммуника-
ционных технологий усилило процессы глобализации 
и расширило информационные поля. Социальная 
реальность превращается в семиотическое простран-
ство, где человек постоянно погружён в бесконечный 
поток сообщений, сигналов, визуальных кодов и сим-
волических импульсов. Здесь коммуникация уже не 
просто передача информации. Она становится зада-
чей отбора, распознавания и доверия: что важно, кому 
можно верить, как отличить значимое. Имидж, в та-
ких условиях, выходит за рамки обычного декора или 
оболочки. Это культурно-коммуникативная форма, с 
помощью которой субъект может быть замечен, понят 
и принят – несмотря на избыточность информации 
вокруг. Средства коммуникации стали значимыми 
не только в профессиональной, но и в повседневной 
жизни. Они связали людей в устойчивые коммуника-
тивные сети и превратились в каналы распростране-
ния медиакультуры. В этой среде имидж получает ви-
зуальное воплощение, доступное широкой аудитории.

Преимущество медиакультуры состоит в том, что 
она переводит значительную часть информации в 
форму, удобную для зрительного восприятия. Изо-
бражения, видеоролики, логотипы, фирменные цве-
та, графический дизайн, интерфейсы и визуальные 
стили становятся средствами закрепления образа. 
Поэтому визуализация имиджа в медиакультуре свя-
зана не только с эстетическим оформлением, но и с 
управлением вниманием аудитории. В медиакультуре 
этот механизм работает особенно явно. Сообщества 
обычно складываются вокруг визуальных кодов, рече-
вых привычек, эстетики, ценностей и узнаваемых мо-
делей самопрезентации. Часто эти критерии никто не 
осознаёт – они проявляются в сходной манере речи, 
похожих деталях во внешности, привычках поведения 
или особенностях цифрового стиля. Всё это вызывает 
эффект доверия, похожий на «ореол»: симпатичный и 
узнаваемый образ переносит позитивную оценку на 
слова, поступки и намерения любого, кто его носит.

Репрезентация происходит от латинского 
repraesentatio – «представление». В гуманитарном 
контексте она понимается как процесс предъявления, 
воспроизведения и интерпретации образа. Репрезен-
тация не является механическим копированием ре-
альности: воспринятая информация может изменять-
ся под влиянием времени, памяти, эмоционального 
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состояния, культурного опыта и особенностей ком-
муникационного канала [6]. Поэтому один и тот же 
объект может получать разные образы в зависимости 
от того, кто, где и каким способом его представляет.

Внутренние структуры восприятия, сформиро-
ванные в опыте индивида, влияют на то, как человек 
распознает и интерпретирует визуальную информа-
цию. Представления о мире, обществе и самом себе 
становятся своеобразной рамкой, через которую вос-
принимается имидж. В этом смысле благоприятная 
репрезентация зависит от первого впечатления, эмо-
циональной оценки, узнаваемости визуальных при-
знаков и способности аудитории соотнести образ с 
уже имеющимися культурными ожиданиями.

Именно поэтому в массовом сознании имидж вы-
ступает одной из центральных ценностей успешного 
социального функционирования. Он важен в рекла-
ме, маркетинге, связях с общественностью, средствах 
массовой информации, деловых и личных отноше-
ниях [10]. Имидж стал устойчивым явлением эконо-
мической, социальной, политической, научной и по-
вседневной жизни, поскольку через него выражаются 
статус, идентичность, стиль поведения и принадлеж-
ность к определ¸нной системе ценностей.

Восприятие имиджа складывается из множества 
параметров: поступков, внешнего вида, опрятности, 
привычек, манеры речи, жестов, визуального окруже-
ния и контекста появления объекта. Человек или ор-
ганизация могут сознательно поддерживать собствен-
ный имидж, однако решающее значение имеет то, как 
этот образ воспринимается другими [8]. Отсюда сле-
дует, что имидж включает вербальные и невербальные 
элементы. К вербальным относятся речевые сообще-
ния, тексты, лозунги, публичные заявления; к невер-
бальным – внешний облик, визуальная стилистика, 
цветовые решения, дизайн, поведенческие жесты и 
сама форма предъявления объекта.

Все элементы имиджа должны находиться в согла-
сованной взаимосвязи [14]. Образ часто возникает 
быстро, иногда в течение первых секунд восприятия, 
но его изменение требует значительных усилий: ана-
лиза аудитории, планирования сообщений, корректи-
ровки визуального ряда и последовательного повто-
рения нужных смыслов. Первое впечатление поэтому 
играет особую роль: оно зада¸т эмоциональную рамку, 
внутри которой затем оцениваются новые сведения об 
объекте.

Существенное значение имеют средства массовой 
информации. Они не только транслируют сведения, 
но и задают способ их интерпретации. Формирование 
положительного образа в современных массовых ком-
муникациях осуществляется через разные технологии, 
ориентированные на достижение желаемого эффекта 
[2]. СМИ ценны для продвижения имиджа благода-
ря охвату, оперативности и влиянию на общественное 
внимание. Они способны представить объект в нужном 
ракурсе, повторить ключевые визуальные элементы и 
сделать образ узнаваемым для массовой аудитории.

В то же время медиаканалы позволяют анализи-
ровать реакцию на репрезентацию имиджа. Количе-
ство просмотров, тональность комментариев, часто-
та упоминаний и характер обсуждений показывают, 
насколько образ закрепляется в общественном со-
знании. Поэтому медиакультура выполняет двойную 
функцию: она является средой визуализации и одно-
временно пространством обратной связи.

Визуальная культура тесно связана с технологи-
ческим прогрессом. Повышение качества средств 
коммуникации, доступность мобильных устройств, 
развитие социальных сетей и видеоплатформ расши-
ряют возможности создания визуальных образов [11]. 
У большинства людей есть технические средства для 
постоянного получения информации, поэтому ауди-
овизуальные потоки становятся частью повседневной 
жизни и участвуют в репрезентации социальных, по-
литических, коммерческих и личных образов.

Под визуализацией обычно понимаются при¸мы 
представления информации или явления в форме, 
доступной зрительному восприятию. В современном 
медиапространстве визуализация связана не только 
с изображением, но и с системой знаков: шрифтами, 
цветами, композиционными решениями, графиче-
скими символами, интерфейсами, фотографиями и 
видеорядом. Пользователь, сталкиваясь с рекламой, 
публикациями и медиасообщениями, формирует мне-
ние об объекте именно через совокупность этих визу-
альных признаков [7].

Медиакультура в этом отношении становится не-
отъемлемой частью общественной жизни. Она про-
изводится и распространяется средствами массовой 
коммуникации, но не исчерпывается ими: важную 
роль играют социальные сети, пользовательский кон-
тент, блогосфера, визуальные платформы и нефор-
мальные коммуникации. Каждый канал имеет соб-
ственную аудиторию, темп распространения и способ 
воздействия. Поэтому для устойчивого формирования 
имиджа важно учитывать различия между каналами, а 
не механически дублировать одно и то же сообщение.

Развитие СМИ и цифровых платформ связано так-
же с массовой культурой, ориентированной на ши-
рокую аудиторию, быстрый доступ к информации и 
узнаваемость образов. Имидж формируется и функци-
онирует именно в пространстве общественных комму-
никаций [5]. Чем проще образ распозна¸тся, чем чаще 
он повторяется и чем сильнее связан с эмоционально 
значимыми ассоциациями, тем выше вероятность его 
закрепления в коллективном восприятии.

На репрезентацию имиджа влияет и неофициаль-
ная информация: слухи, сплетни, пользовательские 
отзывы, случайные публикации, комментарии и уст-
ные пересказы [1]. Такие сообщения могут искажать 
образ, усиливать негативные интерпретации или, на-
против, повышать интерес к объекту. Их воздействие 
объясняется тем, что неформальная информация ча-
сто воспринимается как более «живая» и близкая ау-
дитории. Поэтому она способна влиять на визуальное 
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и эмоциональное представление об объекте не мень-
ше, чем официальные медиатексты.

Современное общество вс¸ в большей степени ста-
новится медийным. Средства передачи и получения 
информации постоянно развиваются, а медиакульту-
ра охватывает политическую, экономическую, обра-
зовательную, художественную и повседневную сфе-
ры. СМИ при этом выполняют двойственную роль. 
С одной стороны, они информируют общество о со-
бытиях; с другой – способны направлять внимание, 
усиливать отдельные смыслы и оказывать манипуля-
тивное воздействие [12]. Это влияние участвует в фор-
мировании имиджа, поскольку аудитория получает не 
нейтральную реальность, а определ¸нным образом 
организованное сообщение.

Визуальное наполнение окружает современного че-
ловека повсюду: в рекламе, городском пространстве, 
социальных сетях, интерфейсах, фирменных стилях, 
логотипах, шрифтах, видеороликах и фотографиях. 
Визуализацию можно рассматривать как важнейшую 
составляющую имиджа, поскольку она обеспечивает 
зрительное распознавание объекта и связывает его с 
определ¸нным эмоциональным и ценностным рядом. 
Внешний вид, дизайн, интерьер, цветовая гамма, ком-
позиция кадра и стилистика публикаций участвуют в 
создании социально-психологической установки по 
отношению к объекту [13; 3].

Следовательно, репрезентация как визуализация 
имиджа представляет собой процесс, в котором образ 
не только предъявляется, но и культурно закрепляется. 
Он проходит через медиаканалы, получает визуальную 
форму, интерпретируется аудиторией и возвращается 
в коммуникацию в виде оценок, реакций, повторных 
публикаций и устойчивых представлений. Именно эта 
динамика позволяет рассматривать имидж не как ста-
тичную оболочку, а как результат постоянного взаимо-
действия между объектом, медиа и обществом.

Заключение 
Репрезентацию имиджа можно рассматривать как 

один из ключевых механизмов визуализации и оценки 
запоминаемости образа. В современной медиакульту-
ре имидж формируется не только через намеренное 
конструирование внешних признаков, но и через 
их распространение, повторение, интерпретацию и 
эмоциональное закрепление в сознании аудитории. 
Это особенно ярко видно в процессе создания имид-
жа и брендинге. Имидж не просто отражение реаль-
ного объекта, он – символическая конструкция, где 
фактическое сплетается с желаемым, рациональное 
с эмоциональным, а социальное с мифологическим. 
Бренд – также не просто знак товара, услуги или орга-
низации. Он сложный культурный текст, охватываю-
щий текст, визуальные образы, поведение и ценности. 
Сила бренда зависит не только от того, насколько его 
узнают. Важно, насколько он входит в культурную ре-
альность человека, насколько органично становится 
частью его картины мира.

Развитие информационно-коммуникационных 
технологий расширило количество каналов, через ко-
торые образ может быть предъявлен обществу. Визу-
альный контент стал одним из основных способов ор-
ганизации внимания, а медиакультура превратилась в 
среду, где имидж получает социальное значение. Ре-
презентация зависит от качества визуальной формы, 
содержания сообщения, доверия к источнику, особен-
ностей канала и готовности аудитории включить об-
раз в собственную систему оценок.

Таким образом, визуализация имиджа выступает не 
внешним дополнением к коммуникации, а е¸ содер-
жательным элементом. Она формирует первое впечат-
ление, поддерживает узнаваемость объекта, влияет на 
социально-психологические установки и определяет 
характер последующего взаимодействия аудитории с 
представленным образом. Исследование этих процес-
сов позволяет глубже понять механизмы функциони-
рования имиджа в современной культуре и медиапро-
странстве.
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Введение 

Пейзаж занимает особое место в истории изобра-
зительного искусства, поскольку в н¸м особенно от-
четливо раскрывается характер отношений человека 
и природы. В китайской и русской живописи этот 
жанр приобрел не только художественное, но и ми-
ровоззренческое значение: он стал формой выраже-
ния культурной памяти, эстетического идеала и на-
ционального способа видения мира. Сопоставление 
двух традиций позволяет выявить различия их худо-
жественных языков и определить основания для меж-
культурного диалога.

Китайская пейзажная живопись формировалась на 
протяжении многих столетий и к эпохам  Суй, Тан, 
Сун и Юань обрела зрелую художественную форму. 
Она сложилась как целостная система, в которой изо-
бражение природы связано с философией единства 
человека и мира, ритмом композиции, соотношени-
ем пустоты и заполненности, выразительностью ли-
нии и туши. Русская пейзажная живопись выработала 
свои принципы на основе глубокого переосмысле-
ния европейского реализма. Е¸ особенностями стали 
пространственная достоверность, лиризм и эмоци-
ональность образов природы. В XX веке, в условиях 
интенсивных художественных контактов двух стран, 
эти самобытные традиции вступили в активное взаи-
модействие, которое сохраняет свою актуальность для 
современного изучения.

Цель статьи – выявление единства и различий ки-
тайской и русской пейзажной живописи в трактов-
ке природы, композиции, цвета и техники, а также 
возможностей их взаимодействия в современном ис-

кусстве. Китайско-русский художественный диалог 
понимается не как механическое соединение разно-
родных форм, а как эвристическое взаимодействие 
самобытных эстетических систем, обладающих бога-
той историей и большим творческим потенциалом.

I. Китайская и русская пейзажная живопись: 
эстетические основания и художественный 

язык 

Эстетика китайской пейзажной живописи опи-
рается на глубокое философское основание, сфор-
мированное в русле даосской, конфуцианской и ли-
тературно-учёной традиции. В е¸ центре находится 
представление о принципиальной нераздельности че-
ловека и мира, о внутренней соотнесенности природ-
ного порядка и духовного состояния личности. Имен-
но поэтому китайский пейзаж следует рассматривать 
не как простое изображение внешнего облика гор, 
вод, деревьев и облаков, а как особую форму худо-
жественного мышления, в которой природный образ 
становится носителем мироощущения, нравственной 
интонации и философского созерцания. В данной 
традиции пейзаж не сводится к передаче видимой 
реальности: он строится как образ мира, пережитого 
внутренне и выраженного средствами кисти и туши. 
Этим объясняется устойчивость той художественной 
системы, в которой композиция, линия, тон, пустота, 
ритм и фактура не существуют изолированно, а обра-
зуют целостную структуру, подчинённую задаче выяв-
ления духовной сущности природы [3; 5; 10; 11].

Восприятие природы в китайской пейзажной жи-
вописи связано прежде всего не с аналитическим на-
блюдением предметного мира, а с поиском его вну-
треннего смысла. Художник не копирует натуру в её 
эмпирической данности, а стремится постичь е¸ жиз-
ненный ритм, энергию и скрытую закономерность.

Именно поэтому в китайской эстетике столь важ-

Аннотация. В статье рассматриваются композиционные особенности китайской и русской пейзажной живописи в контек-
сте различия их эстетических и культурных оснований. Актуальность темы связана с необходимостью осмысления художе-
ственного диалога между восточной и западной традициями в современном изобразительном искусстве. На основе срав-
нительно-искусствоведческого анализа выявляются особенности трактовки природного пространства, колористической 
организации и технического исполнения в китайском и русском пейзаже. Показано, что китайская традиция ориентирова-
на на философское созерцание, ритм пустоты и выразительность кисти и туши, тогда как русская пейзажная школа связа-
на с пространственной достоверностью, световоздушной средой и эмоционально насыщенным образом природы. Особое 
внимание уделяется не только различиям, но и точкам соприкосновения двух художественных систем. Делается вывод о 
том, что современный пейзаж может рассматриваться как пространство межкультурного синтеза, в котором взаимодей-
ствие китайской и русской традиций становится источником новых композиционных и образных решений.          

Ключевые слова и фразы: пейзажная живопись; китайская живопись; русская живопись; художественная традиция; композиция; 
межкультурный диалог; синтез искусств. 
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ным оказывается принцип, согласно которому худо-
жественный образ должен находиться «между сход-
ством и несходством»: чрезмерная натуралистическая 
точность способна разрушить живую поэтику произ-
ведения, тогда как полный отказ от связи с реальным 
миром вед¸т к утрате убедительности [11; 12; 13]. От-
сюда возникает особое понимание пейзажа как про-
странства духовного общения художника с природой. 
Горы, воды, туман, деревья и скалы выступают здесь 
не только предметами изображения, но и формами 
выражения человеческого состояния. Пейзаж стано-
вится средством самораскрытия, в котором природ-
ное и личностное начала не противопоставляются 
друг другу, а соотносятся как взаимопроникающие 
уровни художественного смысла.

Такое понимание определяет и специфику компо-
зиции. Китайский пейзаж строится на принципе под-
вижного созерцания: Зритель словно проходит взгля-
дом через пространство картины, последовательно 
открывая для себя различные планы, ритмы и смыс-
ловые узлы изображения. Такая организация про-
странства связана с отказом от ж¸сткой фокусной 
перспективы и с утверждением многопозиционного 
видения, позволяющего соединять в одном произве-
дении разные точки восприятия. Теоретическим выра-
жением этой модели стало учение Го Си о «тр¸х далях» 
— высокой, глубокой и ровной, благодаря которому 
композиция превращается не в иллюзию оптически 
достоверного пространства, а в систему ритмически 
организованного переживания мира. Особую роль в 

китайском пейзаже играет категория пустоты. Пустое 
пространство здесь не является отсутствием изобра-
жения в буквальном смысле; напротив, оно обладает 
активной композиционной функцией. Пустота связы-
вает планы, зада¸т дыхание формы, созда¸т ощущение 
воздушной среды, воды, тумана, бесконечной удален-
ности. Она позволяет зрителю мысленно завершать 
образ, входить в него, достраивать недосказанное. 
Именно поэтому композиционная структура китай-
ского пейзажа строится не только на изображ¸нном, 
но и на не изображ¸нном, на равновесии между прояв-
ленным и скрытым. Такая система предполагает высо-
кую степень художественного обобщения и одновре-
менно точный расч¸т ритма, масштаба и внутренних 
пауз. По существу, речь ид¸т о принципиально иной 
модели пространственного мышления, где правдопо-
добие уступает место смысловой ̧ мкости, а зрительная 
заверш¸нность – созерцательной открытости.

Не менее важной составляющей китайской пей-
зажной живописи является цветовое решение, тесно 
связанное с культурой туши. В классической тради-
ции основным выразительным средством становит-
ся не многоцветие, а тонально-фактурное богатство 
ч¸рной туши, способной передавать бесчисленные 
оттенки природного состояния. Даже тогда, когда в 
пейзаже используются минеральные или раститель-
ные краски, они, как правило, не вытесняют туше-
вую основу, а лишь деликатно дополняют е¸, усили-
вая эмоциональную атмосферу изображения. Отсюда 
происходит особая эстетика сдержанности, в которой 

Рис. 1.  Хуан Гунван 黄公望. Обитание в горах Фучунь [富春山居图]. 1347–1350. Фрагмент свитка. Тушь на бумаге. Национальный дворцовый 
музей, Тайбэй / Музей провинции Чжэцзян, Ханчжоу.
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выразительность достигается не декоративной насы-
щенностью, а внутренней глубиной тонального строя. 
Тушь выступает не только материалом, но и носителем 
художественного мышления. Понятие «кисть и тушь» 
обозначает здесь целостную систему, в которой линия, 
характер мазка и тональная моделировка одновремен-
но строят форму и выражают духовное состояние ав-
тора [3; 5; 10; 11]. Именно поэтому произведения Дун 
Юаня, Хуан Гунвана, Ни Цзаня и других мастеров важ-
ны не только сюжетно, но и как образцы особого пла-
стического дыхания. Основой китайской пейзажной 
живописи является не стремление к внешнему подо-
бию, а установка на выявление внутренней сущности 
природного мира. Отсюда проистекают и особенности 
трактовки пространства, и значение пустоты, и прио-
ритет туши над локальным цветом, и особая роль ки-
стевого жеста как носителя художественного смысла. 
Именно эта цельность делает китайскую пейзажную 
традицию одной из наиболее зрелых и самобытных 
систем мирового искусства, а также важнейшей ос-
новой для дальнейшего сопоставления с русской пей-
зажной живописью.

Русская пейзажная живопись основана на иной 
художественной логике. Она формировалась в рус-
ле реализма, однако е¸ своеобразие заключается не 
в простом воспроизведении натуры, а в способности 
превращать природный мотив в форму национально-
го и эмоционального самовыражения [2; 4; 7; 8]. Во 
второй половине XIX века пейзаж в русской культу-
ре становится пространством осмысления красоты 
родной земли, исторического времени и внутреннего 
состояния человека, средством выражения нацио-
нального мироощущения, исторической памяти, эмо-
ционального строя жизни. Русская пейзажная живо-
пись, при всей е¸ связи с общеевропейской системой 
художественного видения, выработала собственную 
эстетическую модель, в которой объективность изо-
бражения соединяется с лиризмом, психологической 
глубиной и особым вниманием к духовному состоя-
нию человека перед лицом природы [2; 4; 7; 8].

Особенности русской природы сыграли в форми-
ровании этой традиции принципиальную роль. Про-
стор равнин, протяж¸нность рек, лесные массивы, 
переменчивость неба, суровость зимнего пейзажа и 
особая световоздушная среда средней полосы России 
сформировали тот тип художественного восприятия, 
в котором пространство переживается как одновре-
менно конкретное и символически значимое. Русский 
художник, обращаясь к изображению природы, стре-
мится не только передать е¸ видимую форму, но и вы-
явить е¸ эмоциональный строй. 

Уже в творчестве А. Саврасова пейзаж приобретает 
значение эмоционально насыщенного образа. Кар-
тина «Грачи прилетели» демонстрирует способность 
русского искусства раскрывать большое через малое: 
скромный сельский мотив становится выражением 
пробуждения, надежды и чувства родной земли, под-
таявший снег, деревья и птицы создают глубоко вы-

разительно художественное целое. Именно благодаря 
такому типу художественного видения русский пей-
заж становится не описанием природы, а формой на-
ционального самосознания. В дальнейшем эта линия 
получает развитие у И. Шишкина, Ф. Васильева, В. 
Поленова, А. Куинджи, И. Левитана. Каждый из них 
по-своему раскрывал возможности пейзажного жан-
ра, но всех их объединяет стремление увидеть в приро-
де не фон, а духовно содержательную реальность.

Композиция в русской пейзажной живописи осно-
вывается на принципе зрительной организованности 
пространства. Существенную роль играют линейная 
перспектива, соотношение планов, глубина, равно-
весие масс, направленность зрительского движения. 
В отличие от китайского пейзажа, рассчитанного на 
постепенное «вхождение» в изображение, русский 
чаще строит цельную визуальную ситуацию, в преде-
лах которой раскрывается эмоциональный строй про-
изведения [1; 7; 8]. Цвет также связан прежде всего с 
наблюдением натуры, но выполняет не только описа-
тельную, но и эмоциональную функцию. Так, в «Зо-
лотой осени» Левитана теплые золотистые и охристые 
тона формируют цельный образ светлой, торжествен-
ной природы [4; 7; 8].

Техническая система русской школы опирается на 
рисунок, светотень, живописную моделировку объема 
и внимательное изучение натуры. Однако и здесь прав-
дивость достигается не механическим копированием, 

Рис. 2.  А. К. Саврасов. Грачи прилетели. 1871. Холст, масло. Госу-
дарственная Третьяковская галерея, Москва. Источник: Государ-
ственная Третьяковская галерея.
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а художественным отбором и обобщением. В этом осо-
бенно наглядно проявляется мастерство Шишкина: в 
«Утре в сосновом лесу» подробная разработка фактуры 
подчинена целостному впечатлению мощной и живой 
природной среды. Русская пейзажная живопись тем 
самым соединяет пространственную достоверность с 
эмоциональной выразительностью.

II. Различия и общность художественных 
традиций 

Основные различия двух традиций связаны с раз-
ными моделями художественного восприятия при-
роды. Китайская пейзажная живопись стремится к 
выявлению внутренней сущности природного мира, 
его ритма и духовной глубины; русская — к зритель-
но убедительному, но эмоционально насыщенному 
образу конкретной среды. Это различие проявляется 
и в композиции: китайский пейзаж строится на мно-
жественности точек зрения и активной роли пустоты, 
тогда как русский опирается на перспективно органи-
зованное пространство и зрительное единство [1; 3; 
5; 12]. В области цвета китайская традиция тяготеет 
к сдержанности и тональной культуре туши, тогда как 
русская — к более предметной и световой конкретно-
сти [3; 8; 14]. Наконец, китайская техника основана 
на выразительности кистевого жеста, а русская — на 
пластической разработке формы и среды [3; 7; 12].

Однако сводить сопоставление к простой оппози-
ции «Восток – Запад» было бы неверно. Обе традиции 
воспринимают природу как художественно и духовно 
значимую реальность. В обеих пейзаж выходит за пре-
делы жанрового описания и становится формой ми-
ровоззренческого и эмоционального высказывания. 
Китайский художник стремится уловить внутренний 
ритм гор и вод; русский — выявить эмоционально до-
стоверный образ мира. В обоих случаях природа вы-
ступает посредником между человеком и культурой.

Сходство проявляется и в значении лирического 
начала. В китайской традиции оно выражается через 
созерцательность, ритм пустоты и полноты, интона-
цию недосказанности; в русской – через состояние 
природы, отражающей память, ожидание, чувство 
родной земли [3; 7; 8]. Обе художественные системы 
также опираются на традицию, но не сводятся к е¸ ме-
ханическому воспроизведению: их развитие связано 
с постоянным обновлением выразительных средств 
[10; 14; 15]. Именно это созда¸т основу для межкуль-
турного диалога.

III. Пути синтеза китайской  
и русской традиций 

Синтез китайской и русской пейзажной живопи-
си возможен не как внешнее соединение отдельных 
при¸мов, а как взаимодействие разных художествен-
ных систем. Его продуктивность определяется тем, что 
каждая традиция способна восполнить ограничения 
другой. Китайская живопись предлагает философ-
скую глубину, ритмическую свободу и культуру ли-

нии; русская — пространственную организованность, 
пластическую убедительность и световоздушную кон-
кретность. Поэтому наиболее перспективен синтез, 
сохраняющий равновесие между образным обобщени-
ем и зрительной достоверностью.

Прежде всего такой синтез возможен на уровне ху-
дожественной концепции. Китайская пейзажная тра-
диция выработала особый тип образности, в котором 
важнейшее значение имеют духовная сосредоточен-
ность, ритмическая свобода композиции, выразитель-
ность кистевого жеста и способность передавать не 
столько внешний вид природы, сколько е¸ внутреннее 
состояние. Русская пейзажная живопись, в свою оче-
редь, сформировала устойчивую систему реалистиче-
ского изображения, основанную на внимательном на-
блюдении натуры, пространственной убедительности 
и эмоционально насыщенной конкретности природ-
ного образа. Взаимодействие двух рассматриваемых 
систем живописи способно создать синтез, сохраня-
ющий равновесие между образностью и пластической 
интерпретацией.

Продуктивным представляется переосмысление 
композиции. Например, У Гуаньчжун в сво¸м твор-
честве соединяет традиционное китайское простран-
ственное мышление с конструктивной организацией 
живописи. Композиции его картин сохраняют свободу 
восточного пейзажа и включают элементы пластиче-
ской собранности, уходя от строгой дихотомии созер-
цательность – описательность [14]. Не менее важен и 
опыт Линь Фэнмяня, расширившего границы китай-
ской живописи за сч¸т более активного цветового на-
чала, приблизив е¸ к задачам современного синтетиче-
ского художественного языка [14].

Показательным примером художественного сбли-
жения остается и творчество Ли Кэжаня, в частности 
его произведение «Вань шань хун бянь» («Горы окра-
шены багрянцем»). В подобных работах ощущается 
стремление соединить мощь традиционного китай-
ского пейзажного образа с большей пластической 
плотностью и эмоциональной экспрессией цветового 
решения. Здесь уже не происходит простого следова-
ния классическому канону: напротив, традиция стано-
вится основанием для нового художественного жеста, 
в котором китайская живопись открывается к более 
напряж¸нной образности, не утрачивая при этом сво-
ей внутренней культурной логики. Одновременно в 
работах художников, ориентированных на русско-ки-
тайский диалог, заметно стремление совместить реали-
стическую предметность с атмосферой созерцательной 
разомкнутости, характерной для восточной эстетики 
[14; 15].

Важную роль в этом процессе сыграл исторический 
опыт художественных контактов Китая и СССР. Со-
ветская система образования существенно повлияла на 
профессиональную подготовку китайских художников 
в области рисунка, композиции и натурного анализа. 
Однако наиболее ценным оказалось не заимствование 
само по себе, а его творческое переосмысление. Для 
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мастеров вроде Ло Гунлю диалог с русским реализмом 
стал не отказом от китайской традиции, а способом е¸ 
обновления [14].

Следовательно, подлинный синтез возможен толь-
ко при условии культурного равновесия. Ни одна тра-
диция не должна подчинять другую; продуктивное 
взаимодействие возникает там, где призна¸тся само-
стоятельная ценность обеих систем. В современных 
условиях это особенно важно, поскольку глобализация 
облегчает межкультурные контакты, но одновременно 
повышает риск поверхностной стилизации. Поэтому 
освоение чужой традиции должно быть связано не с 
внешним цитированием при¸мов, а с пониманием е¸ 
мировоззренческих и эстетических оснований.

Заключение 
Китайская и русская пейзажная живопись пред-

ставляют собой две самостоятельные художественные 
системы с разными философскими основаниями, 
композиционными принципами, колористически-
ми и техническими решениями. Китайская традиция 
ориентирована на внутреннюю сущность природного 
мира, ритм и духовное созерцание; русская — на про-
странственную достоверность, эмоциональную насы-
щенность и национально окрашенное переживание 
природы. Вместе с тем обе воспринимают пейзаж как 
форму мировоззренческого высказывания и художе-
ственного познания мира.

Сравнительный анализ показывает, что точки со-
прикосновения двух традиций связаны прежде всего с 
их общей установкой на осмысление природы как ду-
ховно значимой реальности. Благодаря этому диалог 
между ними не сводится к внешнему обмену при¸ма-
ми, а может становиться основанием для новых худо-
жественных решений. Наиболее перспективный путь 
синтеза связан с соединением философской глубины 
и ритмической свободы китайского пейзажа с пласти-
ческой убедительностью и эмоциональной конкрет-
ностью русской живописи.

Таким образом, композиция в пейзажной живопи-
си выступает не только формальной категорией, но 
и механизмом выражения культурной модели мира. 
Через не¸ раскрываются различия художественного 
мышления и одновременно выявляются возможности 
межкультурного взаимодействия. Именно поэтому 
сопоставление китайской и русской традиций сохра-
няет значение как для искусствоведческой теории, так 
и для современной художественной практики.
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Аннотация. В статье рассматриваются public relations как социокультурный феномен, значение которого не исчерпывается 
функциональным управлением коммуникационными потоками. Актуальность исследования обусловлена усложнением 
современного информационного пространства, ростом роли медиакоммуникаций и необходимостью учитывать культур-
ный контекст взаимодействия между субъектом PR-коммуникации и аудиторией. Связи с общественностью анализиру-
ются как система практик, с помощью которых общество производит, распространяет и интерпретирует символические 
значения, влияющие на общественное мнение, имидж и формы социального взаимодействия. Методологическую осно-
ву работы составляют анализ научной литературы, сравнение отечественных и зарубежных подходов, а также системное 
рассмотрение PR как коммуникативной и культурной практики. Показано, что традиционный функциональный подход 
позволяет описать технологическую сторону public relations, однако не раскрывает в полной мере их связь с культурными 
кодами, ценностями и механизмами смыслообразования. Сделан вывод о необходимости перехода к социокультурной 
интерпретации PR, в рамках которой связи с общественностью рассматриваются как часть современной медиакультуры и 
один из инструментов формирования общественных представлений.          
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Введение 

Public relations представляют собой сложный и ди-
намичный феномен, связанный с разными сферами 
общественной деятельности. В прикладном смысле 
связи с общественностью обычно понимаются как 
система управления коммуникацией между организа-
цией, социальной группой, политическим субъектом 
или публичной персоной и их аудиториями. Однако в 
гуманитарном и культурологическом контексте этого 
определения уже недостаточно. PR-коммуникация не 
только передает информацию, но и формирует пред-
ставления, ценностные акценты, символические обра-
зы и устойчивые модели общественного восприятия.

Сложность теоретического осмысления public 
relations обусловлена множеством научных и экс-
пертных подходов к определению их сущности. С 
одной стороны, PR рассматривается как инструмент 
коммуникативного менеджмента, направленный на 
установление прямой и обратной связи, повышение 
эффективности информационного взаимодействия и 
поддержку имиджа. С другой стороны, связи с обще-
ственностью вс¸ чаще анализируются как часть медиа-
культуры, поскольку они включены в процессы произ-
водства смыслов, репрезентации социальных позиций 
и символической организации общественной жизни.

Информационное воздействие, реализуемое в 
PR-деятельности, невозможно без творческой и куль-
турной составляющей. Продвижение товаров и услуг, 
формирование политического имиджа, поддержание 
репутации организации или создание позитивного 
отношения аудитории требуют не только технологи-

ческих при¸мов, но и понимания ценностных ожида-
ний общества. Творческий характер PR проявляется 
в моделировании сообщения, выборе выразительных 
средств, создании образа и выстраивании эмоциональ-
но окрашенного контакта с аудиторией. В этом смысле 
PR-деятельность сочетает коммуникативную рацио-
нальность и экспрессивно-символические элементы 
[10].

Объектом исследования являются public relations 
как форма общественной коммуникации. Предмет 
исследования – подходы к изучению, пониманию и 
интерпретации PR в функциональном и социокуль-
турном аспектах.

Цель исследования – проанализировать подходы к 
пониманию и интерпретации public relations в контек-
сте перехода к более комплексному социокультурному 
осмыслению данного феномена.

Для достижения цели поставлены следующие зада-
чи: рассмотреть генезис public relations; определить ос-
новные подходы к пониманию PR; выявить значение 
социокультурного подхода к интерпретации связей с 
общественностью.

Материалы и методы 
Исследование основано на анализе научной лите-

ратуры, посвященной public relations, массовым ком-
муникациям, медиакультуре и культурной интерпре-
тации социальных практик. Теоретическую основу 
работы составили труды К. Гирца, Э. Ф. Макаревича, 
В. Ю. Батуриной, А. Н. Чумикова, М. П. Бочарова, 
И. В. Попова, Л. Эдвардс и других авторов. Методо-
логически статья опирается на общенаучные методы 
анализа, обобщения и сравнения, а также на элементы 
системного и компаративного подходов, позволяю-
щих сопоставить функциональное и социокультурное 
понимание PR.
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Результаты и обсуждение  
Наиболее распространенное представление о public 

relations связано с коммуникативным менеджментом. 
В рамках этого подхода PR описывается как совокуп-
ность технологий, направленных на регулирование 
информационных потоков, поддержку имиджа, орга-
низацию обратной связи и формирование благоприят-
ного общественного мнения. Такой взгляд сохраняет 
прикладную значимость, поскольку позволяет анали-
зировать инструменты, каналы и процедуры коммуни-
кационного воздействия.

В то же время анализ отечественной и зарубежной 
литературы показывает, что функционального подхода 
недостаточно для понимания PR в условиях современ-
ного медиатизированного общества. Public relations 
действуют не в нейтральном информационном про-
странстве, а внутри конкретной культуры, где любое 
сообщение связано с системой ценностей, символов, 
норм и ожиданий. Поэтому PR-коммуникация должна 
рассматриваться не только как технология управления 
информацией, но и как способ участия в производстве 
культурных смыслов.

Переход к социокультурной интерпретации public 
relations позволяет увидеть, что PR-сообщение всегда 
включает культурный контекст: оно созда¸тся опре-
деленным субъектом, адресуется конкретной аудито-
рии, использует узнаваемые символы и предполагает 
интерпретацию. Именно поэтому эффективность PR 
зависит не только от выбора канала и технического 
качества сообщения, но и от того, насколько оно со-
относится с культурным опытом аудитории, который 
является не периферийным компонентом коммуни-
кации, а её структурным условием. Без понимания 
культурных кодов невозможно создать убедительный 
публичный образ, сформировать доверие, управлять 
репутацией или выстроить эффективное взаимодей-
ствие с аудиторией.

Основная часть   
В современном глобализированном мире значение 

культурных взаимодействий заметно возрастает. Сред-
ства массовой коммуникации, государственная поли-
тика, корпоративные стратегии и частные инициативы 
постоянно создают новые ситуации публичного обме-
на. В этих условиях public relations нуждаются в разви-
тии теоретической основы, способной учитывать не 
только технологические, но и социокультурные фак-
торы коммуникации.

Связи с общественностью можно рассматривать 
как вид управления информационными потоками, их 
содержанием, насыщенностью и направленностью. 
Однако такое управление всегда осуществляется во 
взаимодействии с аудиторией, обладающей собствен-
ным культурным опытом и системой ожиданий. Поэ-
тому PR неизбежно формирует особую информацион-
но-коммуникативную среду, в которой циркулируют 
не только сведения, но и символические значения.

Для понимания этой особенности важно обратиться 

к историческому генезису public relations. Считается, 
что термин public relations получил распространение 
в США, где его связывают с политической коммуни-
кацией и задачей установления доверительных отно-
шений между институтами власти и обществом [2]. В 
дальнейшем PR развивался как направление деятель-
ности, ориентированное на управление обществен-
ным мнением, поддержку репутации и организацию 
публичного взаимодействия.

К числу важных этапов становления PR относят 
развитие корпоративных коммуникаций и создание 
специализированных подразделений в крупных ком-
паниях. В американской традиции public relations по-
степенно оформляются как профессиональная сфера, 
связанная с общественными институтами, благотво-
рительными организациями, бизнесом, государствен-
ными структурами и политическими субъектами. Со-
здание Public Relations Society of America закрепило 
представление о PR как деятельности, направленной 
на согласование интересов организаций и обществен-
ности [14].

Для американской культуры характерно восприятие 
public relations как особой деятельности в сфере обще-
ственно ориентированных отношений. PR применя-
ется для поддержания информированности, органи-
зации социальных программ, формирования имиджа, 
проведения специальных мероприятий, благотвори-
тельных акций и кризисного управления коммуника-
циями [11]. В этом контексте общественное мнение 
становится фактором, способным влиять на принятие 
решений, поскольку прогноз реакции аудитории зара-
нее учитывается субъектом коммуникации [17].

Становление public relations в США можно рассма-
тривать как классический пример развития PR в прак-
тико-ориентированном смысле: от отдельных при¸мов 
воздействия на общественность к системе професси-
ональных технологий управления коммуникациями. 
Однако этот путь не является универсальным. Россий-
ский опыт развития связей с общественностью имеет 
собственную специфику, обусловленную экономиче-
скими, политическими и культурными изменениями 
конца ХХ века.

Формирование PR как самостоятельной коммуни-
кативной сферы в России было связано с переходом 
к рыночной экономике, ростом значения обществен-
ного мнения и необходимостью выстраивать новые 
формы взаимодействия между институтами, органи-
зациями и населением [12]. В условиях социальной 
нестабильности и политико-экономической транс-
формации PR быстро приобр¸л прикладное значение 
в политике, бизнесе, рекламе и сфере имиджевого 
продвижения [3].

Именно поэтому в отечественной исследователь-
ской традиции public relations нередко рассматрива-
ются прежде всего как практико-ориентированные 
социальные коммуникации. Такой подход акцентиру-
ет функциональное описание PR: технологии, проце-
дуры, инструменты, каналы и задачи воздействия. Он 
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продуктивен для анализа прикладной стороны связей 
с общественностью, однако часто оставляет за преде-
лами внимания культурный контекст коммуникации.

Показательным является определение А. Н. Чуми-
кова и М. П. Бочарова, где PR описывается как со-
вокупность информационно-аналитических и про-
цедурно-технологических действий, направленных 
на гармонизацию взаимодействий внутри проекта и 
между его участниками [15]. Данное понимание точно 
фиксирует управленческую и технологическую сторо-
ну связей с общественностью, но в меньшей степени 
раскрывает культурные основания PR-деятельности.

Другие отечественные определения также неред-
ко сосредоточены на практической функции PR: ра-
боте специалистов в интересах персон, корпораций, 
государственных институтов, создании позитивного 
имиджа и регулировании коммуникационных процес-
сов [8]. Такая трактовка важна, но она не позволяет в 
полной мере объяснить, каким образом PR участвует 
в символическом производстве, закреплении социаль-
ных представлений и трансформации культурных зна-
чений.

Социокультурный подход исходит из того, что public 
relations связаны не только с техникой передачи сооб-
щений, но и с культурой как системой смыслов. Ис-
следователи, рассматривающие PR в этом ключе, под-
ч¸ркивают взаимовлияние связей с общественностью 
и культурной среды [6]. PR-коммуникация использует 
знаки, символы, ценности, ритуализированные фор-
мы публичности и тем самым участвует в формирова-
нии культурной идентичности отдельных групп и об-
щества в целом.

В данном аспекте public relations можно понимать 
как феномен современной культуры, включенный 
в информационно-коммуникативные процессы по-
литики, экономики, менеджмента и повседневной 
жизни [9]. PR не просто сопровождает деятельность 
социальных институтов, а помогает им быть пред-
ставленными, узнаваемыми и интерпретируемыми в 
публичном пространстве. Через связи с общественно-
стью общество получает не только информацию, но и 
определ¸нные способы е¸ понимания.

В зарубежной литературе также развивается взгляд 
на PR, отходящий от узкого функционализма в сто-
рону социально-культурной интерпретации [16]. В 
рамках этого подхода public relations рассматривают-
ся не только как организационная функция, но и как 
коммуникативная деятельность, посредством которой 
общество конструирует, воспроизводит и трансформи-
рует значения. Такое понимание особенно важно для 
анализа PR в эпоху медиакультуры, когда символи-
ческое воздействие становится частью повседневного 
информационного опыта.

Теоретически этот взгляд соотносится с концепци-
ей культуры К. Гирца, который определял культуру как 
исторически передаваемую систему значений, вопло-
щ¸нных в символах [4]. Если принять эту логику, то 
public relations могут быть поняты как система комму-

никаций, работающая с символическими формами. 
PR-сообщения создают и распространяют значения, 
которые затем интерпретируются аудиторией в кон-
кретном культурном пространстве.

С точки зрения внутрикультурных взаимодействий 
каждый случай PR-коммуникации обладает собствен-
ной спецификой. Значение имеют не только цели от-
правителя, но и ценности аудитории, социальная си-
туация, политический фон, экономический контекст 
и уже сложившиеся представления об объекте. Комму-
никатор кодирует сообщение, но его восприятие зави-
сит от того, какие культурные смыслы и ассоциации 
активируются у адресата.

Так, в отличии от рекламы PR-коммуникация ра-
ботает иначе. Реклама обычно нацелена на то, что-
бы побудить к покупке здесь и сейчас, стимулиро-
вать представителей аудитории к трате средств, а PR 
воздействует иначе, такая коммуникация строит не 
только доверие, но и долгосрочную репутацию, а ещё 
укрепляет символический капитал объекта. Если этой 
среды нет, никакой прочной связи с обществом не по-
лучится. 

Именно поэтому для PR важна не только информа-
тивность, но и взаимопонимание между участниками 
коммуникации. PR-сообщение обычно созда¸тся для 
удовлетворения потребности аудитории в сведениях, 
ориентирах и оценках. Однако фактическая деятель-
ность источника сообщения также становится частью 
коммуникации: она подтверждает или опровергает за-
явленный образ, зада¸т доверие к информации и слу-
жит дополнительным источником культурных смыс-
лов [1].

На практике это означает необходимость изучения 
целевой аудитории. Эффективная PR-коммуникация 
предполагает понимание потребностей, ценностных 
ориентиров, уровня информированности и возмож-
ных ожиданий адресата. Коммуникатор должен вы-
страивать систему опорных знаний и ассоциаций, по-
зволяющих аудитории не только получить сообщение, 
но и правильно его интерпретировать [5].

Особое значение в современном обществе име-
ют средства массовой информации. Они выступают 
важным инструментом ретрансляции PR-технологий 
и одновременно самостоятельным фактором форми-
рования общественного мнения. Через масс-медиа 
аудитория получает сведения о политике, экономике, 
социальной сфере, культуре и повседневной жизни. 
Поэтому PR тесно взаимодействует с массовыми ком-
муникациями, особенно там, где требуется создание 
устойчивых взглядов, ценностей и моделей поведения 
[13].

Современные СМИ и цифровые платформы не 
только распространяют информацию, но и структури-
руют внимание аудитории. Они выделяют одни собы-
тия, ослабляют значение других, задают эмоциональ-
ный тон и формируют рамки интерпретации. В этом 
смысле PR-деятельность неизбежно включена в борь-
бу за видимость, доверие и символическое влияние в 
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публичном пространстве. Значимость культуры в PR 
обнаруживается именно здесь, например, без культур-
ного кода медиа-сопровождение бренда оста¸тся лишь 
обозначением, но не становится носителем смысла. 
Культура предоставляет PR-дискурсу символический 
материал, архетипы успеха, свободы, признания, се-
мьи, статуса, исключительности, принадлежности к 
определ¸нной группе. PR, в свою очередь, переводит 
эти ценности в коммуникативные формы, пригод-
ные для массового восприятия. Поэтому эффективная 
PR-коммуникация или такая форма менеджмента ин-
формационных потоков всегда опирается не только на 
рациональное сообщение, но и на культурную память, 
коллективные мифологемы и аксиологические ожида-
ния аудитории.

Управление информационными потоками в со-
временной культуре становится вс¸ более сложным. 
Массовые коммуникации воздействуют на поведение, 
мировоззренческие установки и формы обществен-
ного восприятия. В связи с этим исследователи под-
ч¸ркивают значение PR как инструмента влияния на 
массовую культуру [7]. Однако это влияние нельзя по-
нимать только как манипуляцию: оно включает также 
информирование, согласование интересов, публичное 
объяснение позиций и создание условий для обратной 
связи, работу с медиаканалами и медиатекстом.

Современное медиакультурное пространство не 
просто набор каналов для передачи информации. Оно 
является сложной символической средой, где обще-
ственные смыслы не просто возникают, а постоянно 
циркулируют и получают новые значения. Такая среда 
стала культурным институтом, который созда¸т ценно-
сти, формирует модели поведения, определяет эстети-
ческие нормы и общие взгляды на реальность. Поэто-
му и медиатекст сегодня это уже не просто новость или 
сообщение. Он становится одной из ключевых форм 
существования культуры: помогает не только переда-
вать информацию, но и объяснять её, не просто фик-
сировать события, а задавать сами способы их пони-
мания.

Связи с общественностью как социокультурная 
практика отражают процессы информационного об-
мена, определяемые множеством факторов. К ним 
относятся индивидуальные особенности аудитории, 
социальные ожидания, культурные нормы, институ-
циональные интересы, медиаканалы и символиче-
ские ресурсы коммуникации. Их сочетание образует 
те значения, которые транслируются через PR и затем 
воспроизводятся или изменяются в общественном 
восприятии. Практики PR на сегодняшний день не-
отделимы от культурного контекста. Индустрия пе-
реживает быстрые изменения, медиасреда меняется, 
креативные индустрии увеличивают свою значимость, 
а вместе с этим раст¸т и роль культурных коммуника-
ций. Сейчас это, по сути, уникальный способ куль-
турного посредничества. Через такую коммуникацию 
бренды, организации, художники и сообщества не 
просто заявляют о себе, а реально влияют на создание, 

распространение и осмысление новых смыслов.
Следовательно, public relations следует рассматри-

вать как явление, находящееся на пересечении ком-
муникации, культуры и социального управления. 
Функциональный подход позволяет описать техно-
логическую сторону PR, но социокультурный подход 
раскрывает более глубокий уровень: каким образом 
связи с общественностью участвуют в производстве 
смыслов, организации публичности и формировании 
коллективных представлений. И их содержание раз-
ворачивается не только в плоскости прагматического 
воздействия на аудиторию, но и в пространстве куль-
турных кодов, коллективных представлений, цен-
ностных иерархий и мифологических структур, через 
которые общество распознает, интерпретирует и леги-
тимирует те или иные образы. 

Заключение   
Провед¸нный анализ показывает, что public relations 

не могут быть сведены только к набору прикладных 
технологий коммуникационного менеджмента. Функ-
циональная трактовка PR оста¸тся необходимой, по-
скольку позволяет описать инструменты, каналы и 
задачи воздействия на аудиторию. Однако в современ-
ных условиях она нуждается в дополнении социокуль-
турным подходом.

Социокультурная интерпретация позволяет рас-
сматривать связи с общественностью как систему 
внутрикультурных взаимодействий, в которой ин-
формационное сообщение всегда связано с ценно-
стями, символами, нормами и ожиданиями общества. 
PR-коммуникация не просто переда¸т сведения, а 
участвует в производстве и регулировании обществен-
ных смыслов, формирует имидж, влияет на массовое 
сознание и зада¸т способы интерпретации социальных 
процессов.

Принципиальная значимость культурного элемен-
та в PR заключается в том, что он переводит отрасль 
из плоскости технической трансляции сообщений в 
пространство культурного производства смыслов. Бла-
годаря ему PR способен не только обслуживать уже 
существующие социальные и институциональные про-
цессы, но и участвовать в конструировании символи-
ческой среды современности. Культурный компонент 
делает PR более сложной, гуманитарно насыщенной 
и общественно значимой практикой, в которой ком-
муникация выступает не как механическая передача 
информации, а как форма создания, интерпретации и 
закрепления культурных смыслов.

Таким образом, переход к социокультурному по-
ниманию public relations является важным условием 
более полного анализа данного феномена. PR в совре-
менной медиакультуре выступает не только инстру-
ментом управления информацией, но и механизмом 
символического взаимодействия между субъектом 
коммуникации и обществом. Именно поэтому даль-
нейшее изучение связей с общественностью требует 
уч¸та культурного контекста, медиасреды и тех смыс-
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ловых структур, через которые общество воспринима-
ет и преобразует публичные сообщения.
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В настоящее время представителями обществен-
ных наук разрабатывается концепцию социальной 

памяти. Проблема весьма актуальная для  России на 
современном этапе развития. Однозначного ответа на 
вопрос «Что такое  социальная память?» не существу-
ет. В настоящее время  дискуссия по данной проблеме  
продолжается представителями научного сообщества: 
историками, философами и культурологами.  Науч-
ным сообществом признано, что такие понятия как  
«культурная память», «историческая память», «соци-
альная память» близки по содержанию и взаимосвя-
заны друг с другом. Для понимания проблемы выде-
ляются следующие аспекты. Во-первых, социальная 
память продукт развития общества, его общественно-
го сознания. Она выполняет аксиологическую функ-
цию и в тоже время имеет идеологическую направ-
ленность. Во-вторых, она формирует идентичности 
этнические, государственные. В-третьих, служит важ-
ным фактором для социализации личности. В-чет-
в¸ртых, является фактором  сохранения культурного 
наследия. С данным  подходом на наш взгляд, следует 
согласиться, как  и с фактом актуальности привлече-
ния в  историческую науку новых объективных фак-
тов из истории единой большой страны, какими была 
Российская империя, СССР и современная Россия. 

В ХIХ-ХХ веках в России сформировался устойчи-
вый интерес к изучению Востока, создана самая пере-
довая востоковедческая наука, получившая признание 
во вс¸м мире. Этот факт в настоящее время практиче-
ски отсутствует в научных публикациях.  Большинство 
востоковедов Российской империи, их вклад в науку 
известны лишь узкому кругу специалистов, для широ-
кого круга общественности они неизвестны и преданы 
забвению. Данный факт можно объяснить, во-первых, 
перегруженностью общественного сознания россиян, 
огромным объёмом информации в современном ин-
формационном обществе. Во-вторых, безразличным 
отношением к государства к бывшим союзным респу-
бликам Советского Союза, с элементами историче-

ской обиды за их выход из единого государства и не-
гативным отношением к общей истории. А между тем 
следует признать, что российские востоковеды были 
настоящими героями, которые самоотверженно слу-
жили Родине и много сделали для её процветания.

Один из эпизодов общественной жизни вызвал у 
меня интерес к этой парадоксальной ситуации. Чрез-
вычайный и Полномочный Посол Республики Иран    
в Республике Таджикистан Огой Муссави беседуя со 
мной осведомился о моей национальности. Он под-
черкнул один существенный аспект. «Русские очень 
хорошие востоковеды, они  отлично знают Иран и 
весь Восток. Мы все учились на их работах, начина-
ли с Ханыкова».  Такой отзыв дипломата о российских 
востоковедах нельзя рассматривать как  любезность. 
Слова иранского дипломата подтверждают огромный 
вклад в  востоковедение русских учёных, признание 
их заслуг  перед мировой наукой.

 И. (Ян) Виткевич, Ханыков Н. В., Бартольд В. В., 
Григорьев, М. А., Терентьев, Д. Н., Логофет А. П., Фед-
ченко, В. А., Липский Л. Ф., Гейер А. Е., Снесарёв А. Е. 
– это далеко не полный перечень российских учёных 
востоковедов. Книги  написанные Ханыковым Н. В., 
считались в ХIХ веке энциклопедией по Востоку, были 
переведены на многие иностранные языки. Они на-
ходятся на хранении  во Французской Национальной 
библиотеке и Британской библиотеке – национальной 
библиотеке  Великобритании.

Ханыков Н. В. в процессе пребывания в провинции  
Харосан изучил этнографию, обычаи и верования на- 
селения Персии особенности климата и рельефа мест-
ности. На основе собранного материала им была на-
писана книга «Хорасан». Ханыков Н.В.  многократно 
посещал Тегеран в качестве дипломата. Он был раз-
носторонне образованным человеком, исследовал не 
только Персию, но и Афганистан и земли современ-
ного Азербайджана. Знание многих европейских и 
восточных языков позволили ему глубоко и всесто-
ронне изучить ситуацию в регионах представляющих 
сферу национальных интересов России. Все много-
численные командировки Ханыкова Н. В. на Кавказ 
и в Персию будут  позже, в зрелые годы, а первой ко-
мандировкой было участие в экспедиции в Среднюю 
Азию. 

К вопросу об исторической памяти 
российского народа
Аннотация.  В статье рассматривает один из аспектов формирования исторической памяти в современной России. Она 
непосредственно связана с категориями культурная и социальная память. На примере двух книг, которые находятся на 
хранение в научной библиотеке Академии наук Республики Таджикистан, автор рассматривает ценность научных исследо-
ваний Н. В. Ханыкова и Д. Н. Логофета. Они жили и исследовали Центральную Азию в Х1Х веке, но их труды ценны и в 
настоящее время.      

Ключевые слова и фразы: социальная память, историческая память, научный фонд, Российская Империя, Бухарский эмират, 
учёные востоковеды, тюркские племена, ислам, масхаб. 
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В качестве переводчика в команде полковника – ин-
женера К. Ф. Бутенёва. Николай Владимирович уча-
ствовал в российской миссии в Бухарский эмират. В 
историю она вошла как  Бухарская экспедиция. Боль-
шое значение в исследование восточных стран имели 
навыки рисования Ханыкова Н. В. Многие надписи, 
исполненные арабской вязью, природные ландшафты 
Ханыков Н. В. копировал с помощью рисунков.

 Интересна история появления редких книг по вос-
токоведению в Республике Таджикистан. В отделе ред-
ких книг  библиотеки Академии наук Республики Тад-
жикистан хранятся раритеты, которые представляют  
большую ценность для социальной и культурной памя-
ти русского и таджикского народов. Возникает вопрос, 
как редкие книги из далекого Петербурга оказались в 
Таджикистане? В библиотеки существует фонд Оль-
денбурга. Сергей Федорович Ольденбург был академи-
ком Академии наук СССР, востоковедом и индологом. 
По его инициативе была создана база таджикской Ака-
демии наук, директором которой он был на протяже-
нии многих лет. Он стоял у истоков современной науки  
Таджикистана. Ольденбург считал, что  молодая респу-
блика СССР создаст свои научные школы, необходимо 
для этого создать  научную базу, в том числе  библиоте-
ки. Фонд Ольденбурга содержит большое количество 
редких книг, которые он завещал республике. Мно-
гие книги имеют автографы авторов научных трудов. 
Особо охраняются как имеющие большую историче-
скую ценность, книги, написанные и изданные в де-
вятнадцатом  веке, как, например, книга Н. Ханыкова 
«Описание Бухарского ханства». Их ксерокопирование 
категорически запрещено, можно только выдавать их 
интересующимся читателям для чтения. 

Для того чтобы стало понятным значимость рос-
сийских исследователей в Средней Азии, необходим 
экскурс в историю ХIХ века. Как известно, в ХIХ веке 
происходит соперничество  Российской империи и Ве-
ликобритании в  Средней Азии. Оно вошло в историю 
как «Большая игра». Согласно мнения премьер-мини-
стра Великобритании Бенджамина Дизраэли «Самая 
крупная жемчужина в короне Британской империи» 
- это Индия.  По мнению англичан, она должна  оста-
ваться английской на веки. Англия считала, проискам 
России должен быть дан отпор, слишком активно она 
вед¸т торговлю со среднеазиатскими государствами и 
продвигается в глубь Азии, тем самым созда¸т угрозу 
Индии. Англией ведутся активные разведывательные  
мероприятия по всей сопредельной территории Вос-
тока, то есть в Бухарском эмирате, в  Хивинском хан-
стве, Кашгарии и Киргизской степи. 

В научной литературе  достаточно подробно описа-
на  миссия Уильяма Маркрофта- Требека, Александра 
Бёрнса, Дарси Тодда. Александр Бернс стал одним из 
символов преуспевающей английской разведки. Его 
образ наш¸л отражение в художественной литературе 
и кинематографии.  В настоящее время сложно разли-
чить миф и реальность подлинной жизни  Александра 
Бёрнса.

Особую обеспокоенность вызывает у России про-
никновение английских агентов  на территорию сред-
неазиатских государств. Так, например, появление ан-
глийского форпоста в Герате, расположенного вблизи 
от Бухары  и Хивы подтверждало агрессивную полити-
ку Англии. Миссия полковника Чарлза Стоддарта, ка-
питана Артура Конелли и Ричарда  Шекспира имели 
цель не только сбор разведывательных данных, но 
проведение политической разведки и пропаганду ан-
тироссийских взглядов среди местного населения.    

Бухарский эмират в ХIХ веке был центром исла-
ма, здесь были сосредоточены исламские богословы, 
многочисленные медресе, а правитель носил титул 
эмира. В тоже время эмиры Бухары проводили по-
литику изоляционизма от Европы, поэтому в Евро-
пе были очень скудные знания о Центральной Азии. 
Проникновение европейцев на территорию эмирата 
пресекалось самыми радикальными способами. Не-
сколько российских экспедиций уже побывало в Бу-
харском эмирате, но только экспедиция Бутенёва К. 
Ф. имела комплексный характер, а именно включала  
топографическую съёмку, исследование растительно-
го и животного мира, этнографические и геологиче-
ские исследования. 

Бухарский эмират включал в свой состав часть со-
временного северного Таджикистана. В этой связи 
многие факты, подмеченные Ханыковым остаются 
важны для понимания таджикского общества того пе-
риода,  истории таджикского народа. 

Николай Владимирович Ханыков личность леген-
дарная. Его отец был офицером Балтийского флота, 
но он не пош¸л по стопам отца, стал востоковедом. 
Ханыков Н.В. свободно владел несколькими европей-
скими и восточными языками, в том числе фарси, что 
сделало его незаменимым для местных чиновников. 
Он был толмачом (переводчиком) в российских экс-
педициях в Среднею Азия, Персию. Кроме того  его 
владение несколькими европейскими языками сыгра-
ло большую роль в дипломатической деятельности.  
Ханыков Н.В. перев¸л с  английского на русский язык 
несколько книг о Средней Азии английских иссле-
дователей.  Большой интерес из фонда редких книг 
Академии Наук Республики Таджикистана вызывает 
книга Ханыкова Н. В. «Описание Бухарского ханства»  
Санк-Петербургской Императорской Академии наук 
1842года издания. 

По дипломатическим каналам было доложено Им-
ператору Российской Империи Николаю I о желание 
эмира Бухары найти месторождения золота и привлечь 
для этого российских исследователей. Для реализации 
этого мероприятия из Оренбурга отправляется экспе-
диция К.Ф. Бутенёва. Ханыков участвовал в экспеди-
ции в качестве переводчика (толмача) специалиста по 
приглашению эмира Бухары Насруллы (Амир Мухам-
мад Насрулла Бахадур-хан). Участники экспедиции 
Бутенёва обладали мужеством, бесстрашием так как 
работа экспедиции проходила в экстремальных по-
литических и климатических условиях. Температура 
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воздуха поднималась выше 40 градусов тепла, гори-
стая местность, отсутствие дорог, специфические ази-
атские болезни. 

Кроме того  в Бухарском эмирате подозрительно и 
недружелюбно относились к европейцам. В Европе 
было известно, что по приказанию эмира схватили, 
помести в тюрьму, а затем  казнили англичан Чарльза 
Стоддарта и Артура Конолли. Неслучайно Эмира На-
срулла в народе называли мясником. 

Экспедиция, в которую входил Ханыков Н. В. ис-
следовала часть территории Эмирата - Зеравшанскую 
долину. Экспедицией было открыто Раватское место-
рождение каменного угля, определены его размеры. 
Эмир получил информацию о месторождение, но не 
дал распоряжения на  его разработку его интересовали 
только месторождения золота. Раватское месторожде-
ние угля эксплуатировалось уже в советский период 
истории на протяжение нескольких десятилетий. Экс-
педиция занималась топографической съемкой мест-
ности, изучала растительный и животный мир края, а 
так же этнографию эмирата.  

В своей книге Ханыков Н. В. описал иерархическую 
структуру власти в Бухарском эмирате, где верховную 
власть принадлежит эмиру. Одновременно он явля-
ется главнокомандующим бухарских войск. Дворец 
бухарского эмира занимает  значительную часть горо-
да, вход на его территорию был запрещ¸н жителям и 
гостям эмирата. Эмира охраняют сарбозы (стражни-
ки), вооруж¸нные нарезными ружьями, английского 
производства. Стража состоит из персов, так как эмир 
не доверял жителям эмирата и предполагал возмож-
ность их подкупа его врагами. Многочисленная армия 
эмира вооружена в основном курковыми ружьями. 
Маневры бухарской армии идут постоянно. В круп-
ных ман¸врах принимает участие сам Эмир Бухары, 
демонстрирует боеготовность армии соседям. 

Ханыков Н.В. отметил огромную роль ислама ха-
нифитского масхаба в Бухарском эмирате. Ислам дан-
ного толка поддерживался самим эмиром Насруллой. 
В эмирате строго следили за соблюдением исламских 
обычаев. Как только раздавался с минарета призыв 
к молитве, вся деловая жизнь Бухары прекращалась. 
Жители эмирата совершали намаз, что являлось обя-
занностью для всех подданных эмира.  Все поданные 
эмира должны были пять раз в день совершать намаз.   
Ханыков Н.В. также раскрыл место и роль шариатско-
го суда в эмирате. Он исполняется казиями в соответ-
ствии с Кораном и его решения зависят толкования 
его сур. 

 В исследование Бухарского эмирата Ханыковым 
Н.В. большое место занимает описание местного на-
селения. Ханыков Н.В. обратил внимание на то, что 
в Бухарском эмирате существует много народностей с 
разными субкультурами. Назвать всё население бухар-
цами, как было принято в европейских научных кру-
гах, означает неверное восприятие Бухарский эмират. 
Он выделял равнинное и горное население бухарцев. 
Так он отметил, что часть населения эмирата говорит 

на фарси, который принадлежит к  индо-европейской 
группе языков, их называют сартами (в те времена так 
называли современных таджиков). Принадлежность к 
сартам определял главный признак – занятие земле-
делием. Кочевые тюркские племена населения эми-
рата, отмечает Ханыков Н.В., существенно отлича-
ются их друг от друга. Ханыков Н.В., описал племена 
карлуков, кипчаков, барлосов, кунгратов, джаляиров. 
Кочевники занимались скотоводством, а жители рав-
нин земледелием. Каждая из этнических групп имела 
свои отличительные черты не только  в облике, но и 
мифах, сказаниях, обычаях, языке. Проблема иден-
тификации сартов остро стоит с момента объявления 
независимости Таджикистана. Полемика по ней ид¸т 
до настоящего времени.   

Заслуга Ханыкова Н. В. состояла в том, что описа-
ние Бухарского эмирата переда¸тся объективно без 
негативных оценок и сарказма. Ханыков Н. В. также 
описывает быт и трудовую деятельность бухарцев. Так, 
возделывание земли с помощью омача  он рассматри-
вает как смелую догадку местных жителей. Дороговиз-
на металлических изделий в эмирате подвела дехкан к 
использованию тутового дерева для обработки земли, 
которое обладает большой крепостью. 

Ханыков Н. В. подробно описывает бухарскую си-
стему мер и весов, которая отличалась как от европей-
ской, так и российской. Он описал систему летоис-
числения,  используемую в эмирате.

В библиотечном фонде редких книг представлена 
книга другого русского ученого исследователя Сред-
ней Азии – Логофета Д. Н.

Дмитрий Николаевич Логофет автор книг « В Горах 
и равнинах Бухары. Очерки о Средней Азии».  Лого-
фет Д. Н. полковник, а затем генерал, который служил 
в пограничной страже Российской Империи, а в 1917 
году начал служить в рядах Красной Армии. В конце  
ХIХ века был направлен в Среднюю Азию для прове-
дения топографической съёмки местности, что было 
необходимо для обустройства и защиты границ  импе-
рии. Помимо основной деятельности Логофет изучал 
этнический состав края, его культуру и природу. Свои 
наблюдения он заносил в путевые дневники, кото-
рые опубликовал  в  виде очерков.  В своих очерках он  
описал устройство армии бухарского эмира, структу-
ру власти в эмирате, пути коммуникаций. Кроме того 
в книге подробно описаны быт бухарских жителей, 
праздники, обряды, обычаи, подробно рассматри-
ваются религиозные обряды. Бухарский эмират был 
многонациональным государством, что нашло отра-
жение в очерках Логофета. Он отмечает, что в эмирате 
можно встретить и татар и армян, а также бухарских 
евреев. Каждая народность занимает своё место в со-
циальной, хозяйственной структуре эмирата. Так, бу-
харские евреи были приглашены эмиром в качестве 
ремесленников: ювелиров, портных, музыкантов. 
Они были вынуждены, отказались от иудейской веры 
и принять ислам. Общение представители разных на-
родностей внутри этноса происходит на своём родном 
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языке, и живут они обособленно каждый этнос в от-
дельном квартале. Вся государственная переписка в 
Бухарском эмирате вед¸тся на фарси.   

 Благодаря Логофету Д.Н. в России появилась под-
робная информация о различиях масхабах существо-
вавших в Бухарском эмирате. Безусловно, как отме-
чает автор, подавляющее большинство населения 
Бухары было суннитами ханифитского масхаба, а на-
селение Дарваза оставалось исмаилитами (шиитами с 
существенным  влиянием зороастризма). Значитель-
ное влияние имел тарикат  Ясавия  и Накшбандия. 
(суфийский орден накшбандия). Центром, которого 
было местечко Туркестан, где находилось место захо-
ронения Ясави. Оно является местом паломничества 
сторонников накшбандия. Бухарские эмиры усердно 
наблюдали за соблюдением исламских канонов насе-
лением Бухары, поощряли паломничество в Мекку и 
всех пяти обязанностей  мусульманина.

Один из путевых очерков посвящ¸н описанию го-
рода Курган – Тюбе (юг современного Таджикистана). 
Город произв¸л благоприятное впечатление, ухожен-
ностью и тополиной аллеей. Он состоял из несколь-
ких рядов кибиток, воздвигнутых из самана. Местный 
строительный материал – это кирпичи из глины сме-
шанной с соломой и высушенные на солнце. Очерки 
написаны живым языком, в них отсутствует предвзя-
тость, неуважительное отношение к местному населе-
нию. В путевых заметках прослеживается сочувствие к 
простым  жителям Бухарского эмирата, находящихся 
на бесправном положение. 

Логофет Д. Н. описал подробно русло течения реки 
Вахш. Он собрал местные легенды о бурной реке, ко-
торая в летний период отличается полноводием, так 
как ид¸т интенсивное таянье ледников. Как отмечал 
Логофет Д.Н.,  вода в реках очень холодная, несмотря 
на высокую температуру воздуха. 

Во время командировки Логофета Д.Н. из Самар-
канда, он попадает на территорию Восточной Бухары, 
то есть на территорию современного Таджикистана. 
Логофет Д. Н. отмечал существенные отличия в языке, 
обычаях, хозяйственной деятельности населения Вос-
точной Бухары от населения других областей эмирата.  

Особенно вызывает гордость за автора очерков опи-
сание его путешествия по Дарвазу. До Логофета Д. Н. 
ни один европеец не путешествовал по Памиру. В Ев-
ропе существовало немало мифов о жизни и жителях 
Памира. На территорию Дарваза Логофет Д.Н. попал 
с территории Кулябского бекства. Он описывает пе-
реправу через реку Обихингоу, которая расположена 
выше Тавильдары. Переправ через реку осуществля-
лась на гупсарах. Их устройство состоит из цельных 
шкур баранов, которые  надувают воздухом. На  на-
дутые шкуры кладут жерди, поклажу и помещается 
сам  путешественник. Сооружение привязывают к 
хвосту лошади, которая должна  выплыть на противо-
положный берег реки и перенести путника и поклажу. 
Такой вид переправы через горные реки до настоя-
щего времени практикуется на Памире. Горные реки 

имеют очень быстрое течение и  мосты на Памире, 
отмечает Логофет, необходимо строить повышенной 
прочности. Путешествие Логофета Д.Н. по Дарвазу 
протекало в экстремальных климатических услови-
ях высокогорья. Здесь уже на высоте 2500 метров над 
уровнем моря он столкнулся с «горной болезнью», она 
усугублялась по мере подъ¸ма на большую высоту гор. 
Болезнь возникает в связи с недостатком кислорода в 
условиях высокогорья и на протяжение долгого вре-
мени её причина не была установлена.

 Описывая быт жителей Памира, Логофет Д.Н. от-
метил их находчивость и смекалку. Так, при скудной 
растительности они использовали в пищу различные 
травы, а сахар им заменял сушёный тутовник, который 
они собирали в большом количестве в летний период. 

Логофет  Д. Н. описал своё путешествие на самом 
опасном экстремальном маршруте - путешествие по 
овригам. Овриги – это воздушные мосты, которые 
сооружается с помощью тонких брёвен, вставленных 
в расщелину скалы. Перебираясь от одного бревна 
к другому, путник движется впер¸д к заданной цели.  
Сложность подобного  путешествия состоит в том, что 
надо по этому настилу пройти не только путнику, но 
и провести лошадь, которая пугается и боится ступать 
на бревна при виде пропасти внизу ущелья. Одно не-
верное движение и лошадь может упасть в пропасть 
и разбиться. В одном из очерков Н. Д. Логофет раз-
веял устойчивый миф европейцев о так называемых 
«корзинах» с помощью, которых жители Памира пе-
редвигаются по отвесным скалам. Он отдал должное 
смекалке памирцев, которые на высоте от 2,5 тысяч 
метров до 5 тысяч могли свободно передвигаться по 
всей  территории Бадахшана.

Работы Ханыкова Н. Д. и Логофета Д.Н. можно  и 
нужно читать, потому что историю делают люди, ко-
торые 150 лет назад приложили немало усилий, иссле-
дуя такую неизвестную Среднюю Азию. Текст книг 
имеет особенности, он написан на русском языке, 
но с использованием шести букв алфавита, которые 
Декретом Советского государства были убраны из 
русского алфавита. Кроме того в текстах  имеются не-
которые слова и  выражения вышедшие из употребле-
ния в настоящее время. Итогом такого изучения книг 
русских учёных прошлых веков является погружение в 
российскую историю.

Ни одно событие истории нельзя рассматривать 
изолированно, вырывая его из контекста всеобщей 
истории. Используя такой подход, изучая деятель-
ность российских учёных, врачей, учителей, строите-
лей, инженеров в Центральной Азии можно соединить 
их  в единую цепь фактов  и дат, деталей и хитроспле-
тений событий, загадок  и тайн прошлого и воссоздать 
подлинную историю России. 

Библиографические ссылки
1. Шендрикова  С.  П. Царина  М.  А.  Понятие историче-
ской памяти в современной историографии» Учёные за-
писки. Электронный научный журнал Курского универ-



58

ПРОБЛЕМЫ МЕЖРЕГИОНАЛЬНЫХ СВЯЗЕЙ

ситета. - 2020. - № 4 (56) https://api-mag.kursksu.ru/api/v1/
get_pdf/3816/
2. Солдат России - дивизионная газета 201 дивизии Мини-
стерства обороны Российской федерации. - №14. - 1998.
3. Бокиев Олу-болу. Присоединение Памира к Российской 
империи. //Душанбе 1998 – Ирфон. - 386 с.
4. Ханыкова  Н.  В. Описание Бухарского ханства. //
Санкт-Петербургской Императорской Академии наук. 
-1842- 395с.
5. Логофет Д. Н.  В горах и равнинах Бухары. Очерки о Сред-
ней Азии. //Санкт-Петербург. -1913. - 267 с.
6.  Логофет Д. Н. На границах Средней Азии (Путевые очер-
ки) // СПБ. - 1909. - 311с.



59

ПРОБЛЕМЫ МЕЖРЕГИОНАЛЬНЫХ СВЯЗЕЙ

Очир НОРДОПОВ 

Забайкальский государственный университет, г. Чита, 
Россия  

Современный этап социокультурного развития, де-
терминированный процессами тотальной цифро-

визации, знаменует собой не только технологическую 
революцию, но и глубинную трансформацию соци-
ального бытия, или, в марксистской терминологии, 
общественной онтологии. Основанием этой транс-
формации выступает новая форма организации эконо-
мики  –  так называемый платформенный капитализм. 
В исследовательской литературе он определяется как 
экономическая и административная экосистема, в ко-
торой цифровые платформы приобретают функцию не 
просто посредников, но инфраструктурных монополи-
стов, задающих логику производства, распределения и 
социального взаимодействия [Срничек, 2019]. С точки 
зрения марксистской теории, платформа представляет 
собой качественно новую форму организации обще-
ственного производства. Она выступает тем гибридным 
пространством, в котором снимается классическое раз-
личие между сферами производства, распределения, 
обмена и потребления. Платформа не просто соединя-
ет эти сферы, но конституирует их заново как единый, 
тотальный процесс, где труд, коммуникация и досуг 
оказываются неразрывно слиты в акте извлечения сто-
имости. Если индустриальная эпоха конституировала 
фабрику как парадигмальное пространство дисципли-
нарной власти и эксплуатации [Фуко, 2005], то цифро-
вая эпоха порождает платформу – гибридное простран-
ство, становящееся новой территорией извлечения 

прибавочной стоимости и, что принципиально важнее, 
территорией субъективации. Более того, платформа это 
современный, самый мощный инфраструктурный мо-
нополист, создающий гибридное пространство, в кото-
ром производство, распределение, обмен и потребле-
ние утрачивают свою обособленность и интегрируются 
в единый процесс извлечения стоимости, основанный 
на слиянии труда, коммуникации и повседневной жиз-
ни пользователя. 

Платформенный капитализм легитимирует себя 
через дискурс освобождения: «гиг-экономика» пре-
подносится как снятие оков наемного рабства, а кра-
удсорсинговые платформы — как демократизация 
творчества. Однако критический анализ вскрывает 
фундаментальный парадокс: дерегуляция трудовых от-
ношений оборачивается ростом прекариата [Standing, 
2011] и утратой социальных гарантий, а алгоритми-
ческое управление трудом (algorithmic management) 
– новой формой контроля, более тотальной, чем тей-
лоровская система. Цель данной статьи – культуроло-
гическая экспликация платформенного капитализма 
как системной и новой формы эксплуатации челове-
ческого потенциала, выходящей за пределы классиче-
ской марксистской теории отчуждения. Мы выдвига-
ем тезис о том, что логика платформ направлена на 
тотальную коммодификацию: объектом извлечения 
стоимости становятся не только рабочее время, но со-
циальные связи, аффекты, когнитивные способности 
и поведенческие данные индивида, превращающие 
целостную человеческую жизнь в сырь¸ для алгорит-
мической оптимизации.

Теоретико-методологическая база исследования 
определена синтезом классической (марксисткой) и 

Отчуждение труда в креативных индустриях 
в условиях платформенного капитализма
Аннотация.  Культура рассматривается не как периферийная сфера, обслуживающая экономику, а как ключевое простран-
ство, где формируются новые модели эксплуатации, субъективности и отчуждения, характерные для цифровой эпохи. Ак-
туальность исследования продиктована необходимостью культурологического осмысления процессов, при которых твор-
чество, идентичность и социальные связи превращаются в сырье для алгоритмических систем. Если индустриальная эпоха 
эксплуатировала физический труд, то платформенный капитализм эксплуатирует символическое производство и культур-
ную активность пользователей. Новизна работы заключается в применении категорий марксистской теории отчуждения к 
анализу культурных практик в цифровой среде (на примере гиг-экономики и платформенных культурных индустрий Ки-
тая). Цель статьи — выявить, как логика платформ переформатирует творческий процесс, подчиняя его требованиям алго-
ритмической оптимизации и монетизации поведенческих данных. Гипотеза: платформенный капитализм порождает новый 
тип культурного производства, при котором творец превращается в «цифрового прекария», отчужд¸нного как от процесса, 
так и от продукта своего творчества. Эмпирическую базу составляют кейсы трансформации культурных индустрий под 
воздействием цифровых платформ: феномен коротких видео (TikTok/Douyin), гибридизация коммерции и развлечения 
(Alibaba), алгоритмическое продюсирование контента (Tencent). В результате анализа показано, что рекомендательные си-
стемы выполняют функцию культурной власти, унифицируя эстетические предпочтения и подчиняя творчество логике 
удержания внимания. Делается вывод о том, что коммодификация культуры в условиях платформенного капитализма вед¸т 
к парадоксальному результату: демократизация доступа к производству контента оборачивается беспрецедентной зависи-
мостью творца от непрозрачных алгоритмов, а многообразие культурных форм нивелируется диктатом данных.      
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постклассической философской традиции. Фунда-
мент критики отчуждения и товарного фетишизма 
заложен К. Марксом («Экономическо-философские 
рукописи 1844 года»). Развитие этой критики в кон-
тексте власти над жизнью мы находим и у М. Фуко, 
чья концепция биовласти и дисциплинарных меха-
низмов получает функциональную определ¸нность в 
эпоху цифрового контроля. П. Бурдье (2001) предо-
ставляет инструментарий для анализа символического 
насилия, благодаря которому новые формы эксплуа-
тации маскируются под «свободу» и «гибкость».

Специфика современного этапа раскрыта в работах 
Н. Срничека (2019), который раскрывает структуру и 
экономические принципы платформ как «отчуждае-
мых инструментов». Принципиальное значение име-
ет концепция «сюрвейянс-капитализма» Ш. Зубофф 
[Zuboff, 2019], вводящая понятие поведенческого из-
лишка как сырья для производства предсказаний. Зу-
бофф фиксирует онтологический сдвиг: эксплуатация 
в XXI веке нацелена не на мускульную энергию, а на 
весь внутренний, «интериорный мир субъекта». 

 Платформы стремятся к тотальному отчуждению 
экзистенции личности, не к тому, чтобы человек ра-
ботал, а к тому, чтобы он экзистировал внутри их 
экосистемы, где каждый поведенческий акт проду-
цирует стоимость. Экзистенция, экзистенциональ-
ность – ещ¸ две категории, которые утрачивают свою 
функциональность в современной культуре. В контек-
сте цифровой культуры принципиальным становится 
различение категорий экзистенции и экзистенци-
альности. Если экзистенция, в классическом пони-
мании (Хайдеггер, Сартр), есть способ подлинного 
бытия человека, предполагающий свободу, выбор и 
ответственность за проектирование себя в будущее, 
то экзистенциальность описывает фундаментальные 
структуры человеческого присутствия в мире – забо-
ту, временность, тревогу. В условиях платформенного 
капитализма функциональность обеих категорий под-
вергается радикальной редукции. Платформы, стре-
мясь к тотальному удержанию пользователя внутри 
своей экосистемы, производят симулякры экзистен-
ции. Свобода выбора подменяется иллюзией навига-
ции по предзаданным алгоритмическим коридорам. 
Экзистенциальная тревога, некогда ведшая человека 
к подлинности (Кьеркегор), сегодня перехватывает-
ся и монетизируется: она становится топливом для 
импульсивного потребления контента. Таким обра-
зом, мы наблюдаем процесс активного уничтожения 
экзистенциального. Платформам не нужен субъект, 
способный к трансценденции, к выходу за пределы 
наличного. Им нужен пользователь, чья экзистенция 
редуцирована до поведенческого следа, бытового по-
ведения. Социально-психологический портрет субъ-
екта этой системы - прекариата – дан Г. Стэндингом 
[Standing, 2011].

Платформенный капитализм конституирует новую 
человеческую реальность. Здесь следует обратиться к 
концепции базы данных, «датафикации» — процесса 

перевода всех аспектов человеческой жизни в коли-
чественные данные, доступные для алгоритмической 
обработки. Это вед¸т к тому, что немецкий философ 
Бернард Стиглер называл «символической нище-
той» – утрате способности к автономному производ-
ству желания, которое теперь генерируется алгорит-
мами рекомендательных систем.

Кейс китайских цифровых экосистем (TikTok/
Douyin, WeChat) показателен в своей радикальности. 
Они выступают не просто сервисами, а алгоритмиче-
скими архитекторами реальности, практикующими 
«культуру на основе данных» [Zuboff, 2019]. Механизм 
работы платформы TikTok демонстрирует то, что мож-
но назвать «гэмблификацией внимания»: интерфейс, 
построенный на принципе вертикального скроллин-
га и непредсказуемой смены стимулов, задействует 
дофаминовые контуры подкрепления, превращая 
пользователя в оператора «однорукого бандита». Это 
форма телесной эксплуатации, описанная ещ¸ Фуко в 
контексте биовласти, но доведенная до микрофизиче-
ского уровня нейронных связей.

Кроме того, платформы создают условия для новой 
формы отчуждения, которую можно обозначить как 
«экспроприацию социального капитала». Используя 
терминологию Бурдье, платформы превращают со-
циальные связи (сеть друзей, подписчиков, коллег) 
в инструмент монетизации, одновременно отчуждая 
пользователя от продуктов его собственной комму-
никации. Коммуникация перестает быть самоценным 
актом признания (в смысле А. Хоннета) и становится 
трудом по производству контента.

Анализ научной литературы позволяет констатиро-
вать, что платформенный капитализм знаменует пере-
ход от классической эксплуатации рабочей силы к не-
прозрачной системе. Человек помещается в ситуацию 
структурной уязвимости (Дж. Батлер): он зависит от 
алгоритмов, которые непрозрачны, неподконтрольны 
ему и постоянно меняют правила игры. Научная кри-
тика и анализ ситуации актуализирует необходимость 
смещения фокуса с анализа отчуждения продукта тру-
да на анализ отчуждения жизненного мира (Гуссерль, 
Хабермас). Поэтому следующая часть статьи посвя-
щена поискам антропологических и политических ре-
сурсов сопротивления алгоритмической интерпелля-
ции и выработки моделей «цифрового суверенитета».

Итак, платформенный капитализм произвёл рево-
люцию на рынке труда, породив феномен «гиг-эконо-
мики», который исследователями рассматривается не 
как простая новая форма занятости, а как фундамен-
тальная трансформация социальных отношений тру-
да, укорен¸нных в самой логике платформы как хозяй-
ствующего субъекта. Платформы типа Uber, Deliveroo 
или Upwork осуществляют тройную операцию: они 
атомизируют целостную трудовую деятельность, алго-
ритмически управляют ею и идеологически маскиру-
ют отношения эксплуатации под партнерские консен-
сусные отношения. Первичный акт платформенной 
трансформации труда – его атомизация. Трудовая 
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личность, со своими навыками, профессиональной 
идентичностью и социальным контекстом, разбива-
ется платформой на набор дискретных, измеримых 
и взаимозаменяемых «заданий». Труд отделяется не 
только от средств производства, но и от стабильного 
рабочего места, социальных гарантий и профессио-
нального сообщества. В этой связи особенно плодот-
ворным является обращение к марксистской теории 
отчуждения. В условиях платформенного труда отчуж-
дение приобретает новые, цифровые формы. Проис-
ходит отчуждение от процесса труда, ибо процессом 
управляет непрозрачный алгоритм, определяющий 
распределение заказов, маршруты, тайминг, систему 
рейтингов, а работник не владеет логикой своей дея-
тельности. Происходит отчуждение от продукта труда, 
поскольку конечный продукт полностью опосредован 
и присваивается платформой, а связь с потребителем 
мимолетна и контролируется интерфейсом. Проис-
ходит отчуждение от родовой сущности человека (по 
С.  С.  Батенину), так как творческий, социальный и 
кооперативный потенциал человека сводится к вы-
полнению простых, алгоритмизированных инструк-
ций, лиш¸нных смысла и перспективы развития. 
Происходит отчуждение от человека к человеку, ибо 
алгоритм заменяет социальные связи конкуренцией 
между атомизированными исполнителями за рейтинг 
и лучшие задания, системно подавляя солидарность и 
коллективное действие.

Менеджмент культуры в гиг-экономике осущест-
вляется не через непосредственного контролера-чело-
века, а через алгоритмическое управление. Системы 
рейтингов, KPI по времени выполнения, автоматиче-
ские предупреждения и блокировки создают цифро-
вой аналог бентамовского паноптикона. Работник, не 
будучи уверенным, отслеживается ли его поведение в 
данный конкретный момент, вынужден внутренне 
дисциплинировать себя, подчиняясь предполагаемым 
требованиям системы. Власть становится биополи-
тической в фукианском смысле [Фуко, 2010], прони-
кая в тело и время работника: она оптимизирует его 
движения в пространстве, регулирует темп и режим 
работы. Эта власть анонимна, децентрирована и неу-
ловима. Ключевым элементом устойчивости системы 
является её мощный идеологический аппарат. 

На этом фоне эксплуатации особенно кощунствен-
ным становится пиар и медиа сопровождения систе-
мы имплицитного принуждения платформенного 
капитализма. Платформы активно продвигают нар-
ратив о свободе, гибкости и предпринимательском 
духе. Однако социально-философский анализ, вслед 
за Пьером Бурдье (1980), вскрывает эту идеологию 
как форму символического насилия — мягкого при-
нуждения, которое воспринимается как естественный 
порядок вещей. На практике декларируемая «свобода» 
оборачивается состоянием прекариата –хронической 
неуверенности и уязвимости [Standing, 2011]. Таким 
образом, гиг-экономика под маской освобождения 
воспроизводит и усиливает самые архаичные формы 

трудовой эксплуатации, лишая людей даже мини-
мальных социальных гарантий защиты, выработан-
ных индустриальной эпохой.

Сфера культуры и креативной экономики предо-
ставляет наиболее репрезентативный пример того, как 
платформы присваивают и переформатируют творче-
ский и символический человеческий потенциал. Кейс 
Китая, где платформы достигли невероятного масшта-
ба и степени интеграции в социальную ткань, служит 
идеальной моделью для анализа этого парадигмаль-
ного сдвига. Китайские цифровые гиганты  –TikTok/
Douyin, Tencent, Alibaba эволюционировали из техни-
ческих посредников в инфраструктурных акторов, пе-
реопределяющих саму логику культурной индустрии. 
Они выступают одновременно в качестве архитекто-
ров экосистем, создавая доступные инструменты для 
производства контента и превращая миллионы поль-
зователей в «просьюмеров». Это ключевая фигура всех 
платформ, когда потребитель становится производи-
телем бесплатного продукта. А научной медиа литера-
туре он рассматривается как гибридная субъектность, 
в которой классическое различие между производи-
телем и потребителем снимается. Следуя логике Э. 
Тоффлера, пользователь цифровых платформ одно-
временно выступает и потребителем контента, и его 
неоплачиваемым производителем. Однако в условиях 
нового капитализма [Zuboff, 2019] фигура просьюме-
ра приобретает черты тотальной эксплуатации: произ-
водство стоимости осуществляется не в часы досуга, 
отдел¸нного от труда, а в самом процессе жизни, во 
всей его полноте, в коммуникации, эмоциональном 
реагировании и даже в моментах бездействия, кото-
рые становятся поведенческими данными. Люди вы-
ступают в качестве алгоритмических продюсеров, где 
рекомендательные системы на основе искусственного 
интеллекта обрабатывают экосистему человеческой 
жизни: берут на себя функцию куратора, формируя 
общенациональные тренды, культурную повестку, что 
знаменует рождение «культуры на основе данных». 
Они выступают в качестве гибридизаторов форматов, 
стирая границы между различными типами контента, 
между коммерцией и развлечением, что находит сво¸ 
выражение в феномене «развлекательной коммерции» 
на платформе Taobao Live. В этой новой экосистеме 
ключевым ресурсом становится внимание пользо-
вателя. Культурный продукт превращается его в ин-
струмент его удержания и монетизации. Это вед¸т к 
глубокой коммодификации культуры, её подчинению 
логике платформенного капитализма, ориентирован-
ной на максимизацию вовлеч¸нности и транзакций. 
Творец попадает в зависимость от непрозрачной ло-
гики рекомендательных систем, вынужден создавать 
контент, «дружественный» алгоритму. Платформа из-
влекает ценность из творческой энергии, социально-
го взаимодействия и времени внимания, превращая 
культурную жизнь в фабрику по производству и моне-
тизации данных [Zuboff, 2019].

Марксистская методология позволяет вскрыть си-
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стемную логику платформенного капитализма как но-
вой цифровой стадии развития капиталистических от-
ношений. Цифровая платформа функционирует как 
новый тип средств производства, собственность на 
которые сконцентрирована в руках очень узкого клас-
са владельцев капитала. Непосредственный произво-
дитель креатива и культурного продукта лишён права 
собственности на создаваемый им цифровой продукт 
и данные о своей деятельности. Труд в гиг-экономи-
ке представляет собой крайнюю форму абстрактного 
труда, где конкретные навыки и творческие способ-
ности редуцируются до выполнения стандартизиро-
ванных заданий. Прибавочная стоимость извлекается 
через тотальную монополизацию информационных 
потоков и сетевых эффектов, что позволяет присваи-
вать ренту с доступа к рыночной инфраструктуре. В 
отличие от промышленного капитализма, закрепляв-
шего рабочего в конкретном пространстве фабрики и 
времени рабочего дня, платформенная модель раство-
ряет физическое присутствие работника в цифровом 
пространстве. Это приводит к утрате стабильного ра-
бочего места и системной утрате традиционных форм 
социальной защиты. Платформа достигает парадок-
сального эффекта: извлекая ренту за доступ к инфра-
структуре и данные, она минимизирует собственные 
издержки, возвращаясь к дофабричной модели, где 
бремя воспроизводства труда лежит на самом работ-
нике.

Проведённый научный анализ позволяет сделать 
вывод, что платформенный капитализм представляет 
собой не просто новую бизнес-модель, а системную 
форму эксплуатации, которая радикально трансфор-
мирует онтологические условия человеческого суще-
ствования. Он созда¸т глубокий социально-фило-
софский тупик: декларируя автономию, порождает 
алгоритмическую зависимость; прославляя предпри-
нимательство, уничтожает его экономические осно-
вы; демократизируя доступ к культурному производ-
ству, подчиняет творчество диктату данных. Кризис 
платформенного капитализма – это, по своей сути, 
кризис человеческого потенциала, оказавшегося за-
ключенным в цифровые инфраструктуры, оптимизи-
рованные для извлечения ренты. Выход из этого тупи-
ка лежит не в плоскости технологических улучшений, 
а в области политической и социальной борьбы за 
перераспределение власти над данными и средствами 
производства, что станет предметом анализа во вто-
рой части настоящего исследования.
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Введение 
В предыдущей части исследования [Нордопов, 

2025] был проведен анализ платформенного капита-
лизма как новой парадигмы отчуждения, выявлены 
механизмы коммодификации труда и культуры. Ло-
гика платформ, направленная на извлечение ренты 
из всех аспектов человеческой жизни, порождает не 
только социальные противоречия, но и ответную ре-
акцию со стороны ключевых акторов — государства 
и гражданского общества. Данная статья посвящена 
анализу этих реакций и поиску альтернатив.

Цель данного исследования заключается в анализе 
формирующейся модели «государства-платформы» 
как стратегического альянса государства и цифровых 
корпораций в условиях платформенного капитализ-
ма, а также в систематизации альтернативных проек-
тов, способных предложить пути преодоления рисков 
кризиса человеческого потенциала в сфере креатив-
ных индустрий. Особое внимание уделяется тому, как 
платформенная трансформация переопределяет усло-
вия творческого труда, статус создателя культурных 
продуктов и механизмы функционирования креатив-
ного сектора в целом.

Для достижения поставленной цели необходимо 
решить следующие задачи:

- выявить логику формирования симбиотических 
отношений между государственными институтами 
и цифровыми платформами, определяющую доступ 
творческих работников к аудитории, каналам моне-
тизации и инфраструктуре культурного производства;

- определить основные модели взаимодействия го-
сударства и платформ на примере Китая, Франции, 
России и США, оценив их влияние на развитие наци-
ональных креативных индустрий и сохранение куль-
турного суверенитета;

- проанализировать потенциал альтернативных 
моделей организации креативной деятельности плат-
форменного кооперативизма, культурного базового 
дохода, экономики общего достояния и горизонталь-
ных сетей взаимопомощи с точки зрения их способ-
ности восстановить субъектность творца, вернуть 
контроль над данными и обеспечить справедливое 
распределение стоимости, создаваемой в креативных 
индустриях.

Решение этих задач позволит определить, в какой 
степени существующие и проектируемые альтернати-
вы способны преодолеть отчуждение творца от про-
дуктов его труда и от процесса творчества, преодо-
леть алгоритмическую зависимость, характерную для 
платформенной организации креативных индустрий, 
и обеспечить переход от логики извлечения ренты к 
логике воспроизводства человеческого потенциала и 
культурного разнообразия.

В современной культуре платформенный капи-
тализм предстает не как экономический феномен, а 

Риски кризиса креативного труда: 
поиск моделей преодоления отчуждения 
в цифровой культуре
Аннотация.  Статья посвящена культурологическому анализу трансформации креативных индустрий в условиях платфор-
менного капитализма. Рассматривается противоречие между декларируемой демократизацией доступа к культурному про-
изводству и реальным состоянием отчуждения творца, порождаемого алгоритмическим управлением. Выявляется специ-
фика платформенной организации креативной деятельности: формирование феномена «алгоритмически дружественного» 
творчества, двойная зависимость создателей контента от рекомендательных систем, коммодификация культурного опыта и 
данных. Исследуются две ключевые реакции на кризис платформенной модели. Во-первых, анализируется формирование 
симбиотической модели «государства-платформы» как стратегического альянса государства и цифровых корпораций. На 
примерах Китая, Франции, России и США выявляются различные модели взаимодействия: от органичного симбиоза до 
цифрового протекционизма и «враждебного симбиоза», оценивается их влияние на развитие национальных креативных 
индустрий и сохранение культурного суверенитета. Во-вторых, систематизируются альтернативные проекты организации 
креативной деятельности, способные преодолеть отчуждение творца и восстановить его субъектность. Рассматриваются 
платформенный кооперативизм, опирающийся на теорию общего достояния Э. Остром, концепция культурного базового 
дохода как признание творческого труда, правовая защита работников креативных индустрий, а также посткапиталистиче-
ские проекты экономики взаимопомощи и горизонтальных сетей культурного производства. Делается вывод, что будущее 
креативных индустрий зависит не от технологического развития как такового, а от социального выбора моделей организа-
ции, способных обеспечить автономию творчества, культурное разнообразие и справедливое распределение создаваемой 
стоимости.     
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как новая культурная парадигма, радикально транс-
формирующая способы производства, трансляции и 
потребления культурных ценностей. Ключевая про-
блема, требующая осмысления, заключается в фун-
даментальном противоречии между декларируемой 
демократизацией, массовизацией доступа к культуре 
и реальным состоянием культурного отчуждения, по-
рождаемого платформами. В контексте стремительно-
го развития креативных индустрий это противоречие 
приобретает особую остроту, поскольку именно креа-
тивный сектор оказывается наиболее восприимчивым 
к платформенным формам организации и одновре-
менно наиболее уязвимым перед их трансформирую-
щим воздействием.

С одной стороны, цифровые платформы предо-
ставляют креативным индустриям беспрецедентные 
возможности для творческого самовыражения и ком-
мерциализации: любой создатель контента может по-
лучить доступ к глобальной аудитории, найти свою 
нишу, монетизировать свою деятельность, участвовать 
в культурном обмене без традиционных посредников 
в лице издательств, студий или галерей. Платформен-
ные модели позволили сформироваться новым сег-
ментам креативной экономики: индустрии блогеров, 
стримеров, создателей короткого видео, независимых 
музыкантов и дизайнеров. Барьеры входа в креатив-
ные профессии существенно снизились, что создало 
иллюзию всеобщей доступности творческой деятель-
ности и реализации творческого потенциала.

С другой стороны, эта «демократизация» креатив-
ных индустрий осуществляется ценой подчинения 
творческой деятельности непрозрачной логике алго-
ритмического управления. Рекомендательные систе-
мы, определяя, какой контент увидят пользователи, 
фактически выполняют функцию скрытого продюси-
рования и курирования, ориентированного не на эсте-
тическое или этическое качество, а на максимизацию 
вовлеч¸нности и времени пребывания на платформе. 
Креативный работник оказывается в ситуации, когда 
успех его деятельности зависит не столько от художе-
ственной ценности создаваемого продукта, сколько 
от соответствия неявным критериям алгоритмиче-
ской оптимизации. Формируется феномен «алгорит-
мически дружественного» творчества, при котором 
создатели контента вынуждены подстраивать свои 
произведения под ожидаемые алгоритмами форматы, 
хронометраж, эмоциональные паттерны и частоту пу-
бликаций.

Творец в этой системе попадает в двойную зави-
симость, характерную именно для платформенной 
организации креативных индустрий. Во-первых, он 
зависит от алгоритмического признания: его контент 
должен быть «замечен» рекомендательной систе-
мой, чтобы получить охват и, соответственно, доход. 
Во-вторых, он генерирует данные о своей деятельно-
сти и своей аудитории, которые становятся сырь¸м 
для дальнейшей оптимизации той же алгоритмиче-
ской системы, замыкая круг зависимости. Культурный 

опыт творца и его аудитории эстетические предпочте-
ния, эмоциональные реакции, социальные связи пре-
вращается в объект коммодификации, отчуждается от 
субъекта и присваивается платформой как капитал.

Это порождает фундаментальный для культуроло-
гии и для понимания перспектив креативных инду-
стрий вопрос: сохраняется ли за творцом статус субъ-
екта культурной деятельности, автономного создателя 
смыслов и ценностей, или он редуцируется до по-
ставщика «культурного сырья» для алгоритмического 
производства, до элемента в цепи генерации данных 
и удержания внимания? И если да, то какие формы 
культурной субъектности и профессиональной иден-
тичности возможны в креативных индустриях, когда 
творчество, коммуникация с аудиторией и сама иден-
тичность творца всё больше опосредуются алгорит-
мическими системами, нацеленными на извлечение 
ренты, а не на развитие культуры?

Кроме того, платформенная организация креа-
тивных индустрий созда¸т специфическое напряже-
ние между глобальным и локальным. Универсальные 
форматы платформ -короткие видео, лайки, репосты, 
тренды, чек-листы виральности — стандартизируют 
культурные паттерны по всему миру, формируя гло-
бальную «платформенную эстетику». Это вытесняет 
локальные культурные практики, уникальные творче-
ские языки и форматы, не вписывающиеся в логику 
алгоритмической оптимизации и глобального охва-
та. Для развития креативных индустрий это означает 
риск утраты культурного разнообразия и уникаль-
ности, которые составляют основу их долгосрочной 
конкурентоспособности и культурной значимости. 
Возникает проблема культурного суверенитета в сфе-
ре креативного производства и необходимость сохра-
нения локальных творческих традиций в условиях ал-
горитмической глобализации.

Наконец, возникает вопрос о возможности аль-
тернативных моделей организации креативных инду-
стрий. Существуют ли формы платформенной орга-
низации, которые, сохраняя преимущества цифровых 
технологий в доступе к аудитории и монетизации, 
позволяют избежать отчуждения творца от результа-
тов его труда, сохранить его автономию и обеспечить 
справедливое распределение создаваемой стоимости? 
Ответ на этот вопрос требует анализа как роли госу-
дарства, способного через регулирование ограничи-
вать власть глобальных платформ и поддерживать 
локальные креативные инициативы, так и низовых 
инициатив самих творцов, включая платформенный 
кооперативизм, создание общих достояний и гори-
зонтальных сетей культурного производства и обмена, 
предлагающих посткапиталистические альтернативы 
доминирующей платформенной модели.

Таким образом, научная проблема данного иссле-
дования в контексте развития креативных индустрий 
заключается в выявлении культурных последствий 
платформенной трансформации творческого сектора 
и поиске моделей организации креативной деятель-
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ности, способных преодолеть кризис человеческого 
потенциала в сфере культуры. Речь ид¸т о необходи-
мости сохранить автономию творчества, культурное 
разнообразие и субъектность творца в цифровую эпо-
ху, когда сама природа креативного труда и культурно-
го производства переопределяется алгоритмическими 
системами, нацеленными на извлечение ренты и мак-
симизацию вовлеч¸нности.

Анализ альтернатив опирается на теорию управ-
ления общими ресурсами (commons) Э. Остром [8], 
проект платформенного кооперативизма Т. Шольца 
[9] и посткапиталистические проекты, представлен-
ные в работах А. Негри и М. Хардта [10], а также М. 
Баувенса [11-12]. Концепция «начала истории» М. 
Де Анджелиса [13] позволяет рассматривать теку-
щие конфликты как борьбу за определение будущих 
ценностных основ общества. Эмпирическую базу для 
анализа роли государства составили кейсы взаимодей-
ствия государства и платформ во Франции (Telegram), 
России (Meta), США (TikTok, X, Meta) и Китае.

Новизной в цифровой реальности становится не 
просто платформенный капитализм, а формирование 
симбиотической модели «государства-платформы» 
(state platform capitalism). В этой конфигурации го-
сударство и цифровые корпорации вступают в стра-
тегический альянс, где платформы предоставляют 
инфраструктурную мощь и данные, а государство — 
регуляторную легитимность, политическое прикры-
тие и геоэкономические цели. Государство выступает 
не просто как регулирующий «арбитр», а как актив-
ный со-архитектор платформенной системы, опреде-
ляющий её стратегические направления и использую-
щий её мощь для реализации собственных задач.

Китайский пример является наиболее заверш¸н-
ным воплощением этой модели. Здесь симбиоз инсти-
туционализирован: частно-государственная собствен-
ность, партийные ячейки в корпорациях и контроль 
над финансовыми и инфраструктурными «команд-
ными высотами» обеспечивают тотальную встро-
енность платформ в общегосударственную систему. 
Платформы Alibaba, Tencent функционируют как ин-
фраструктурные арендаторы, извлекающие ренту из 
повседневной жизни, но находящиеся в критической 
зависимости от государства.

Ключевым инструментом этого альянса становится 
биополитическое управление через данные. Интегра-
ция супераппов с госуслугами и система социального 
рейтинга представляют собой не просто механизмы 
контроля, а инфраструктуры социального регулиро-
вания, где поведенческие данные, собранные капита-
лом, обрабатываются для целей государственной дис-
циплины. Этот процесс превращает коммерческую 
эксплуатацию внимания в технологию управления 
населением.

В западном контексте симбиоз носит конкурентный 
и часто принудительный характер. Рассмотренные 
кейсы демонстрируют различные стратегии. Арест 
Павла Дурова и юридическое давление на платформу 

стали попыткой принудительной инкорпорации. Го-
сударство, применяя инструменты уголовного права, 
стремилось трансформировать архитектуру сервиса в 
доверенный компонент национальной правоохрани-
тельной системы. Результатом стало подчинение плат-
формы требованиям к модерации и предоставлению 
данных. Модель взаимодействия выстроена как по-
следовательная политика цифрового протекциониз-
ма и суверенизации. Поэтапное ограничение, а впо-
следствии блокировка операционной деятельности 
Meta на территории страны демонстрируют стратегию 
замещения: пут¸м административного выдавливания 
неконтролируемого актора осуществляется перерас-
пределение пользовательской аудитории в пользу на-
циональных аналогов (VK, Telegram). Противостояние 
разворачивается в рамках сложной системы сдержек и 
противовесов через антимонопольные расследования 
и законодательные инициативы. Целью государства 
является reaffirmation его роли как верховного арби-
тра, способного ограничивать концентрацию власти 
в частных руках и подчинять деятельность платформ 
долгосрочным геополитическим интересам.

Таким образом, в отличие от китайской модели ор-
ганичного симбиоза, в западном контексте формиру-
ется модель «враждебного симбиоза». Современное 
государство выступает как суверенный актор, кото-
рый методами правового принуждения, технологи-
ческой изоляции или институционального давления 
стремится переподчинить себе логику цифрового на-
копления, превращая платформы либо в инструменты 
биополитического управления, либо в объекты стра-
тегического сдерживания.

Кризис, порождённый платформенным капитализ-
мом, актуализирует поиск альтернатив, которые мож-
но расположить в спектре от реформистских до ради-
кальных посткапиталистических проектов.

 Идея, предложенная Т. Шольцем [9], предполага-
ет, что цифровыми платформами должны владеть и 
управлять сами работники и пользователи. Прибыль 
распределяется между членами, данные становятся 
общим достоянием, а управление осуществляется де-
мократически. Эта модель опирается на кооператив-
ную традицию и теорию общин (commons) Элинор 
Остром [8], которая показала возможность эффектив-
ного коллективного управления общими ресурсами 
без приватизации или огосударствления. Платфор-
менный кооперативизм предлагает демократическую 
альтернативу как частным корпорациям, так и госу-
дарственному контролю.

Концепция регулярной денежной выплаты каждо-
му гражданину без условий предлагает радикальное 
решение проблемы прекариата. В социально-фило-
софском смысле эта идея укоренена в теории посттру-
довой утопии. А. Негри и М. Хардт [10] рассматривают 
ББД как способ признать все формы продуктивного 
труда (включая неоплачиваемую заботу, творчество, 
производство данных) и как инструмент эмансипа-
ции, отделяющий базовое выживание от необходимо-
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сти продавать свой труд на эксплуататорских услови-
ях.

 Реформистский путь предполагает борьбу за при-
знание работников гиг-экономики наёмными работ-
никами в юридическом смысле со всеми вытекаю-
щими правами. Эта борьба вед¸тся через суды и через 
создание новых, цифровых форм профсоюзов, пред-
ставляя собой попытки встроить новую реальность 
труда в старую систему социальных гарантий. Это путь 
адаптации индустриальных институтов к цифровой 
эпохе.

 Наиболее радикальный полюс представлен про-
ектами, предлагающими отказ не только от частной 
собственности на платформы, но и от самой рыноч-
ной и товарной логики. М. Баувенс [11-12] описыва-
ет экономику пирингового производства (P2P), где 
акцент переносится на воспроизводство жизни, эко-
логическую устойчивость, взаимопомощь и построе-
ние локальных, горизонтальных сетей производства и 
обмена. Концепция «начала истории» М. Де Андже-
лиса [13] рассматривает современные социальные 
конфликты как борьбу за определение будущих цен-
ностных основ общества, где коммонс (общее достоя-
ние) становится ключевой категорией.

Все эти альтернативы объединяет общая задача: 
вернуть контроль над цифровой инфраструктурой и 
данными тем, кто их производит, -работникам, поль-
зователям, сообществам. Они предлагают разные пути 
преодоления отчуждения: через собственность (коо-
перативизм), через доход (ББД), через право (профсо-
юзы) или через отказ от товарной формы (P2P).

Заключение
Логика формирования симбиотических отноше-

ний между государством и цифровыми платформами 
определяется стремлением обеих сторон к контролю 
над ключевыми ресурсами цифровой эпохи: данны-
ми, вниманием аудитории и инфраструктурой куль-
турного производства. Для творческих работников это 
означает попадание в двойную зависимость: от алго-
ритмических систем платформ, определяющих види-
мость и монетизацию их труда, и от государственного 
регулирования, способного как ограничивать власть 
платформ, так и усиливать е¸ в рамках модели «госу-
дарства-платформы».

Сравнительный анализ взаимодействия государства 
и платформ в Китае, Франции, России и США выя-
вил принципиально различные модели: органичный 
симбиоз, при котором платформы интегрированы в 
систему государственного управления и используют-
ся как инструмент контроля. Анализ альтернативных 
моделей организации креативной деятельности пока-
зал, что платформенный кооперативизм, культурный 
базовый доход, экономика общего достояния и гори-
зонтальные сети взаимопомощи обладают значитель-
ным потенциалом в преодолении отчуждения творца. 
Платформенный кооперативизм предлагает решение 
через демократизацию собственности на средства 

производства; культурный базовый доход - через при-
знание творческой деятельности как труда, экономи-
ка общего достояния - через отказ от товарной формы 
и построение горизонтальных сетей обмена; правовая 
защита - через адаптацию индустриальных институтов 
к цифровой реальности. Объединяет эти альтернативы 
общая задача: вернуть контроль над цифровой инфра-
структурой и данными тем, кто их производит - твор-
ческим работникам, пользователям, сообществам.

Таким образом, решение поставленных задач по-
зволяет утверждать, что преодоление алгоритмиче-
ской зависимости и отчуждения в креативных ин-
дустриях возможно при условии перехода от логики 
извлечения ренты к логике воспроизводства челове-
ческого потенциала и культурного разнообразия. Этот 
переход требует не столько технологических иннова-
ций, сколько социального выбора в пользу моделей 
организации креативной деятельности, обеспечива-
ющих автономию творца, справедливое распределе-
ние создаваемой стоимости и сохранение культурного 
суверенитета в условиях глобальной платформенной 
трансформации.
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2026 год  —  «Год единства народов России». В 
этом контексте важно рассмотреть по-

нятие исторической памяти. В 2025 году отмечалось 
80-летие Великой Победы. В годы Великой Отече-
ственной войны все народы СССР были объединены 
одной целью — победить фашистскую Германию, со-
хранить свой суверенитет, независимость, граждан-
скую и национальную идентичность. К 1941 году Со-
ветский Союз был многонациональным государством, 
в состав которого входило 16 республик. В националь-
ной литературе 1941–1945-х гг. наблюдаются опре-
дел¸нные направления, тенденции, течения. Одна из 
ярких черт литературного процесса первых лет войны 
— активное восприятие опыта русской литературы. 
На национальные языки, например, удмуртский, пе-
реводятся произведения К. Симонова, И. Эренбурга, 
Б. Лавренева, Н. Тихонова и других [33]. 

Советская печать в военные годы сформировала 
мощный идеологический дискурс, направленный на 
объединение представителей всех национальностей, 
проживающих на территории ССР на решение общей 
задачи — защитить свою Родину.  

Во время войны увеличились тиражи всех газет. 
Общий тираж только отправляемых в немецкий тыл 
газет, листовок перевалил за миллиард экземпляров. 
О значении печатного слова, вестей с Родины говорит 
тот факт, что в одном из оккупированных районов за 
один номер газеты «Правда» жители предложили пар-
тизанам корову! И это при том, что на многих газетах 
ставился штамп: «Не задерживай газету более 1 часа». 
На ч¸рном рынке прессу обменивали на продукты. К 
1943 году в армии издаётся 64 газеты на националь-
ных языках (!) тиражами от 5 до 8 тысяч с расч¸том 
один номер на 5-10 человек [13].   На украинском и 
русском языках к весне 1942 года издаётся серия книг 

библиотеки «Фронт и тыл». Храбрости и отваге на-
родных мстителей посвящены книга: А. Корнейчука 
«Грозная расплата неминуема», Павло Тычина «Тебя 
мы уничтожим», Максима Рыльского «Слово о род-
ной матери», Миколы Бажана «Клич вождя», Юрия 
Яновского «Рассказы о партизанах», Натана Рыбака 
«О молодых патриотах», Ивана Ле «О боевой доблести 
бойцов Красной Армии». Во вторую серию библиоте-
ки «Фронт и тыл» включены книга: Андрея Малышко 
«Украина» — стихи, Василия Кучера о героической 
обороне Севастополя, Саввы Голованивского «Мсти, 
воин» — о подвигах бойцов Юго-Западного фронта, 
Ванды Василевской «Песня о родине», о чём сообщал 
журнал «Огонёк» своим читателям [16, с.14].

В московском издательстве «Молодая гвардия» в 
1942 году выходит очерк К. Л. Белинского (1896-1970) 
о подвиге азербайджанца, старшего сержанта Истра-
фуила Мамедова (1919-1946). В одном из боёв крас-
ный воин, исполненный отваги, истребил 70 фашист-
ских солдат и двух офицеров и своим боевым порывом 
увл¸к за собой других бойцов [15, с.15]. В Республике 
Азербайджан имя Мамедова, первым из азербайджан-
цев получившим звание Героя Советского Союза, во-
шло в пантеон национальной славы. 

Национальная интеллигенция, сформированная в 
предвоенные годы, не оставалась в стороне от задач, 
поставленных ВКП(б) и правительством с первых 
дней войны. На страницах газет «Литературная газе-
та», «Известия», «Красная звезда», «Правда», печати 
белорусских партизан печатались стихи, очерки, за-
метки о поддержке Красной Армии, о любви к род-
ному дому, вождю И.В. Сталину. И это не было конъ-
юнктурой. На танках, фюзеляжах самолётов писали  
«За Сталина». Художники создавали плакаты «Слава 
Сталинским соколам» [См. подробнее: 32]. Так, в «Ли-
тературной газете» было напечатано стихотворение 
таджикского советского поэта, прозаика, драматурга 
и музыканта Мухиддин Амин-заде (1904-1966), воспе-
вающего трудовые будни хлопкоробов.   

Духовная сила национальной литературы 
Советского Союза в годы  
Великой Отечественной войны
Аннотация. В статье, посвящённой Году единства народов России, на основе материалов газет военного времени: «Литера-
турной газеты», «Известия», «Красная звезда» и журнала «Огонёк», даётся обзор творческой деятельности национальных 
поэтов-фронтовиков. Автор цитирует стихи как известных, так и неизвестных поэтов, которые были опубликованы на стра-
ницах партизанских газет, особенно газеты «Мы отомстим» за 1943 год, не вошедшие в сборники послевоенного времени. 
Комментарии носят авторский характер. Так как многие из стихов были переведены с языков титульных наций, автор не 
анализирует их художественное достоинство, а делает акцент на их патриотическую и лирическую характеристику. Произ-
ведения писателей о героях Великой Отечественной войны подчёркивали нерушимую сплочённость советских людей, в 
авангарде которых стояла национальная интеллигенция.      
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Вдоль богатых грядок хлопка наша 
сборщица идёт, —
Хлопок хочет ей достаться, — он с охотою цветёт.
Почему она такая, эта девушка труда? —
Потому что в Гюлистане вольной родины цветёт.
В чистом сердце постоянна к другу Сталину любовь,
И в глазах, весною полных, 
чувство чистое цветёт! [2, с.1]. 

Необходимо отметить, что в центральных газетах 
стихи национальных авторов печатались на русском 
языке, что являлось заслугой талантливых переводчи-
ков, которые не только знали языки титульных наций 
союзных республик, но и поэтически обрабатывали 
их.

В журнале «Огонёк» отмечалась поэзия Саломеи 
Нерис (1904-1945), которая с высокой трибуны Вер-
ховного Совета СССР как представитель литовского 
народа, в 1940 году прочитала свою «Поэму о Стали-
не», открыв ею первую страницу литовской советской 
литературы. Литовская ССР как раз вошла в состав 
СССР в 1940 году. Стихи  Нерис заняли видное ме-
сто в поэтическом сборнике «Живая Литва». В 1943г. 
в Гослитиздате вышла книга стихов литовской поэ-
тессы, собранных под заголовком «Сквозь посвист 
пуль». Поэтесса Мария Петровых провела интересную 
работу по переводу сборника стихов «Сквозь посвист 
пуль» на русский язык. Она воссоздала не только фор-
му стиха и его звучание, но и весьма близко подошла в 
передаче  интонации и всей глубины чувств, которы-
ми живы стихи Нерис [8, с.13]. 

Русский поэт-фронтовик Алексей Сурков, хорошо 
знавший татарских писателей, сказал, что «татарская 
поэзия — поэзия солдатская». Дело не только в том, 
что в боях за Родину на фронтах Великой Отечествен-
ной войны 1941–1945гг. сражались почти все писатели 
Татарстана того времени – 105 человек, большинство 
которых составляли поэты. Скорее всего, татарская 
поэзия военных и послевоенных времён мощно вос-
певала солдатский дух советского народа, вставшего 
на защиту своей свободы [11].

В газете «Известия» читатель мог познакомиться с 
материалами, освещающих творчество татарских поэ-
тов и композиторов. Так, 15 июня 1941 г. в газете был 
опубликован заметка о подготовке к декаде татарско-
го искусства в Москве. В ней упоминается Муса Джа-
лиль, с «Моабитской тетрадью» которого автор позна-
комилась ещё 70-е годы XX века.  

В татарском фольклоре есть легенда о лесном бо-
гатыре Джике, лишившемся в младенчестве своей 
матери и близких, и выросшем одиноко в диком лесу. 
Семья его, девять богатырских братьев, была уничто-
жена во время ханского набега. Джик, возмужав, всту-
пил в единоборство с ханским великаном Колупаем, 
победил его и освободил свой народ от разбойничьего 
ханского ига. Легенда эта послужила для Мусы Джа-
лиля материалом к либретто оперы «Алтынчач». Му-
зыка оперы написана заслуженным деятелем искусств 

РСФСР композитором Назиб Жигановым. [25, c.4]. 
Перед входом на территорию Казанского Кремля в 

г. Казань мы можем увидеть установленный в 1966 г. 
памятник Мусе Джалилю (Джалилову). В 1956 г.  ему 
было присвоено посмертно звание Героя Советского 
Союза за деятельность в антифашистском подполье 
во время его плена в 1942-1944 гг., за мужество, про-
явленное в боях, за отказ сотрудничать с фашистами. 

Муса Мустафович Джалиль (1906-1944) до призыва 
в Красную Армию уже был известным поэтом, внес-
шим весомый вклад в национальную татарскую куль-
туру.  В 1941 г. были написаны либретто опер «Алтын-
чач» («Золотоволоска») и «Ильдар» [37, с.382].

Татарская поэма в годы Великой Отечественной 
войны развивается как в эпическом жанре, так и в 
лирическом русле. Так, эпической масштабностью ха-
рактеризуются произведения «Гульсум» (1941-1942), 
«Глубокое озеро» (1942), «Жена партизана» (1943) 
Фатыха Карима, «Пулем¸тчик Вагап» (1943) Шарафа 
Мударриса. Лирическое начало доминирует в поэмах 
«Гармонь со звоночками» (1942) Ф. Карима, «Рассказ о 
дружбе» (1944) Гали Хузиева [26, c.33]. Образы и дета-
ли, связанные с национальным сознанием татарского 
народа, занимают ключевую позицию и в романти-
ческой поэме «Гармонь со звоночками» Ф.  Карима. 
Героический поступок молодого фронтовика Фазыла 
читается в духе подвига эпического героя [26, c.35]. 

В годы войны Ф. Карим (1909–1945) написал око-
ло 150 стихотворений, восемь поэм, две повести, пье-
су. И это при том, что он был поэтом-фронтовиком, 
служивший сапёром до своей гибели. О нём в 1945 г. в 
честь 25-летия Татарской Автономной Советской Со-
циалистической Республики в «Литературной газете» 
была опубликована статья М. Амирова «Татарская ли-
тература в дни войны». В огне бо¸в закалился и окреп 
поэтический талант татарского поэта, коммуниста 
Фатых Карима. При штурме Кёнингсберга Карим пал 
смертью храбрых. Но стихи и поэмы, созданные им на 
войне, переписывались и хранились бойцами. Стихи 
и поэмы Ф. Карима заучивались школьниками, сту-
дентами, его песни распевают женщины, работающие 
на колхозных полях Татарии:

О смерти незачем тужить.
Все мысли о твоей отчизне. 
Коль родина дороже жизни.
Ты победишь, и будешь жить!

Так писал Ф. Карим незадолго до своей гибели. 
Любовь к родине, гордость за малую родину, уве-

ренность, что мы разгромим немецкие полчища, — 
все эти ведущие мотивы прослеживаются в творчестве 
поэтов-фронтовиков [12, с.3].

В этом же номере «Литературной газеты» от 30 
июня в статье А.  Липкина «Поэт-воин» анализиру-
ется литературная судьба Ф. Карима. Если до войны 
его причисляли к той, довольно значительной части 
писателей, которых в братских литературах было при-



69

ПРОБЛЕМЫ МЕЖРЕГИОНАЛЬНЫХ СВЯЗЕЙ

нято считать второстепенными, хотя их произведения 
постоянно включались в сборники и антологии и на-
ходили живой отклик и сердце читателя, то в военные 
годы его имя стало в первых рядах советской поэзии. 

А. Липкин знакомит читателя о военном пути по-
эта и его творчестве: «И мы должны, прежде всего, 
отдать должное душевной силе рядового солдата, по-
том - сержанта, который в трудных условиях непре-
рывных битв сумел написать несколько книг — ярких, 
искренних и умных. Об этой писательской душевной 
силе Фатых Карим рассказал в стихотворении, скром-
но озаглавленном «Ночью».

Я на войне — лишь рядовой солдат,
Но отличаюсь в роте я одним:
Друзья, мои солдаты ночью спят,
А я не сплю, волнением томим.
Мне вдохновение мешает спать
Давно вес¸лый разговор затих,
Я достаю походную тетрадь,
Записываю свой нестройный стих [24, c.3].

Ф. Кериму принадлежит и поэма «Звезда надежды». 
В ней есть такие строки:

«Вспомнилось мне наше отступленье.
На долину падал крупный дождь.
Хоронило друга отделенье,
Шёл с бойцами вместе мудрый вождь» [24, c.3].

Народный поэт Татарстана Симбат Хаким (1911-
1986) воевал с июня 1941 года, завершив свой ратный 
подвиг в 1945 году в Молдавии.  В качестве команди-
ра стрелкового взвода С. Хаким участвовал в боях под 
Орлом,  Ржевом, на Курской дуге, под Харьковом. В 
стихотворении «Огонёк» есть такие строки:

Лёжа на снегу за снежным валом
У окраин Ржева под огнём,
Вспоминал жену с сыночком малым
И родимый светлый тёплый дом [11].

В 1945 году в «Литературной газете» было опубли-
ковано в переводе В. Державина стихотворение участ-
ника Великой Отечественной войны, татарского поэ-
та-лирика, публициста Ахмеда Файзи (1903-1958) «На 
фронтовой дороге» [39].

Вера в победу над врагом у композиторов, писате-
лей, поэтов, поэтов-фронтовиков. военных корре-
спондентов и журналистов, художников и художни-
ков-плакатистов связывалась с именем Верховного 
Главнокомандующего Вооружёнными силами СССР 
И.В. Сталина. 

«Родину Сталин вед¸т на врага,
Родина светлая всем дорога —
Кровью батыров добыта она,
Дружбой народов она скреплена,

Сталин зов¸т нас в труде и в бою
Биться с врагом за отчизну свою.
Край мой любимый, родной Казахстан,
Весь поднимайся на вражеский стан» [9, с.2].

Эти строки казахского поэта акына Джамбула Джа-
баева (1846-1945) были опубликованы в газете «Из-
вестия» 5 июля 1941 года. Но, самое известное сти-
хотворение из сорока, сочинённых акыном во время 
войны, было посвящено блокадному Ленинграду. Оно 
было опубликовано на первой странице «Правды» 
5 сентября 1941 г. Строки «Ленинградцы,  дети мои! 
Ленинградцы, гордость моя», - и сейчас отзываются 
в сердцах блокадников. Когда на родину, в г. Алма-А-
та в 1943г. приехал с фронта Герой Советского Союза 
гвардии майор Малик Габдуллин, он посетил певца 
казахского народа Джамбула. В журнале «Огонёк» был 
опубликован снимок их беседы [24, c.4]. 

Л.  Черноморцев в стихотворении «Приказ вождя» 
также упоминает имя Джамбула: 

«Джамбул поёт, штормует море, 
Тайга сибирская шумит.
В нём полководца мудрый гений, 
И вся страна, и весь народ! [41, с.9].

В Санкт-Петербурге в 2003 году был установлен па-
мятник Джамбулу в традиционном национальном ко-
стюме, с домброй в руках. В Республике Казахстан в 
Алма-Ате в 1996 году памятник народному поэту был 
установлен в честь его 150-летия. То есть, националь-
ная советская интеллигенция идеологически поддер-
живала моральный дух советских людей. Учитывалась 
важность печатного слова [См. подробнее: 31].

Один из субъектов РФ – Республика Северная 
Осетия – Алания – со столицей – г. Владикавказ. Во 
время войны город носил название Орджоникидзе 
(1931-1944,  1954-1990  гг.) в честь грузинского рево-
люционера Серго Орджоникидзе [37, с.933]. 29 июня 
1941 году «Литературная газета» публикует стихотво-
рение основоположника осетинской советской поэ-
зии Мисоста Камболатовича Камбердиева (1909-1931) 
«Песня тревоги», в которой поэт призывает на битву 
с врагом. Несмотря на то, что эта песня относилась к 
Гражданской войне, но стала актуальной и в годы Ве-
ликой Отечественной.

Подкрался враг — хитёр и зол,
И не мужчина тот,
Кто в битве места не нашёл,
Кто не идёт вперёд [30, с.2].

Перевёл с осетинского языка на русский «Песню 
тревоги» М. Семынин.

Первого сентября 1942 года газета «Известия» ин-
формировала читателей об антифашистком митинге 
народов Северного Кавказа. Это было очень важное 
событие. Представителя осетин, чеченцев, ингушей, 



70

ПРОБЛЕМЫ МЕЖРЕГИОНАЛЬНЫХ СВЯЗЕЙ

кабардинцев, балкарцев, черкесов, адыгейцев, кара-
чаевцев, аварцев, лаков, даргинцев, кумыков, лезгин 
и других народов Дагестана, калмыков, донских, ку-
банских, терских и Сунженских казаков, объедин¸н-
ных единой волей и священной ненавистью к кро-
вавым гитлеровским захватчикам, собрались в этот 
грозный для Кавказа час, чтобы продемонстрировать 
перед всем миром свой гнев и ненависть к фашист-
ским поработителям и свою боевую готовность отста-
ивать свободу и независимость родины. На митинге 
участвовало свыше 3 тысяч человек [4, с.3].

В 1942 году под редакцией А.А.  Фадеева выходит 
сборник «Коста Хетагуров». Книга познакомила чита-
теля с образом и духовной культурой народного поэта 
Осетии Косты Хетагурова. В ней были собраны стихи, 
воспоминания, посвящённые памяти поэта. В сбор-
ник была включена статья Л. П. Семёнова «Лермон-
тов и Коста», раскрывающая духовную близость обоих 
поэтов [7, с.15].  

Газета «Известия» 31 октября 1942 года опублико-
вала информацию под политическим выверенным на-
званием «Клятва горцев Дагестана». В ней сообщалась, 
что «В большом зале Верховного Совета Дагестанской 
АССР собрались 200 старейших представителей мно-
гонациональной страны гор. Здесь 90-летний лезгин 
Уста Беков, 80-летний даргинец Ахмет Алиев, старей-
шие представители аварского, кумыкского, лакского, 
табасаранского, татского и многих других народов 
Дагестана. Один за другим выступают участники со-
брания, только что посетившие ряд кабардино-бал-
карских, чечено-ингушских аулов и селений, осво-
божд¸нных Красной Армией от немецко-фашистских 
оккупантов. Народный поэт республики аварец Гамзат 
Цаласел, лезгинский поэт Тагир из аула Хурюк расска-
зали о зверствах, которые творили немцы в Кызбуруне 
и других мусульманских селениях» [18, с.3].  Это было 
очень важно в идеологическом плане, так как извест-
ными историческими фактами являются наличие  пре-
дателей и коллаборационистов среди народов Кавказа. 
В статье Линец С.И. «Коллаборационизм на Северном 
Кавказе в годы Великой Отечественной войны: исто-
ки, проявления, масштабы» делается вывод о провале 
коллаборационистской политики нацистов к  концу 
битвы за  Кавказ осенью 1943 года. Хотя немецкие ок-
купационные власти разработали и затем планомерно 
осуществляли специальную политику среди народов 
Северного Кавказа по их привлечению на сторону Гер-
мании [23].

Мы и тогда не дрогнули ни разу.
Когда дорвался враг до врат Кавказа,
И нас бомбил и ночью он и днём,
И орудийным бил по нас огнём,
И сеял смерть на горы и равнины…
Нет, не сломил он воли осетина [36, с.2]. 
 	
В столице субъекта РФ — Кабардино-Балкарии — в 

г. Нальчик есть памятник родоначальнику балкарской 

поэзии и литературного балкарского языка Кязиму 
Беккиевичу  Мечиеву  (1859-1945).  К.  Мечиев созда-
вал стихи, в которых устанавливалось художествен-
ное единство патриотического и лирического. В них 
поэт выразил глубинные чувства горцев Кавказа, их 
внутренний духовный мир. Всего за период с 1941 по 
1944 гг. К. Мечиев создал шесть стихотворений, про-
никнутых пафосом борьбы и уверенности в победе. 
Классик кабардинской литературы Али Шогенцуков 
(1900-1941) в начале сентября 1941 года отправился на 
фронт. С первых дней войны он печатал свои стихи на 
страницах газет, читал воинам, уезжавшим на фронт, 
выступал на митингах, собраниях, обращаясь к наро-
ду с призывом отстоять землю предков и многонаци-
ональной Родины в одной из жесточайших войн [28]. 
В одном из стихотворений А. Шогенцукова «Призыв» 
есть такие строки:

От грома пушек вздрагивают скалы
И долу клонятся верхушки рощ...
Кавказцы! И для нас пора настала
Явить и мужество своё, и мощь!

Исследователь Н.Р.  Надыршина в кандидатской 
диссертации подчеркнула, что «тема патриотизма, 
преданности своему родному краю и Отечеству всегда 
занимали центральное место в кабардинской и балкар-
ской поэзии. В первые же дни войны кабардинские и 
балкарские прозаики и поэты откликнулись своим ху-
дожественным словом на трагические события начала 
1940-х годов. В последовательном утверждении идей 
патриотизма, дружбы советских людей заключалась 
огромная духовная сила кабардинской и балкарской 
поэзии военных лет, которая, не отрываясь от нацио-
нальных; истоков и опираясь на лучшие достижения 
русской художественной культуры, решала значитель-
ные идейно-художественные задачи» [26]. 

25 июня 1941 года в переводе Георгия Шипова с 
украинского в журнале «Огонёк» были отражены чая-
ния народа Буковины, вошедшей в состав Молдавской 
ССР в 1940. В северной части Буковины преобладало 
украинское население. «Когда фашисты разжигали 
национальную вражду и натравливали одну нацию на 
другую, насаждая невежество и темноту, — в то тяж¸лое 
для нас время с далекого Востока засиял луч света, ко-
торый пронизал вековую темноту, согрел наши сердца 
и вернул нам силу. Буковинский народ в единой брат-
ской семье народов Советского Союза тесно сплоч¸н 
вокруг советского правительства, вокруг коммуни-
стической партии большевиков. Мы жаждем и впредь 
с гордостью носить честное имя граждан великого 
Советского Союза. Мы живём одной думкой, одним 
желанием: разбить врага, прогнать его с нашей земли, 
обеспечить полную победу Красной Армии! [17, c.8]. 

Уверенность в противоборстве с врагом сквозит в 
строках фронтового поэта Якова Хелемского (1914-
2003), хотя идут тяжёлые июльские бои сорок первого 
на всех фронтах:
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Нас нельзя сковать и онемечить!
Жрать наш хлеб убийце не дадим!
Наш народ историей отмечен:
Несгибаем и непобедим!
Мы, кто прочно слиты воедино,
Чья чиста и благородна цель,
Русские, украинцы, грузины, —
Мы надежда попранных земель [40, с.6].

Я. Хелемский освещал события партизанской борь-
бы на Орловщине и Брянщине. Он был военным 
корреспондентом фронтовых газет «На разгром вра-
га» и «Суворовец». Также переводил поэзию и про-
зу с белорусского, польского и украинского языков. 
Поэма Я. Хелемского «Сердце Лии», напечатанная в 
1944  году было посвящено казахской девушке, ком-
сомолке, снайперу Алии Молдагуловой, которая свой 
подвиг совершила в 18 лет, подняв подразделение в 
контратаку против врага.  Посмертно ей было присво-
ено звание Героя Советского Союза. 

Отдельно необходимо выделить партизанскую пе-
чать Белоруссии. Это такие просмотренные автором 
газеты: «По Сталинскому шляху (пути)», «Камунар», 
Соцыялiстычная праца», «Мы отомстим», «Пламя». 

Газеты выходили как на русском, так и на белорус-
ском языке. Особенно было важным распространять 
газеты на белорусском языке на территории Западной 
Белорусии, которая вошла в состав Белорусской ССР 
только в 1939г. 

Автором были просмотрены 14 номеров газеты 
N-ской партизанской бригады «Мы отомстим» за 1943 
г. Хотя эта газета выходила нерегулярно, но в ней пе-
чатались стихи. В рамках нашей темы обратимся к не-
которым фрагментам песни, сохранив орфографию,  
неизвестного автора:  

Партiзан — в тылу хозяін,
Спросіт немца он всегда:
«Что ты ночью бродішь, Каін.
Чорт занес тебя сюда!»
Песня есть і у румына —
Воет злобу затая
«Ізвела меня кручіна,
Подколодная змея.»
Наш отпор несокрушимый
У врага посбавіл прыть.
«Мы врагов страны любімой
Білі, бьем і будем бiть.» [38, c.1].

Румыния была сателлитом фашистской Германии. 
Румын направляли на борьбу с партизанами. К 1943 г. 
партизанское движение в Белоруссии было мощным 
и действенным, поэтому и строки песни носили бод-
рый и утверждающий характер. Отметим, что уже 29 
июня 1941 г. в «Литературной газете» был опубликован 
плакат председателя Ленинградского отделения Сою-
за советских художников, одного из активистов «Бо-
евого карандаша»  В.А. Серова «Били, бьём, и будем 

бить» [32, с.58]. 
Во главе фашисткой Румынии встал пособник Гит-

лера диктатор (дуче) Йон Антонеску, которому пред-
рекли его казнь в 1946 г. в стихотворении 1943 г.

«Вызвал Гитлер Антонеску
И сказал ему в упор!
— Надо больше шуму, треску,
Не хочу терпеть позор.
Бьём на суше, бьём на море,
Бьём в тылу и в небесах.
Разнесём бандитов вскоре,
Распушим прохвостов в прах» [5, с.4].

Ещё один факт, нашедший отражение в партизан-
ской печати, следует подчеркнуть. Триединая ось Бер-
лин-Рим-Токио была сформирована 27 сентября 1940 
года. А уже в 1943 году газета «Мы отомстим» разъяс-
няла читателям, что же случилось с этой «осью». Неза-
долго до войны фашистские хищники, неумело и гру-
бо вуалируя свои захватнические планы, изощрялись 
в так называемых «геометрических построениях». Од-
ним из самых «совершенных» таких построений была 
«Ось держав». Много, на весь мир и на все лады тру-
били фашистские трубачи и барабанщики о своей оси: 
«Ось держав»! «Державы оси»! «Ось Рим-Берлин-То-
кио»! и т.д. Зарвавшемуся Гитлеру и его лакеям каза-
лось, что благодаря этой оси они перевернут весь мир. 
Чрезмерно уверенные в себе Гитлер и его приспешни-
ки рассчитывали в короткий срок завоевать и «поста-
вить на колени» и весь мир.… Распалось, разложилось 
по частим «геометрическое построение»... Поломалась 
ось... Строители-жулики заметались, забегали, как 
мыши тонущего корабля. Но не уйти от ответствен-
ности ни обер-бандиту Гитлеру, ни его сподручным 
Муссолини и К. Прогрессивное человечество готово к 
мести. Мы предъявим счёт сполна! [35, с.1].

На страницах партизанской печати публиковались 
стихи автора «Священной войны» Василия Иванови-
ча Лебедева-Кумача (1898-1949). Это стихотворение и 
«Если завтра война» были переведены И. Гавриловым 
на удмуртский язык, что стало явлением в литератур-
ной и общественной жизни Удмуртской Автономной 
Советской Социалистической Республики [33].

Являясь политработником, служа в Военно-мор-
ском флоте, В. Лебедев-Кумач сочинял хлёсткие стро-
ки и о приспешниках Гитлера. В стихотворении из 
газеты «Камунар» от 26 сентября обозначен и факт 
«поломки» «триединой оси», приближающийся крах 
Антонеску, и освобождение городов Орёл и Белгород 
5 августа 1943 г.  Все эти исторические события были 
связаны между собой. 

У немецкой у мащіны
Всё пошло і вкрівь i вкось
Под Орлом спустілі шiны.
В Рiме поломалась ось.
Поломалась с громкім треском
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Так, что фюрер сам оглох. —
На запятках Антонеску
От іспуга чуть не сдох... [19, с.2].

Одной из особенности русской культуры являются 
частушки, которые отражают самобытность народа. 
Они легко запоминаются, придают оптимизма. В  га-
зете «Мы отомстим» были опубликованы частушки В. 
Лебедева Кумача «Милости просим»: 

Мы подсыпем, и подложим,
И вольём, и подольём.
В землю спать «гостей» уложим,
Кол осиновый вобьём [20, с.4].

А в партизанской газете «Соцыялiстычная праца» 
(«Социалистическая правда») можно было прочитать:

 
На осине лист дрожит
Над землёй плывут туманы.
Хочешь ты на свете жыть,
Собирайся в партизаны.
Bся земля на битву встала —
Будет Гитлеру конец.
Скоро немцам в Беларуси
Наломаем мы бока.
Туды-сюды повернуся,
Протанцую гопака [29, с.2].

На фронт, в партизанские отряды переправлялись 
газеты центральной печати, в которых также печата-
лись стихи В. Лебедева-Кумача. В свете сегодняшних 
политических событий очень актуальны строки, по-
свящённые Донбассу. 

Звучит вождя торжественный приказ,
Гремит салют столицы величавой...
Привет тебе, наш боевой Донбасс!
Солдатам русским — честь! 
Героям нашим — слава! [21, с.3].
  	
Творческая активность и плодовитость всех совет-

ских писателей и поэтов просто поражает, достойна 
восхищения и преклонения. Каждый успех Красной 
Армии находил отклик в поэтической форме. В жур-
нале «Огонёк» 10 октября 1943 г. была опубликована 
«Песня 129-ой Орловской дивизии» Сергея Алымова, 
в которой выделим следующие строки и припев:

Из Москвы приказ кремлёвский
Сталин нам прислал:
Нас дивизией Орловской
Доблестной назвал [1, с.10].

Поясним, что 129-ая стрелковая дивизия РККА. 
которая освобождала г. Орёл 4-5 августа 1943 года, за 
героизм и мужество красноармейцев и была названа 
Орловской. 

Если на первых страницах центральных газет сооб-
щалось, какие населённые пункты, посёлки и города 
были освобождены в ходе конкретной операции, то 
на вторых или третьих страницах, как правило,  печа-
тались рассказы и стихи, фельетоны и плакаты. Нет-
ленными остаются строки стихотворения 1941  года 
К. Симонова «Ты, помнишь, Алёша, дороги Смо-
ленщины». И вот уже в 1943 году в ходе Смоленской 
операции древний русский город был освобождён.  
В. Лебедев-Кумач в стихотворной форме напоминает 
читателю об истории города, защите его от поляков и 
французов. 

Гремит салют! Ты снова с нами,
Израненный, но верный страж!
Сверкает сталинское знамя,
Вставай, Смоленск! Ты снова — наш!
Восходит солнце Украины, 
Над Белорусью виден свет, —
Вставай, как богатырь былинный,
Для новой славы и побед! [22, с.2].

Дата 7 ноября для советских людей всегда была 
особенной. Это был праздник в честь Великой Ок-
тябрьской социалистической революции. Не случай-
но парад на Красной площади в 1941 году проходил 7 
ноября в честь 24-ой годовщины Великого Октября. В 
1943 г. были опубликованы стихи неизвестного автора.

Советская Родина! День твой рожденья,
Сплотит нас сегодня в жестоком бою.
Мы будем сражаться, не зная поражений
За честь, за свободу, и славу твою [10, с.4].

При анализе, в строках не только этого стихотворе-
ния, подчёркивается народный характер борьбы, еди-
нение и сплочение вокруг советской Родины. 

Интерес представляют и данные об якутских по-
этах-воинах. Седалищев-Дьуогэ Ааныстыырап Ни-
кифор Кирикович (1913-1944) — якутский писатель. 
Член Союза писателей СССР (1939). В августе 1941 
года служил в Красной Армии. Окончив курсы ради-
стов, затем курсы офицерского комсостава, в звании 
младшего лейтенанта командовал взводом. Участво-
вал в боях под Ленинградом и Калинином. Был триж-
ды ранен. Пропал без вести в феврале 1944 года. Поэт 
и переводчик Гавриил Иванович Макаров — Дьуон 
Дьаҥылы (1914-1956) в годы войны, находясь в ря-
дах действующей армии, писал стихи, отражающие 
армейский быт с его невзгодами и радостями. Участ-
ник Великой Отечественной войны, поэт Республики 
Саха (Якутия) Серафим Романович Кулачиков — Эл-
лэй  (1904-1976) в 1941 году написал стихотворение 
«Капитан Гастелло» [34]. 

Когда рассматривается тема «Тыл-фронту», речь 
идёт не только о материальной составляющей трудо-
вого подвига народа, но и о советской культуре в годы 
Великой Отечественной войны. Творческий ресурс 
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сформировался в советских республиках ещё в до-
военное время. Этому способствовала и культурная 
революция, направленная не только на ликвидацию 
безграмотности, но и на формирование национальной 
интеллигенции, изданию литературы на националь-
ных языках.  В целом, во время Великой Отечествен-
ной войны национальная литература характеризова-
лась особым художественным языком. Был расширен 
идейный и тематический диапазон произведений. 
Стихи-призывы, частушки и песни, вплетение герои-
ческого прошлого в канву рассказов, акцент на идей-
ную направленность — всё это придавало физических 
и духовных сил народам страны Советов. Поэты опе-
ративно отзывались на события, происходившие на 
фронте. Особая страница – творчество национальных 
поэтов-фронтовиков. Стихи, напечатанные на стра-
ницах газет, выучивались наизусть. Их читали поли-
тработники. Язык часто был простым, доходчивым, 
народным. Это особенно было присуще партизанским 
изданиям. Стихи о зверствах фашистов на оккупиро-
ванных территориях вызывали ненависть к врагу, а ли-
рика давала надежду на возвращение к родному очагу, 
к семье, детям, которых боец защищал, не щадя своей 
жизни. 

Об этом следует помнить и нынешним поколени-
ям, представителям многонациональной России и 
бывших союзных республик.
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Зорикто ЕШИЕВ 

Забайкальский государственный университет, Чита, 
Россия

Введение 
Проблематика социального искусства в региональ-

ном измерении требует особой методологической 
чуткости. В отличие от столичных центров, где соци-
альное искусство часто ассоциируется с прямым поли-
тическим высказыванием, активизмом или критикой 
институций, в периферийных территориях оно обре-
тает иные формы. Забайкальский край – удал¸нный, 
полиэтничный, с суровым климатом и пограничным 
положением – демонстрирует модель искусства, в ко-
торой социальное начало проявляет себя через образы 
памяти, дома, труда и преемственности.

Как справедливо отмечает В.  Г.  Преждарова в ис-
следовании трансформации соц-арта, на периферии 
«социальное искусство становится не столько ин-
струментом протеста, сколько механизмом сохране-
ния идентичности и передачи культурного кода» [12]. 
Эта интуиция требует инструментария, способного 
«распаковать» сложные символические слои регио-
нальных произведений. Таким инструментарием вы-
ступает иконологический метод Эрвина Панофского, 
предполагающий движение от буквального восприя-
тия форм к выявлению их глубинного культурно-фи-
лософского содержания [11].

Эмпирическую базу настоящего исследования со-
ставили произведения четыр¸х забайкальских худож-
ников, проанализированные с применением тр¸х-
частной модели Э. Пановского: картины Станислава 
Александровича Мосина («Зима», 2018; «Меч Свято-
гора», 2021), Ирины  Викторовны Бухоголовой (Ле-
оновой) («Прогулка», 2018; «Русь уходящая», 2016), 
Натальи Александровны Корнет («Ожидание», 2017; 
«Хранитель родного крова», 2023), а также скульптуры 
Валерия Шамильевича Баширова («Человек смотрит в 
небо», 1998; «Кот учёный», 1982). Анализ выполнен на 
основе материалов, предоставленных авторами и опу-
бликованных в открытых источниках.

Цель статьи – показать, как в, казалось бы, камер-
ных, жанровых или эпических сюжорах вызревает 
подлинно социальное высказывание, и выявить об-
щие иконологические константы забайкальского со-
циального искусства.

1. Иконологический метод как инструмент 
анализа регионального искусства 

Иконологический метод Э.  Панофского, разра-
ботанная в работах «Этюды по иконологии» (1939) и 
«Смысл и толкование изобразительного искусства» 
(1955), предполагает три уровня интерпретации [11]. 
Первый уровень – доиконографический (первичное 

Социальное искусство 
забайкальских художников
Аннотация.  Статья посвящена иконологическому анализу социального искусства Забайкальского края на материале жи-
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Рис. 1. Мосин С.А. Картина «Зима». 2018
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восприятие) – фиксирует «чистые формы»: линии, 
цвета, композицию, узнавая в них объекты и их экс-
прессию без культурной рефлексии. Второй уровень 
– иконографический – требует знания литературных, 
мифологических или религиозных сюжетов, позволяя 
связывать формы с конкретными темами и концепта-
ми. Третий, глубинный уровень – собственно иконо-
логический – выявляет «символические ценности», 
присущие целой эпохе, народу или мировоззренче-
ской установке, то, что Панофский называл «синтези-
рующей интуицией» [11].

Для забайкальского искусства этот метод оказыва-
ется особенно продуктивным. Как отмечает Е. С. Ля-
шенко, региональная живопись долгое время развива-
лась в русле академической традиции, и «планомерно 
к модернистским течениям региональное искусство 
приходит лишь к XXI в.» [8, с. 469]. Это означает, что 
художники Забайкалья часто оперируют языком, где 
социальный подтекст скрыт за, казалось бы, традици-
онными сюжетами, и требует от исследователя чутко-
сти к символическим слоям.

2. Три уровня прочтения:  
от формы к социальному смыслу 

Обратимся к конкретным произведениям, следуя 
логике Панофского.

2.1. Станислав Александрович Мосин:  
экзистенциальное и былинное

Картина «Зима» (2018) (Рис. 1) на первичном уров-
не представляет спящего на снегу человека в мехо-
вой одежде на фоне города, погруж¸нного в метель. 
Холодная свинцово-синяя гамма контрастирует с 
т¸плым охристым лицом спящего. На иконографи-
ческом уровне мы узна¸м архетип «зимовщика» или 
бездомного, город как символ отчуждения, контраст 
тепла и холода как границу жизни и смерти. На глу-
бинном, иконологическом уровне картина говорит о 
хрупкости и одновременно стойкости человеческого 
духа в условиях враждебной среды. Это размышление 

о выживании, одиночестве и необходимости внутрен-
него тепла как единственной опоры в холодном мире. 
Социальное высказывание здесь не плакатно, а эк-
зистенциально: оно фиксирует «пограничный опыт» 
человека в современном городе, где цивилизация не 
отменяет уязвимости.

Картина «Меч Святогора» (2021) (Рис. 2) построена 
иначе. На доиконографическом уровне – процессия 
из пяти мужчин, несущих на плечах гигантский крас-
ный меч. На иконографическом уровне – узнавание 
«меча-кладенца» из русских былин, отсылка к Свято-
гору-богатырю. На иконологическом уровне картина 
утверждает преемственность поколений и коллектив-
ность подвига. Меч здесь – не просто оружие, а са-
кральное наследие, которое несут все: взрослые (но-
сители традиции), юноша (наследник, проходящий 
инициацию) и даже реб¸нок (будущее). Художник 
трансформирует классический образ одинокого героя 
в образ коллективной ответственности за историю и 
культуру. Это социальное искусство в его самой по-
зитивной форме: оно не критикует, а созидает модель 
деятельной памяти.

2.2. Ирина Викторовна Бухоголова  

(Леонова): дом как территория памяти
Диптих «Прогулка» (2018) (Рис. 3) и «Русь уходя-

щая» (2016) (Рис. 4) позволяет увидеть, как один ху-

Рис. 2. Мосин С.А. Картина «Меч Святогора». 2021

Рис. 3. Бухоголова (Леонова) И.В. Картина «Прогулка». 2018  

Рис. 4. Бухоголова И. В. (Леонова) Картина «Русь уходящая». 2016



дожник работает с разными временными модусами 
социального.

«Прогулка» на первичном уровне – зимняя сцена: 
юноша тянет санки с тремя детьми на фоне деревян-
ного дома с голубыми ставнями. На иконографи-
ческом уровне – мотивы детства, домашнего очага, 
преемственности (взрослый вед¸т детей). На иконоло-
гическом уровне картина говорит о единстве человека 
и «малой родины», о тепле человеческих отношений, 
способном противостоять суровой стихии. Движение 
санок слева направо зада¸т вектор будущего, но дом 
позади – опора на прошлое. Это образ счастливого 
настоящего, укорененного в традиции.

«Русь уходящая» фиксирует иное время. На пер-
вичном уровне – старая телега на опушке леса, ветхая 
постройка, красная осенняя листва. На иконографи-
ческом уровне – телега как символ пути, осень как 
метафора увядания. На иконологическом уровне кар-
тина ностальгирует по уходящему укладу, фиксируя 
момент тишины перед исчезновением. Контраст яр-
кой, живой листвы и м¸ртвого, остановившегося быта 
– размышление о том, что природа вечна, а человече-
ская культура хрупка. Вместе две картины выстраива-
ют диалогическую пару: движение впер¸д и остановка, 
жизнь и память об уходящем. Социальное искусство 
Бухоголовой – это искусство бережного фиксирова-
ния того, что исчезает, и радостного утверждения того, 
что ещ¸ живо. 

2.3. Наталья Александровна Корнет:  
ожидание и хранение

Картины Корнет «Ожидание» (2017) (Рис. 5) и 
«Хранитель родного крова» (2023) (Рис. 6) развивают 
тему женщины на пороге дома.

В «Ожидании» на первичном уровне – пожилая 
женщина босиком на пороге деревянной избы, ря-
дом тележка с дровами и ведра. На иконографическом 
уровне – порог как граница между «своим» и «чужим», 
дрова как символ тепла, добытого трудом. На иконоло-
гическом уровне картина раскрывает смысл ожидания 
как напряж¸нной готовности к событию (приходу че-
ловека, теплу). Образ духовной стойкости перед лицом 
времени и бытовых трудностей. Социальное здесь – в 
утверждении ценности повседневного труда и заботы.

«Хранитель родного крова» (2023) усиливает эту 
тему. Женщина сидит на крыльце, руки опираются на 
скамью, взгляд направлен на зрителя. На иконогра-
фическом уровне – крыльцо как граница, завешенная 
дверь как знак уязвимости дома. На иконологическом 
уровне – это образ живой памяти, которая удержива-
ет дом от забвения. Несмотря на старость и ветхость 
дома, героиня сохраняет устойчивость. Социальное 
искусство Корнет – это искусство тихого героизма 
тех, кто оста¸тся и хранит.

2.4. Валерий Шамильевич Баширов:  
человек между небом и землей

Скульптуры Баширова вносят в анализ пласти-
ческое измерение. «Человек смотрит в небо» (1998)  

(Рис. 7) – стоящая фигура в простой рубахе, с запро-
кинутой головой и круглым диском (нимбом/солн-
цем) за спиной. На иконографическом уровне – об-
раз крестьянина, устремл¸нного к высшему, ореол как 
знак святости. На иконологическом уровне скульпту-
ра утверждает единство земного и небесного, сакрали-
зацию повседневности. Святой – не особый герой, а 
простой человек, смотрящий в небо. Это радикальное 
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Рис. 5. Корнет Н. А. Картина «Ожидание». 2017

Рис. 6.  Корнет Н. А. Картина «Хранитель родного крова», 2023
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социальное высказывание о достоинстве любого труда 
и любой жизни.

«Кот учёный» (1982) (Рис. 8) – ироническая скульп- 
тура: антропоморфный кот в очках и халате сидит 
на скамейке с книгой. На иконографическом уровне 
– отсылка к пушкинскому «Коту уч¸ному». На ико-
нологическом уровне – игра с культурными кодами, 
синтез высокого и низкого, сказочного и бытового. 
Скульптура говорит о доступности мудрости, о цен-
ности неспешного интеллектуального досуга. Соци-
альное здесь – в утверждении, что знание может быть 
уютным, а серь¸зное – смешным, и именно в этом 
кроется подлинная культурная традиция.

 3. Иконологические константы  
забайкальского социального искусства 

Провед¸нный анализ позволяет выделить несколь-
ко сквозных тем, которые на глубинном уровне орга-
низуют социальное искусство Забайкалья.

3.1. Преемственность поколений  

как коллективное действие 
От Мосина («Меч Святогора») до Бухоголовой 

(«Прогулка») – социальное искусство региона систе-
матически акцентирует не индивидуальный, а кол-
лективный характер передачи опыта. Подвиг, забота, 
хранение – вс¸ это требует не одного героя, а цепочки: 
взрослые – юноша – реб¸нок, или юноша – дети на 
санках.

3.2. Порог и дом как пространства  

социального напряжения 
В работах Корнет и Бухоголовой дом выступает 

не фоном, а активным символом. Порог (крыльцо, 
дверь) – точка, где социальное (связи, память, тра-
диция) встречается с природным (холод, время, раз-
рушение). Женщина на пороге – это хранительница 
границы, фигура, удерживающая мир от распада.

3.3. Тепло как метафора социального
От «Зимы» Мосина до «Ожидания» Корнет – тепло 

(охристый цвет лица, дрова, тёплая одежда) неизмен-
но противопоставлено холоду (свинцовое небо, снег, 
серая гамма). На иконологическом уровне тепло – это 
результат труда и заботы, это то, что люди производят 
друг для друга. Холод – естественное состояние мира; 
тепло – социальное достижение.

3.4. Сакрализация простого человека
Баширов делает этот жест наиболее явным: нимб за 

головой крестьянина. Но и у Мосина спящий на снегу, 
и у Корнет женщина на пороге – это фигуры, лиш¸н-
ные героического пафоса, но именно в их уязвимости 
и стойкости проступает достоинство, которое искус-
ство регистрирует как социально значимое.

Заключение
Иконологический метод Эрвина Панофского, при-

мен¸нный к произведениям забайкальских худож-

ников, позволяет отказаться от критической оптики, 
оценивающей региональное искусство по критериям 
«дефицита» или «запаздывания». Напротив, анализ 
выявляет внутренне связную и глубоко социальную 
художественную систему.

Социальное искусство Забайкалья не стремится к 
плакатной публицистичности. Оно работает иначе: 
через образы памяти, преемственности, дома и ду-
ховной стойкости. Это «тихая» модель социальности, 

Рис. 7.  Баширов В.Ш. Скульптура «Человек смотрит в небо». 1998

Рис. 8.  Баширов В. Ш. Скульптура «Кот учёный». 1982 
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в которой художник выступает не активистом, а сви-
детелем и хранителем. Личная история (спящий на 
снегу, женщина на пороге, дети на санках) становится 
коллективным переживанием, а камерный сюжет – 
носителем универсального смысла.

Как показал анализ, сквозными иконологически-
ми темами забайкальского социального искусства 
являются преемственность поколений, сакрализация 
повседневного труда, символика тепла и порога. Эти 
темы не декларируются, а вычитываются из пласти-
ческого языка – цвета, композиции, жеста. В этом 
– сила и специфика региональной художественной 
школы, которая, оставаясь в рамках традиционной 
образности, говорит о самом насущном: о том, как че-
ловеку сохранить себя и свой дом в суровом мире.

Перспективы дальнейшего исследования связаны с 
расширением корпуса анализируемых произведений и 
сравнительным анализом с другими регионами Вос-
точной Сибири, что позволит увидеть общесибирские 
и уникально-забайкальские черты социального искус-
ства.
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Творчество китайского композитора Тань Дуня  
(谭盾), основанное на сложном синтезе искусства 

многих народов, широко известно в современном 
мире. Творчеству Тань Дуня посвящены исследования 
китайских музыковедов Дж. Ли, Ян Ехуна, Хао Жоци, 
Пэн Цзяньминя. Среди российских исследований 
следует отметить работы В. Холоповой, В. Юнусовой, 
А. Алпатовой, В. Петрова, Т. Сергеевой. Целью насто-
ящей статьи является рассмотрение творчества Тан 
Дуна как явления современной музыкальной культу-
ры, в котором сочетается «тройное культурное ДНК». 
Как пишут исследователи, основу своеобразия музы-
кального творчества Тань Дуня составляет прочный 
эстетический фундамент, заложенный самобытной 
культурой западной части провинции Хунань. Как из-
вестно, этот регион бережно хранит богатейшее насле-
дие культурных традиций Нуо (傩), народных ритуалов 
жертвоприношения и местных оперных форм. Состо-
яние экстаза - «танец людей и божеств (人神共舞)», а 
также ощущение космического порядка, основанного 
на взаимосвязи «Неба - Земли - Человека (天地人)», 
Тань Дунь пережил в молодые годы, участвуя в риту-
алах, равно как и усвоенные им ритуальные звуки, не 
остались лишь на уровне бессознательного. Прелом-
ленные сквозь призму личного опыта композитора, 
эти элементы трансформировались в символические 
ресурсы и эмоциональные архетипы, к которым он 
постоянно обращаться в своих кросс-культурных со-
чинениях. Как отмечает исследователь С. Петрунина, 
выкрики, песнопения и уникальные тембры ударных 

инструментов с неопредел¸нной высотой звука, часто 
встречающиеся в произведениях Тань Дуня, своими 
глубочайшими истоками восходят к его ранним слу-
ховым впечатлениям, полученным в контексте куль-
турной традиции Нуо1.

В опере «Девять песен» Композитор работает не с 
точным воспроизведением разрозненных песен Цюй 
Юаня (屈原), а создаёт на их основе единое, сквозное 
произведение, которое разворачивается как целост-
ный ритуал. Связующим звеном для всего цикла слу-
жат фрагменты из пятой песни — обращения к духу 
долголетия («Великому владыке жизни»). Эти строки 
звучат в четвёртой части и одновременно становятся 
музыкально-текстовой «рамкой» оперы: выбранный 
для этой дуги текст маркирует начало и завершение 
ритуала.

Хотя музыка самих шаманских напевов, обрабо-
танных Цюй Юанем, не сохранилась, из его стихов 
можно почерпнуть некоторые сведения о ней: напри-
мер, указание на пентатоновый лад, а также частич-
ное описание инструментария - барабаны (鼓), цитра 
«сэ» (瑟), губной орган «юй»(竽), бамбуковые флейты 
«сяо» (箫) и «чи»(篪). Отталкиваясь от этих данных, 
Тань Дунь (谭盾) включает в партитуру группу китай-
ских барабанов; вместо «сяо» и «чи» использует бам-
буковые флейты «пана»(排箫), прообразом которых 
была древняя флейта «пайсяо» (排箫). Губной орган и 
цитры представлены более современными разновид-
ностями: «шэн» (笙), «гучжэн» (古筝) и «гуцинь» (古
琴). На этом композитор не останавливается — он рас-
ширяет состав оркестра другими китайскими, запад-
ными и «органическими» инструментами. В качестве 
общего принципа организации такого разнородного 
ансамбля он выбирает древнюю китайскую классифи-
кацию по материалу вибрирующей части — систему 

Аннотация. В данной статье рассматриваются жанры музыкальных композиций Тан Дуна с позиций влияния европейской 
классической музыки, анализируются механизмы формирования и эволюционного пути его творческого своеобразия. 
Установлено, что музыкальное творчество Тан Дуна, отражая глубокое переплетение и взаимодействие тр¸х культурных 
генов: местной культуры Сянси, академического модернизма и диаспорного опыта композитора, выходит далеко за рамки 
поверхностного коллажа восточных и западных музыкальных техник. Отмечается, что музыкальное творчество Тан Дуна 
предоставляет новые методологические идеи для незападных художников в постколониальном контексте, позволяющие 
исследовать культурную субъективность.    

Ключевые слова и фразы: жанры музыкальных композиций, европейская классическая музыка, Тань Дунь, синтез китайского и 
западного театра.

1   Петрунина, С. Реконструкция шаманских ритуалов в опере «Девять песен» Тань Дуня // Musigi dünyası. – 2023. 
– № 1/94. – С. 96–98.
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«ба-инь» (八音, «восемь звуков»).
Композитор работает с оркестром, объединяя близ-

кие по тембру инструменты из разных групп: они мо-
гут дублировать друг друга или звучать по отдельно-
сти, но выполнять при этом одни и те же функции. 
«Органические» инструменты отнесены в партитуре 
к группе «земля» (土): это сосуды (ударный инстру-
мент), трубки (духовой), окарина «сюнь»(埙), изогну-
тая пластина «мун»(鋩), а также горшки (陶罐) и ми-
ски (瓷碗). «Сюнь» по звучанию близок к бамбуковой 
флейте «пана (排箫)». Горшки, «мун» и керамические 
миски используются в подвешенном виде; их тембры 
напоминают тембры маримбы и вибрафона2.

Консерваторское образование позволило ему изу-
чить западные классические композиторские техники 
и традиционную китайскую теорию музыки. Он также 
познакомился с разными музыкальными направлени-
ями. К ним относятся алеаторика, минимализм и кон-
цептуальное искусство. Эти направления представле-
ны такими фигурами, как Джон Кейдж и Филип Гласс. 
Академический фундамент, который был заложен 
в этот период, дал ему ценный взгляд «со стороны»  
(他者). Благодаря этому он установил глубокую связь 
между мистическим ритуализмом культуры Сянси и 
авангардными направлениями западной современной 
музыки. О.В. Синельникова в своей работе отмечает 
следующее. Цикл произведений Тань Дуня «Орке-
стровый театр» (乐队剧场) представляет собой сплав 
«первозданного состояния». Этому состоянию прису-
ща древняя китайская традиция Ли-Юэ (礼乐). В этой 
традиции исполнители ритуала и его участники нераз-
рывно слиты воедино. Сочетание древней китайской 
традиции и «деконструктивистской парадигмы, воз-
никшей в эпоху Джона Кейджа», создает совершенно 
новую форму музыкального опыта»3. Третьим обстоя-
тельством, повлиявшим на музыкальный почерк ком-
позитора, является его опыт жизни за рубежом. Опыт 
диаспоры, оказавший огромное влияние на творче-
скую деятельность композитора, не только расширил 
его глобальное мировосприятие, но и пробудил в н¸м 
самосознание «культурного переводчика». 

Для того чтобы более выпукло показать значи-
мость вечных философских категорий жизни, любви 
и смерти, Тань Дунь задумал сложную сценическую 
драматургию с участием видеорядов, освещения и 
привлечения аудитории к действию. Композитор 
также пригласил принять участие в создании этой 
работы современного видеохудожника Элейн Мак-
карти. В отличие от видео в Red Forecast, в котором 
использовались заранее подготовленные, связанные 

с программным замыслом кадры хроники, в The Gate 
вводятся видеоизображения, абстрагированные от 
действия на сцене и созданные непосредственно во 
время представления: исполнители фотографируют-
ся в прямом эфире, их изображения проецируются на 
экран. Композитор и видеохудожник устанавливают 
через этот мультимедийный замысел полифонически 
разветвленные драматургические связи и линии, вы-
деляя образы сценического действия, усиленные ре-
альным участием аудитории. 

В результате пространственный образ концертного 
зала напоминает зал суда в аду: каждому назначаются 
конкретные роли. Дириж¸р играет роль судьи, оркестр 
и вовлеч¸нные в представление зрители действуют 
как народ, сочувствующий героиням. В  результа-
те Тань Дунь задумал четыре произведения, которые 
были связаны ещ¸ и автобиографическим замыслом: 
все вместе они не только погружают в философские 
вопросы, но и представляют собой обзор жизни Тань 
Дуня сквозь призму идеи пути, которая является весь-
ма важной для его творчества. Так, «Оркестровый те-
атр I» (1990) воссозда¸т архаическую ритуальную це-
ремонию на празднике в деревне; «Оркестровый театр 
II: Re» (1993) воспроизводит «ритуал звука, простран-
ства и тишины», с использованием пения для имита-
ции воображаемой тибетской духовной церемонии. 
В «Оркестровом театре III: Красный прогноз» (1996) 
автор размышляет над различными экзистенциальны-
ми вопросами. Откуда взялось человечество? Куда и 
как далеко мы идем? Должны ли мы принять потерю 
идеалов и традиций как цену за сложные технологии 
и развитие человечества в городском обществе?4 «Ор-
кестровый театр IV: Врата» (1999) создан в преддверии 
нового тысячелетия, когда стремительно крепнущий 
глобализм может ещ¸ дальше увести от традиций, ко-
торые так важно не растерять.

Следует подчеркнуть, что Тань Дунь не ограничи-
вался простым переносом культурных элементов с 
Востока на Запад. В своем творчестве он переосмыс-
лил исконно китайский опыт в современном контек-
сте. Таким образом, активно выступая на западной 
сцене,  Тан Дун воспринимается не просто как куль-
турный посланник Китая, но, что гораздо важнее, как 
голос, звучащий с позиции международного собесед-
ника. Как сказал Ван Дун,  «Моя музыка – не о Китае. 
Она о том, как китаец смотрит на мир». Высказывание 
композитора предельно точно переда¸т суть культур-
ной идентичности композитора, которая идентично-
сти, не определяется «ни географическим местополо-
жением, ни этнической принадлежностью, а является 

2   Петрунина, С. Ю. Реконструкция шаманских ритуалов в опере «Девять песен» Тань Дуня / С. Ю. Петрунина 
// World of Music. – 2023. – № 1(94). – С. 95-98. – EDN BSHHCV.
3   Синельникова, О. В. Перформативность и ритуал в «Оркестровом театре» Тань Дуня // Вестник КемГУКИ. – 
2022. – № 59. – С. 146–154.
4   Эти размышления во многом стимулировала дата – в 1996 году исполнилось 10 лет, как Тань Дунь эмигрировал 
из Китая в США.
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динамичной субъектной позицией, укорен¸нной в 
китайской культурной перспективе, но при этом всту-
пающей в диалог со всем миром»5. Так, в творчестве 
композитора переплетаются культура западного Ху-
наня, академическое образование и диаспоральный 
опыт. Все три элемента формируют уникальную худо-
жественную позицию Тань Дуня. Эта позиция глубоко 
укоренена в исконных традициях, но открыта всему 
миру.

Философская концепция «органической музыки» 
(有机音乐) у Тан Дуня проявляется в расширении 
источника звукообразования. Этот источник расши-
ряется от традиционных музыкальных инструментов 
до любых материальных сред, которые обладают ви-
брационными свойствами. Примерами таких сред 
служат вода, бумага, керамика и камень. Данное рас-
ширение глубоко укоренено в анимистическом (万物
有灵) представлении о равноправии всех существ. Ма-
териалы воспринимаются не просто как физические 
носители звука. Они скорее выступают как «соавто-
ры». В каждом таком материале заложена собственная 
историческая память и культурные метафоры. Питер 
Лунин в анализе «Водной музыки» отмечает, что такой 
подход сохраняет уважение к природным материалам. 
Так созда¸тся музыкальное повествование. Оно от-
личается от линейной западной модели. Число «три» 
здесь нес¸т символическое значение. Оно представля-
ет космическое целое из Неба, Земли и Человечества. 
Концепция пяти элементов также включена в основу. 
Цикличность времени тоже играет свою роль. Эти 
элементы объединяются и создают это уникальное 
выражение6.

При исследовании «органической музыки» приро-
да времени меняется. Оно не теч¸т однонаправленно 
к конечной точке, как в западной классической тра-
диции. Время становится цикличным «переживаемым 
временем». Смысл пространства тоже меняется. Про-
стое физическое пространство превращается в неза-
менимый структурный элемент музыки. Так созда¸тся 
основа для восприятия.

Эта концепция пространства и времени объе-
диняет различные переживания. В неё включены 
пространственная эстетика китайских садов с их 
меняющимися перспективами. Создатели также обра-
щаются к дзен-медитации. Интегрируются и методы 
пространственной организации, часто используемые 
в современной западной музыке. Эта органическая 
концепция разрушает фиксированные границы. Про-
тивостояние между центром и периферией, искус-
ственным и естественным, успешно разрешается.

Проект Тан Дуна «Карта» прекрасно демонстрирует 
этот подход. Необработанные видеозаписи народных 
артистов из западной провинции Хунань сопоставля-
ются с живым симфоническим исполнением. Оба су-
ществуют в едином, общем пространстве и времени. 
Полифоническая структура здесь построена на основе 
равноправного диалога. Звуки разных культур пере-
плетаются. Сохраняя свои собственные характери-
стики, они в совокупности образуют обширную сеть 
смыслов.

Философская концепция Тан Дуна, предполагаю-
щая растворение бинарных оппозиций и построение 
многомерного диалогового пространства, неизбежно 
требует поддержки специфических композицион-
ных при¸мов. Эта концепция «органической музыки» 
естественным образом распространяется на глубокую 
интеграцию традиционной и современной музыкаль-
ной грамматики. Поэтому в произведениях Тан Дуна 
использование традиционных элементов китайской 
культуры больше не ограничивается поверхностным 
тональным коллажем, а претерпевает глубокую транс-
формацию от «извлечения символов» к «перекодиро-
ванию». Внимание композитора сосредоточено не на 
конкретных мелодиях, а на механизмах звукоизвлече-
ния. Например, в таких произведениях, как «Музыка 
воды» и «Музыка бумаги (纸乐)», композитор избегал 
от прямого цитирования народных мелодий. Вместо 
этого он использовал «воду», «бумагу» и «камень» в 
качестве звуковых медиумов. Данная практика глубо-
ко укоренена в традиционной для Китая внутренней 
взаимосвязи «объект - звук - ритуал (物–音–礼)» - 
убеждении, согласно которому все природные явле-
ния воплощают в себе космический порядок и куль-
турный символизм.

 Тан Дун, обращаясь к элементам пекинской оперы, 
выделяет такие специфические черты, как грудной и 
назальный резонанс вокального стиля Лаошэн （老
生, роль пожилого мужчины), обертоновые структуры 
перкуссионного репертуара и имманентная музыкаль-
ность Юньбай (韵白, рифмованной речи). Тем самым, 
лишая их исходного драматического контекста, чтобы 
использовать в качестве самостоятельного звукового 
материала7. Затем он осуществляет перекодирование 
этих элементов, помещая их в рамки западной совре-
менной композиторской и театральной практики.

На этапе перекодирования Тань Дунь новатор-
ски разработал технику «тембровой трансляции (音
色转译)». Так, он реалистично имитирует эффекты 
цзоу шоу (走手音, скольжения руки) на инструменте 
гуцинь (古琴), используя струнные глиссандо и фла-

5   Сунь, Х. Кросс-культурный анализ музыкального мифа Тань Дуня. – Шанхай: Изд-во Шанхайской консерва-
тории, 2011. – С. 23–25.
6   Петрунина, С. Ю. Концепция органической музыки в «Трилогии воды, бумаги и земли» Тань Дуня // Юж-
но-Российский музыкальный альманах. – 2023. – № 2. – С. 12–21.
7   Фэн, И. Краткое обсуждение особенностей музыкального творчества Тань Дуня // Минжи фэншан. - 2025. - 
№ 1. - С. 26-28.
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жолеты, и при этом живо воссозда¸т эфирную атмос-
феру флейты сяо (萧) посредством придыхательных 
тембров духовых инструментов. В ритмическом пла-
не, сочетая эластичный пульс традиционного китай-
ского санбань (散板, свободного ритма) с западными 
системами сложной ритмики в «Цинъи» и симфони-
ческий оркестр (京剧青衣与交响乐队)» вступают в ис-
полненное высокого напряжения взаимодействие со 
строгой временной структурой оркестра. Что касается 
пространственной организации, то, опираясь на эсте-
тику китайских садов, композитор изобретательно 
встраивает физическое движение исполнителей и тра-
екторию звучания в саму концепцию произведения. 
Пройдя через подобное семиотическое обособление и 
перекодирование, традиционные элементы обретают 
совершенно новую жизненную силу. В данном кон-
тексте обособление является не разрушением, а более 
глубоким постижением; равно как и трансляция ста-
новится не предательством, а выражением глубочай-
шего почтения к духу традиций.

В цикле «Музыка земли» ведущую роль играют ста-
ринные инструменты, например керамический рог 
и  сюнь. С помощью удара и трения они имитируют 
изменения высоты звука. В контексте китайской куль-
туры вода, бумага и земля служат метафорами. Они 
обозначают природный круговорот жизни, письмен-
ную цивилизацию, а также родную землю и память. 
Так их физические свойства преобразуются и стано-
вятся ключевыми элементами музыкального языка 
композитора.

В произведении «Карта» место действия перено-
сится в природу. Сценическое пространство дополня-
ется экранными проекциями. Так созда¸тся эффект 
погружения, где зрительное и звуковое начала слива-
ются. Традиционно пассивная публика превращается 
в активных участников.

«Огненный ритуал» разрушает ж¸сткие правила 
традиционной симфонической музыки. Скрипачи 
выходят из-за кулис и продолжают играть. Дириж¸р 
бер¸т на себя роль верховного жреца. Он постоянно 
двигается и меняет положение на сцене. Ансамбль 
вместе созда¸т атмосферу ритуального действа и ис-
полняет торжественные песнопения. «Оркестровый 
театр II: Re» ид¸т дальше. Публика напрямую при-
зывается к вокальному участию. Ей отводится роль 
со-служителей в ритуале. «Театр духового оркестра IV: 
Дверь» организует встречу. С помощью мультимедий-
ных технологий на сцене воссоздаются «врата суда». 
Три женских духа из разных культур собираются здесь. 
Они произносят монологи в своих традиционных ма-
нерах пения. В конце они вместе молятся о реинкар-
нации. Другая работа, «Игра с призраками», использу-
ет иной подход. Древнекитайский театр теней встроен 
в современную музыку. Свет и тень чередуются на сце-

не. Кратко изображается диалог между миром живых 
и миром духов.

Эти работы показывают одну мысль: традиционные 
концерты часто остаются на уровне пассивного вос-
приятия. Тан Дун меняет этот опыт. Представление 
превращается им в интерактивную ритуальную сре-
ду. Так трансформируется идентичность аудитории. 
Люди больше не воспринимают контент пассивно. 
Они включаются в формирование смысла и становят-
ся участниками.

В философии искусства работы Тан Дуня укоре-
няют абстрактные понятия классической китайской 
эстетики в реальности. К таким понятиям относит-
ся взаимодействие «пустоты и полноты» и «живого 
духа». Эти идеи превращаются в конкретные звуковые 
структуры. Они также выражаются через драматиче-
ское повествование.

Традиционный формат концерта изменяется. Эта 
трансформация переводит его в целостное простран-
ство. В н¸м созда¸тся ритуальная атмосфера. Драмати-
ческое напряжение и визуальные образы сочетаются.

Уч¸ный О. В. Синельникова обсуждала данный во-
прос. В серии «Оркестровый театр» Тан Дуня созда¸тся 
художественный опыт. В этом опыте подч¸ркивается 
общее присутствие и резонанс. Музыканты, дириж¸ры 
и зрители вовлекаются в одну ритуальную среду.

На этом этапе переживания людей не только эсте-
тичны. Они становятся экзистенциальной встречей. 
Участники заново открывают для себя связи. В этой 
встрече открываются взаимосвязь между человеком 
и коллективом, а также то место, где находится самая 
первичная связь человечества с Вселенной8.

В итоге работы Тан Дуна представляют собой не 
просто эстетический факт. Они также способствуют 
дальнейшему развитию обсуждений этих произведе-
ний. Глубина межкультурного диалога определяется 
процессом согласования смысла. Создатели, слушате-
ли и исследователи играют в этом процессе ключевую 
роль. Они вместе участвуют в н¸м и продвигают это 
согласование впер¸д.

Это исследование выявляет феномен. Межкультур-
ная модель Тан Дуна не сводится к простому соеди-
нению восточных и западных музыкальных при¸мов. 
В его музыке переплетаются три разные культурные 
основы. Включена местная культура западной про-
винции Хунань. Академический модернизм тоже ин-
тегрирован. Свою роль играет и его личный опыт за 
границей. Эти три элемента глубоко взаимодействуют.

Долгое время музыкальная эстетика часто была ев-
роцентричной. Этому традиционному взгляду бросает 
вызов практика Тан Дуна. В постколониальную эпоху 
не западные художники должны утвердить свою куль-
турную субъективность. Практика Тан Дуна да¸т им 
практический метод и подсказку, как это сделать.

8   Синельникова, О. В. Перформативность и ритуал в «Оркестровом театре» Тань Дуня // Вестник КемГУКИ. – 
2022. – № 59. – С. 146–154.
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В трудах современных китайских учёных, затрагива-
ющих проблематику искусственного интеллекта и 

цифрового искусства, данная тема раскрывается мно-
гоаспектно и с различных точек зрения. Чэнь Ванхэн 
в статье «Эстетические особенности и реконструк-
ция концепций искусства искусственного интеллек-
та» в первую очередь вводит понятие «искусство ис-
кусственного интеллекта» (далее — ИИ-искусство), 
осмысливая его как важнейшее обновление инстру-
ментария художественного творчества. Он определя-
ет ИИ-искусство как художественные произведения, 
порождаемые алгоритмами ИИ в качестве централь-
ной движущей силы посредством обучения на данных 
и модельных вычислений и охватывающие живопись, 
музыку, литературу, кинематограф, дизайн и многие 
другие области. Отмеченное печатью человеко-ма-
шинного сотворчества, ИИ-искусство обнаруживает 
такие принципиально новые эстетические свойства, 
как не-субъектность, генеративность, трансгрессив-
ность и панэстетизм, бросая тем самым фундамен-
тальный вызов триадической структуре традиционно-
го искусства «субъект — эмоция — мастерство».

Относительно сущностных свойств ИИ-искусства 
в академической среде в целом сложились три раз-
личные позиции. Согласно инструменталистскому 
подходу, искусственный интеллект — это всего лишь 
«технологический инструмент, вспомогательный для 
человеческого творчества, и созданное им произве-
дение по своей сути остаётся продолжением челове-

ческого замысла» [Чэнь Ванхэн, с. 79]. Сторонники 
антропоморфной (или аналогической) модели утвер-
ждают, что ИИ обладает известной квази-субъектно-
стью и способностью к эмоциональной симуляции, 
что позволяет рассматривать его как «не-человеческо-
го художника». В оптике же новой онтологии ИИ-ис-
кусство предстаёт как совершенно новый, независи-
мый от человеческого творчества художественный 
тип, наделённый собственной уникальной порождаю-
щей логикой и эстетической ценностью. Чэнь Ванхэн 
примыкает к третьей позиции, указывая, что ИИ-ис-
кусство — не придаток человеческого искусства и не 
его упрощённая имитация, а принципиально новая 
художественная онтология, фундированная алгорит-
мической логикой и машинным мышлением. В его 
глазах само появление ИИ-искусства знаменует пе-
реход художественного творчества от «человекоцен-
тричности» и «эмоциональной экспрессии» к «алго-
ритмическому конструированию».

Анализируя ключевые эстетические особенности 
ИИ-искусства, Чэнь Ванхэн пишет: «Квинтэссенци-
ей традиционного искусства выступает человеческая 
субъектность. Художник как творческий субъект на-
делён независимым сознанием, эмоциональным бага-
жом, ценностными суждениями и эстетическими иде-
алами, тогда как субъект творчества в ИИ-искусстве, 
напротив, отмечен двойственной характеристикой 
сосуществующих деконструкции и реконструкции. С 
одной стороны, здесь отсутствует изначальный субъ-
ект: ИИ как таковой лишён самосознания, эмоций и 
интенций, а творческий импульс проистекает из ал-
горитмических команд и ввода данных, то есть перед 
нами «творчество без субъекта»».

Одна из фундаментальных особенностей ИИ-ис-

Аннотация. В данной статье проводится обзор и анализ работ китайских учёных, посвящённых проблематике искусствен-
ного интеллекта и цифрового искусства. В китайском академическом дискурсе утверждается центральный тезис: перед 
лицом вызовов ИИ-искусства традиционная культура обязана преодолеть оковы антропоцентризма и выстроить новую 
эстетическую систему, покоящуюся на человеко-машинном симбиозе, алгоритмической эстетике и порождении художе-
ственного мира (цзинцзе). При попытке «договориться» с ИИ бессмысленно навязывать исключительно собственные ус-
ловия взаимодействия. Необходимо принять ИИ как «иное сознание». Пусть этот творческий субъект пока и не отвечает 
человеческим представлениям о субъектности, воле и целеполагании, единственным способом сохранить контроль над 
уже сложившейся ситуацией остаётся диалог с ним. Исследователи в целом сходятся во мнении, что в «постчеловеческом» 
эстетическом пространстве жизненно важен баланс между технологической рациональностью и гуманистическими ценно-
стями. Они указывают, что ИИ-искусство представляет собой не отрицание искусства человека, а расширение его границ 
и переосмысление эстетических концепций. Анализ рассмотренных работ свидетельствует, что развитие междисциплинар-
ного дизайноведения в Китае остро нуждается в построении ясной ценностной системы дизайна, органично сочетающей 
технологическую рациональность с культурным самосознанием.    

Ключевые слова и фразы: искусство искусственного интеллекта, эстетические характеристики, реконструкция концепций, челове-
ко-машинный симбиоз, цзинцзе (художественный мир), дизайноведение.
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кусства заключается также в том, что человек и ИИ 
более не связаны иерархическими отношениями го-
сподства и подчинения, а движутся к партнёрским 
отношениям равноправного диалога, взаимного сти-
мулирования и совместного порождения, вследствие 
чего границы субъекта размываются и становятся 
текучими. По выражению Чэнь Ванхэна, ««не-субъ-
ектность» ИИ-искусства означает не «смерть» искус-
ства, а парадигмальный сдвиг субъекта творчества от 
«единичного человеческого» к «человеко-машинному 
сообществу»» [Чэнь Ванхэн, с. 81]. Если традицион-
ное искусство представляет собой созидание, осно-
ванное на опыте, эмоции и ремесле и зависящее от 
одарённости, вдохновения, мастерства и жизненных 
накоплений художника, то ИИ-искусство относится 
к разряду алгоритмизированного порождения. В той 
же работе отмечается, что красота ИИ-искусства за-
ключена главным образом не в завершённом произ-
ведении, а в самом процессе генерации — утончённая 
сложность алгоритма порождает совершенно новую 
«генеративную эстетику». Общеизвестно, что тради-
ционные виды искусства (живопись, музыка, литера-
тура, скульптура и т. п.) обладают чёткими границами, 
независимыми формами и чистотой языка, тогда как 
ИИ-искусство «пробивает барьеры между всеми вида-
ми искусства, медиа, стилями и даже пространствен-
но-временными контекстами». Развитие технологий 
побуждает к пересмотру цифрового искусства [23].

Не менее известно и то, что ценностным ядром 
традиционного искусства служит эмоциональное 
выражение; произведение несёт в себе чувства, раз-
мышления и жизненный опыт художника, вызывая 
у зрителя эмоциональный резонанс и духовное по-
трясение. ИИ-искусство, напротив, лишено подлин-
ных эмоций, жизненного опыта и душевной теплоты, 
вследствие чего ему присуща ценностная характери-
стика, сочетающая дефицит эмоции с устремлённо-
стью к порождению цзинцзе. Под явлением цзинцзе 
здесь понимается эстетическое состояние, превос-
ходящее эмоции, преисполненное рационального 
созерцания, покоя и возвышенной отстранённости, 
близкое к идеалу «бессамостного цзинцзе» (无我之境) 
традиционной китайской эстетики.

Традиционная эстетика неизменно рассматривает 
эмоцию как онтологическую основу и фундамент ис-
кусства: «Поэзия берёт начало в чувстве и расцвета-
ет узорочьем» (詩緣情而綺靡); «Ничто так не трогает 
человеческое сердце, как чувство» (感人心者，莫先乎
情). Хотя ИИ-искусство лишено подлинных эмоций, 
оно всё же способно обладать немалой эстетической 
ценностью, что как раз и доказывает: эмоция не явля-
ется единственной онтологической опорой искусства. 
В глазах Чэнь Ванхэна онтология цзинцзе убедитель-
но свидетельствует, что предельная ценность искус-
ства заключается в созидании цзинцзе, а не в излия-
нии эмоций.

Чэнь Ванхэн пишет: «Сущность искусства — это 
порождение и явление цзинцзе, тогда как эмоция 

представляет собой лишь один из важных, но отнюдь 
не единственный путь его порождения». Именно по-
этому лишённое эмоций ИИ-искусство, прибегая к 
формальному конструированию и созданию художе-
ственного настроения, способно творить «бессамост-
ное цзинцзе» и тем самым удовлетворять предельную 
эстетическую потребность человека в обретении ду-
ховной свободы [Чэнь Ванхэн, с. 83]. С его точки зре-
ния, необходимо встраивать квинтэссенцию китай-
ской традиционной культуры, дух восточной эстетики 
и гены национальной культуры в творческий процесс 
ИИ-искусства. Вместе с тем, как он подчёркивает, 
надлежит выработать систему этических норм для 
ИИ-искусства, дабы предотвратить злоупотребление 
данными, алгоритмическую предвзятость, нарушение 
авторских прав и эстетическую вульгаризацию и тем 
самым обеспечить здоровое, упорядоченное и устой-
чивое развитие ИИ-искусства. Посредством этих те-
зисов, доказывая, что ИИ-искусство не является от-
рицанием человеческого искусства, а расширяет его 
границы, Чэнь Ванхэн особо акцентирует необходи-
мость для традиционной культуры преодолеть антро-
поцентрические ограничения и построить совершен-
но новую эстетическую систему.

В серии работ Чжан Линхао на примере междис-
циплинарных исследований в дизайноведении рас-
крываются партнёрские отношения творца с ИИ. Его 
труды сосредоточены на обсуждении одного карди-
нального поворота: от традиционной парадигмы, ори-
ентированной на производство материальных объек-
тов и достижение экономической эффективности, к 
междисциплинарной траектории развития, нацелен-
ной на решение системных проблем и воплощение 
социальных ценностей. Чжан Линхао подразделяет 
области знания на три крупных блока — естественные 
науки, социальные науки и гуманитарные дисципли-
ны — и констатирует, что дизайноведение по своей 
сути не принадлежит ни к одному из них, а представ-
ляет собой обращённую в будущее, инклюзивную и 
практико-ориентированную «третью форму знания». 
В его понимании дизайн «не есть ни простое техниче-
ское приложение, ни чисто художественное выраже-
ние. В конкретных социальных, культурных и техно-
логических условиях дизайн способен интегрировать 
научную логику, гуманитарный дух и красоту искус-
ства, созидая «разумный и прекрасный» рукотворный 
мир» [Чжан Линхао]. С точки зрения этого исследова-
теля, ключевая ценность дизайна как третьей формы 
знания как раз и состоит в способности отыскивать 
равновесие между технологией и гуманитарным нача-
лом, осуществлять синтез рационального и чувствен-
ного и стремиться к единству инструментальной и 
ценностной рациональности. Дизайноведение по са-
мой своей природе наделено даром междисциплинар-
ной интеграции и потому способно стать трансдисци-
плинарной платформой для ответа на разнообразные 
комплексные социальные вызовы. «Трансдисципли-
нарность» трактуется автором не как механическое 
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сложение дисциплин, а как новая парадигма, лома-
ющая дисциплинарные границы, перестраивающая 
системы знания и комплексно применяющая множе-
ственные методы перед лицом реальных проблем. Со-
лидаризируясь с позицией Чэнь Ванхэна, он пишет: 
«Трансдисциплинарность отнюдь не означает «исчез-
новения границ» и уж тем более не означает «утраты 
ядра». Ради сохранения собственной субъектности в 
процессе междисциплинарного синтеза дизайнове-
дение обязано «выкристаллизовать фундаментальную 
логику, ключевые методы и ценностную систему, ясно 
и отчётливо сформулировав, в чём состоит незамени-
мость «дизайна как именно дизайна»». Одновременно 
он подчёркивает: «Междисциплинарное развитие ки-
тайского дизайноведения должно опираться на исто-
рический контекст китайской модернизации, активно 
встраиваться в государственную стратегию построе-
ния новых инженерных и новых гуманитарных дисци-
плин и прокладывать путь, сочетающий международ-
ное видение с китайской спецификой». Отталкиваясь 
от позиции «китайский дизайн не должен слепо ко-
пировать западный формализм», Чжан Линхао прихо-
дит к выводу, что «современное дизайноведение нахо-
дится в стадии перехода к новой междисциплинарной 
форме, обращённой лицом к системным проблемам, 
социальным ценностям и культурным смыслам».

Ли Дуннин и Чжу Цзюньюй в статье ««Живое» ис-
кусство: исследование сущностной формы искусства 
цифровых медиа» выдвигают положение: «Искусство 
цифровых медиа демонстрирует ту самую, свойствен-
ную ИИ, «живую» природу, основанную на принципе 
«существования благодаря Другому»; оно ниспровер-
гает статичный облик традиционного искусства, вы-
строенный на однолинейной связке «произведение 
— автор», и конструирует цифровой виртуальный 
мир триады «автор — непосредственный участник — 
произведение»». Статья посвящена системному ана-
лизу сущностной формы цифрового искусства в трёх 
ключевых измерениях — инаковость, телесное поле 
и поэтичность — и проясняет его фундаментальные 
отличия от традиционного искусства. По мысли авто-
ров, предпосылкой возникновения нового искусства 
по-прежнему служит традиционная художественная 
система, выстроенная вокруг фигуры единичного че-
ловеческого субъекта творчества. Живопись, калли-
графия, графический дизайн, скульптура — все они 
следуют линейной логике «независимый замысел 
творца — ручное изготовление — фиксация произве-
дения — пассивное созерцание зрителем». В контек-
сте традиционного искусства произведение выступает 
материальным носителем субъективных чувств, эсте-
тического сознания и технического мастерства авто-
ра, тогда как зритель в роли «Другого» не вовлекается 
в процесс порождения художественной онтологии. В 
противоположность этому цифровое искусство реши-
тельно ломает данную окостеневшую модель и вы-
страивает совершенно новую художественную логику: 
автор закладывает фундамент творения, Другой своим 

участием придаёт ему окончательный облик, а цен-
ность созидается ими совместно. Искусство перестаёт 
быть статичным продуктом одностороннего авторско-
го высказывания и становится художественным со-
бытием соучастия, реальновременного порождения и 
динамической эволюции автора и аудитории. Авторы 
статьи отмечают также, что поэтичность традицион-
ного искусства транслируется через ручное мастер-
ство, экспрессию туши и кисти, а также художествен-
ное настроение (ицзин) и представляет собой прямую 
проекцию субъективных чувств и эстетических идеа-
лов творца. Поэтичность же цифрового искусства зна-
менует совершенно новую поэтологическую парадиг-
му в условиях цифровых технологий; она превосходит 
однозначную эмоциональную исповедальность тра-
диционного искусства, акцентируя созидание настро-
ения (ицзин), эмпатический резонанс, культурную 
трансляцию и духовное возвышение. Исходя из этого, 
исследователи характеризуют цифровое искусство как 
открытую и преисполненную жизненной энергии ху-
дожественную форму, которая использует цифровые и 
интеллектуальные технологии в качестве медийного 
носителя, зиждется на участии «Другого» (аудитории) 
как генеративном фундаменте и обладает поэтично-
стью симбиоза технологии и гуманитарного начала в 
качестве своего эстетического ядра.

Не меньшего внимания заслуживает статья Фань 
Юйгана и Тань Цзижуя «Анализ художественных ме-
диа цифрового искусства». Авторы указывают, что 
традиционная художественная система, покоящаяся 
на физических медиа, издавна образовала стабиль-
ную модель развития по принципу «медиа определяют 
форму — творчество стремится к застыванию — вы-
ражение становится одномерным», и «в ходе длитель-
ного исторического процесса эта модель мало-помалу 
превратилась в оковы, сдерживающие инновацион-
ное развитие искусства». В сравнении с традицион-
ными физическими медиа цифровые художественные 
медиа обнаруживают целый ряд новых характеристик: 
виртуализация, интеграция, интерактивизация, пла-
стичность, транслируемость и массовизация. С точки 
зрения порождающей логики, подъём цифровых худо-
жественных медиа является не механической заменой 
традиционных медиа, а закономерным результатом 
адаптации медийного развития к технологическим 
сдвигам эпохи. Если различные виды традиционного 
искусства в большинстве своём существовали незави-
симо друг от друга, то цифровые медиа способствуют 
свободной циркуляции всевозможных выразительных 
элементов. Традиционные искусства различных реги-
онов и этносов, опираясь на собственные специфиче-
ские физические медиа, формировали относительно 
независимые системы культурного выражения, и в ху-
дожественных обменах между ними долгое время со-
хранялись барьеры, обусловленные различием медиа.

В совместной работе Цинь Цзинъянь и Ван Сяо-
хуэй «Визуальный дизайн и инновационное мышле-
ние в эпоху искусственного интеллекта» углублённо 
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обсуждаются вопросы о том, каким образом искус-
ственный интеллект расширяет возможности визу-
ального дизайна, а также о ключевых характеристиках 
и инновационных маршрутах визуального дизайна 
в эпоху ИИ; одновременно в ней предложена рам-
ка инновационного мышления. В глазах авторов эта 
рамка, сердцевину которой составляют «интеллекту-
альный анализ данных, алгоритмическая эстетика и 
гуманистические ценности», служит ориентиром для 
теоретических поисков и практических инноваций 
в современном визуальном дизайне. Перекликаясь с 
точкой зрения рассмотренных выше исследователей, 
они полагают, что искусственный интеллект не заме-
нит дизайнера, а выступит в роли интеллектуального 
ассистента, формирующего с человеком отношения 
сотворчества. Анализируя пользовательские данные, 
прогнозируя поведение и предлагая персонализи-
рованные рекомендации, ИИ способен обеспечить 
аудитории точный, релевантный и эмоционально тё-
плый визуальный опыт. На этом основании авторы 
статьи делают вывод, что искусственный интеллект 
фундаментально перестраивает творческую логику, 
экспрессивный язык и инновационное мышление ви-
зуального дизайна, двигая его от статики к динамике, 
от формы к переживанию, от ручного изготовления к 
алгоритмическому расширению возможностей.

Лу Тао, Юань Сюаньци и Чжан Шижуй в статье 
«Трансформация и тенденции развития визуального 
дизайна при поддержке искусственного интеллекта» 
также указывают, что ИИ разрушает барьеры между 
такими областями, как графический и пространствен-
ный дизайн, и продвигает визуальный дизайн в русло 
междисциплинарной интеграции. Разумеется, можно 
вспомнить, что изобретение фотографии не перечер-
кнуло пластические искусства, а дополнило их; появ-
ление кинематографа не вытеснило развитие театра. 
Однако необходимо осознавать, что ИИ оперирует 
непрерывно разрастающимся массивом данных и 
образов, причём этот массив пополняется самими 
пользователями. Объём данных, находящийся в рас-
поряжении ИИ, не под силу переработать ни одному 
отдельно взятому человеку — в этом заключается тех-
нологическая эволюция, развивавшаяся с конца 2000-
х годов на фундаменте Big Data. С точки зрения ав-
торов, ИИ призван не заменить дизайнера, а служить 
мощным источником творческого вдохновения.

В настоящее время говорить о какой-либо фун-
даментальной революции в сферах приложения ИИ 
пока преждевременно. Однако и исследователи, и 
практики уже видят, как меняется индустрия, и что 
в обозримом будущем значительная часть професси-
ональных работ в сфере изобразительного искусства 
и дизайна будет выполняться с помощью нейросе-
тей, причём операторами уже не обязательно будут 
специалисты с профильным средним специальным 
или высшим образованием. Широкое применение ис-
кусственного интеллекта и цифровой эстетики — дело 
самого ближайшего будущего.

Резюмируя вышесказанное, искусство искусствен-
ного интеллекта есть закономерный продукт кон-
вергенции технологической и эстетической цивили-
заций. Эстетика будущего станет совершенно новой 
эстетикой, в которой человеко-машинный симбиоз 
выступит в качестве фундаментального принципа, 
цзинцзе — в качестве онтологического основания, 
алгоритм — в качестве инструмента реализации, а гу-
манистический дух — в качестве живого ядра. Пред-
ставленный обзор работ китайских учёных свидетель-
ствует, что эта новая эстетика призвана одновременно 
«чтить эмоциональную теплоту и жизненную глубину 
человеческого искусства и признавать рациональную 
упорядоченность и генеративную красоту ИИ-искус-
ства». На мой взгляд, лишь при условии сохранения 
равновесия между технологией и гуманитарным нача-
лом перед нами способно раскрыться более широкое, 
многомерное и глубокое эстетическое состояние, а 
человечество в симбиозе с интеллектуальными маши-
нами получит возможность заново осмыслить себя, 
превзойти собственные пределы и осуществить воз-
вышение и свободу духа. 
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Кампус как культурное пространство  
и среда студенческого опыта 

Современный университетский кампус представля-
ет собой сложную социокультурную среду, в которой 
физическое пространство выполняет не только утили-
тарные, но и коммуникативные, символические, об-
разовательные и идентификационные функции. Кам-
пус организует повседневные маршруты студентов, 
задаёт условия для учебной и внеучебной активности, 
влияет на характер общения, формирует эмоциональ-
ное восприятие университета и становится одним из 
важных факторов принадлежности к университетско-
му сообществу [3; 6; 10].

В традиционном понимании университетское про-
странство рассматривалось преимущественно как 
функциональная инфраструктура: аудитории предна-
значались для занятий, коридоры – для перемещения, 
библиотеки – для самостоятельной работы, а рекреа-
ции – для кратковременного отдыха. Однако в совре-
менных условиях такое разделение уже не отражает 
реального характера студенческой жизни. Образова-
тельная деятельность всё чаще выходит за пределы ау-
дитории, а общение, отдых, проектная работа, творче-
ство и самообразование переплетаются между собой. 
Поэтому культурное пространство кампуса должно 
пониматься не как дополнительная декоративная 
часть университета, а как активная среда формирова-
ния студенческого опыта.

Особенно значимым это становится в условиях 
цифровой трансформации образования. Современные 

студенты привыкли к гибким цифровым интерфей-
сам, быстрым коммуникациям, персонализирован-
ным сервисам и визуально насыщенной информаци-
онной среде. Эти привычки неизбежно переносятся и 
на ожидания от физического пространства. Студенту 
уже недостаточно наличия стола, стула, информаци-
онного стенда и проходной зоны. Ему необходима 
среда, которая может поддерживать разные режимы 
активности: индивидуальное обучение, групповую 
работу, неформальное общение, отдых, участие в ме-
роприятиях, творческое самовыражение и цифровое 
взаимодействие [2; 9].

Таким образом, культурное пространство кампу-
са должно отвечать не одной, а нескольким группам 
потребностей. Среди них можно выделить функци-
ональные, социальные, коммуникативные, эмоцио-
нальные, культурно-символические и технологиче-
ские потребности.

Функциональные потребности связаны с удоб-
ством использования пространства. Студентам не-
обходимы зоны для самостоятельной работы, места 
для групповых обсуждений, пространства ожидания, 
отдыха, подготовки к занятиям и участия в универси-
тетских событиях. При этом важна не только сама воз-
можность выполнения той или иной функции, но и её 
пространственное качество: достаточное освещение, 
удобная мебель, доступ к электропитанию, акустиче-
ский комфорт, возможность быстро менять конфигу-
рацию пространства.

Социальные и коммуникативные потребности об-
условлены тем, что университет является не только 
образовательным учреждением, но и пространством 
формирования горизонтальных связей. Значительная 
часть студенческого опыта складывается вне учебной 
аудитории: в коротких разговорах между занятиями, 
совместной подготовке проектов, участии в кружках, 
выставках, репетициях, культурных событиях, нефор-

Использование инструментов искусственного 
интеллекта для проектирования 
культурного пространства кампуса вуза
Аннотация.  В статье рассматриваются возможности использования инструментов искусственного интеллекта при про-
ектировании культурного пространства университетского кампуса. Кампус анализируется не только как функциональная 
инфраструктура, но и как социокультурная среда, связанная с обучением, коммуникацией, отдыхом, творческим само-
выражением и формированием университетской идентичности. Особое внимание уделяется потребностям студенческой 
аудитории, пользовательским сценариям и типам поведения, которые должны учитываться при обновлении общественных 
пространств вуза. Показано, что генеративные и параметрические цифровые инструменты могут расширять поле проект-
ных решений, помогать в визуализации, анализе поведения, оптимизации функциональных параметров и создании инте-
рактивных компонентов среды. При этом подчёркивается, что искусственный интеллект не заменяет профессиональную 
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мальных встречах. Поэтому культурное пространство 
кампуса должно создавать условия для естественного 
общения, не навязывая его, но делая возможным и 
удобным [8; 10].

Эмоциональные потребности связаны с ощущени-
ем комфорта, безопасности, открытости и психологи-
ческой защищённости. Кампусное пространство не 
должно быть исключительно транзитным и безлич-
ным. Если студент воспринимает университет только 
как место, куда он приходит на занятия и откуда стре-
мится быстрее уйти, то культурная функция среды 
оказывается минимальной. Напротив, продуманное 
пространство может удерживать студента в кампусе, 
формировать желание находиться в нём дольше, уча-
ствовать в жизни университета и воспринимать его 
как часть собственного жизненного мира [5; 10].

Культурно-символические потребности связаны 
с необходимостью видеть в пространстве универси-
тета не только нейтральную инфраструктуру, но и 
выражение его истории, ценностей, региональной 
принадлежности и образовательной миссии. Кам-
пус является своего рода «визуальной биографией» 
университета. Через оформление общественных зон, 
материалы, цветовые решения, графику, экспозици-
онные элементы, цифровые экраны и интерактивные 
объекты он может сообщать студентам и гостям о том, 
чем является данный университет, какие смыслы он 
считает важными и какое место занимает в культур-
ном пространстве региона [6; 11].

Технологические потребности студентов связаны с 
тем, что современное обучение и коммуникация по-
стоянно опираются на цифровые устройства. Элек-
тронные образовательные платформы, мобильные 
приложения, онлайн-курсы, медиаконтент, презен-
тации, цифровые выставки и интерактивные фор-
маты становятся повседневной частью университет-
ской жизни. Поэтому необходим доступ к зарядным 
устройствам, беспроводной сети, цифровым техноло-
гиям и элементам интерактивного взаимодействия. 
Эти элементы должны стать функциональной частью 
пространства университетского кампуса.

Можно предложить несколько сценариев исполь-
зования кампусной среды. Первый сценарий связан с 
учебной деятельностью и предполагает наличие тихих 
локаций для чтения, работы с ноутбуком, подготовки 
к занятиям. Здесь важен акустический комфорт, до-
статочное освещение, эргономичная мебель и отсут-
ствие внешних раздражителей.

Второй сценарий связан с групповой и проектной 
работой. Современное образование всё чаще вклю-
чает коллективные задания, презентации, проектные 
семинары, обсуждения и междисциплинарные формы 
деятельности. Для этого необходимы зоны, где можно 
свободно обсуждать идеи, использовать доски, экра-
ны, мобильную мебель, временно менять расстановку 
и не мешать тем, кто занимается индивидуально [4].

Третий сценарий – неформальное общение: ко-
роткие встречи между занятиями, разговоры в малых 

группах, ожидание преподавателя или одногруппни-
ков, обсуждение учебных и личных вопросов. Такие 
пространства могут включать правильно организо-
ванные рекреации, ниши, мягкие посадочные места, 
небольшие столы или внутренние дворики. Главное, 
чтобы они не воспринимались как случайные оста-
точные пространства, а были специально включены в 
структуру кампуса.

Четвёртый сценарий связан с культурным участи-
ем и творческим самовыражением. Университетское 
пространство должно предоставлять студентам воз-
можность не только потреблять готовую информа-
цию, но и представлять собственные работы, участво-
вать в выставках, проводить небольшие мероприятия, 
демонстрировать медиапроекты, организовывать дис-
куссии, кинопоказы, литературные вечера, встречи 
клубов и студенческих объединений. В этом случае 
пространство становится не фоном, а культурной сце-
ной [3; 11].

Пятый сценарий связан с отдыхом и восстановле-
нием. Большая учебная нагрузка и психологическое 
напряжение требуют наличия мест, где студент мо-
жет отдохнуть. Это могут быть зелёные зоны, места 
с мягким освещением, удобной мебелью. Подобные 
пространства поддерживают эмоциональное здоровье 
студентов и делают кампус более человечным. Куль-
турное пространство кампуса устроено многоуровне-
во  —  и именно эта многоуровневость позволяет ему 
вмещать разные режимы присутствия: активность и 
паузу, сосредоточенную учёбу и свободный отдых, 
цифровое взаимодействие и живое общение. Такая 
среда не вынуждает студента выбирать между несо-
вместимым — она предоставляет для каждого состоя-
ния подходящее место. Вместе с тем было бы ошибкой 
воспринимать студенческую аудиторию как однород-
ную массу. Разные студенты приходят в кампус с раз-
ными задачами, разными социальными стратегиями, 
разным характером творческой и учебной деятельно-
сти, разными способами освоения пространства. Это 
разнообразие — не помеха, а исходное условие про-
ектирования. Признание его позволяет выделить не-
сколько устойчивых пользовательских типов, каждый 
из которых предъявляет к среде собственные требова-
ния.

Первый тип — назовём его «исследователь-инте-
гратор». Речь идёт о студентах, активно включённых 
в университетскую жизнь: они посещают мероприя-
тия, участвуют в студенческих объединениях, легко 
вступают в контакт с новыми людьми, воспринимают 
кампус как пространство возможностей и социальных 
связей. Для них среда должна быть насыщенной — 
информацией, событиями, визуальными сигналами. 
Именно такие студенты чаще всего оказываются в 
центральных холлах, у выставочных стендов, в зонах 
коворкинга, рядом с интерактивными элементами 
среды. Им нужно не уединение, а точки сборки.

Второй тип — «стратег-исследователь». Для этих 
студентов кампус — прежде всего рабочее место: здесь 
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они готовят проекты, ведут научную работу, целена-
правленно развивают профессиональные компетен-
ции. Им важно, чтобы среда не мешала сосредото-
читься — а значит, нужны предсказуемость, порядок, 
хорошее освещение, тишина, удобные рабочие места, 
быстрый доступ к оборудованию и ресурсам. Спон-
танность и визуальный шум, привлекательные для 
первого типа, для «стратега» скорее раздражающий 
фактор, чем стимул.

Третий тип — «творец-экспрессионист». Это сту-
денты, для которых кампус существует как простран-
ство самовыражения: художественного эксперимента, 
публичной демонстрации, перформативного дей-
ствия. Среди них — представители творческих на-
правлений, участники культурных и медийных проек-
тов, организаторы студенческих событий. Их запрос к 
среде принципиально отличается от двух предыдущих 
типов: им нужна гибкость — пространства, которые 
можно перестроить под выставку, мастер-класс, репе-
тицию, презентацию или коллективное обсуждение. 
Фиксированность и однозначность функции — то, 
от чего такие студенты инстинктивно уходят. Такие 
студенты особенно чутко воспринимают визуальный 
язык среды — и нуждаются в возможности оставлять в 
ней собственный след, пусть и временный.

Четвёртый тип — «наблюдатель-интроверт». Это 
студенты, которые выбирают спокойные формы при-
сутствия в кампусе: они не избегают университетской 
жизни, но держатся на её периферии — в стороне от 
шумных открытых зон и постоянного коммуникатив-
ного давления. Им нужны небольшие защищённые 
пространства, откуда можно наблюдать за происходя-
щим, не оказываясь в его центре. Этот тип особенно 
наглядно показывает: культурное пространство кам-
пуса не должно быть сплошь событийным и актив-
ным. Разные степени включённости — от публичного 
участия до тихого присутствия рядом — одинаково 
законны и одинаково нуждаются в пространственном 
обеспечении.

Все четыре типа — не жёсткие категории. Один и 
тот же студент в разных ситуациях, в разное время 
дня или семестра ведёт себя по-разному: сегодня он 
в центре коворкинга, завтра ищет тихий угол у окна. 
Типология здесь — инструмент анализа, а не класси-
фикации людей.

Поэтому задача проектирования состоит в созда-
нии гибкой среды, способной поддерживать разные 
режимы поведения. В этом контексте кампуса стано-
вится «третьим пространством» – средой, отличной 
от учебной аудитории и частного дома, но важной для 
жизни студента. Здесь возникают неформальные свя-
зи, происходит обмен идеями, складываются студен-
ческие сообщества, формируется эмоциональная при-
вязанность к университету. Культурное пространство 
кампуса в этом смысле является одним из условий его 
полноты образовательного процесса [8].

Поэтому обновление культурного пространства 
университета должно опираться не только на эстетиче-

ские решения, но и на анализ реальных потребностей 
пользователей, сценариев поведения и культурной 
миссии вуза, иначе нейросетевые инструменты могут 
привести к созданию эффектных, но поверхностных 
визуальных образов. Современный кампус нуждается 
в многофункциональной, гибкой, эмоционально ком-
фортной и культурно выразительной организации. Он 
должен поддерживать обучение, общение, творчество, 
отдых, цифровое взаимодействие и формирование 
университетской идентичности [3; 4; 6].

Потенциал искусственного интеллекта  
в проектировании  

предметно-пространственной среды 
Анализ социальных и культурных потребностей 

студенческой среды требует уточнения инструментов 
его обновления в современных условиях.

Одним из наиболее значимых технологических 
факторов, влияющих сегодня на архитектуру, дизайн 
среды и визуальное проектирование, становится ис-
кусственный интеллект. 

Его развитие меняет не только отдельные техниче-
ские операции — оно перестраивает саму логику про-
ектного мышления.

Классический процесс проектирования был устро-
ен линейно: сначала анализ задания, затем эскиз, по-
том визуализация и детализация. Переход от одного 
этапа к следующему предполагал, что предыдущий 
завершён. Цифровые инструменты эту последователь-
ность нарушают — и не в ущерб качеству. Варианты 
ищутся быстрее, поле образных решений становится 
шире, несколько сценариев проверяются одновре-
менно, а аналитические данные и визуальное модели-
рование существуют в одном рабочем пространстве, а 
не в разных кабинетах на разных этапах.

Здесь, однако, важно не соскользнуть в упрощение. 
Искусственный интеллект не вытесняет архитекто-
ра, дизайнера, исследователя культуры — он работа-
ет иначе, расширяя возможности проектировщика, а 
не подменяя его. Разница принципиальная. Машина 
действительно справляется с тем, что человеку даётся 
с трудом или требует огромных временных затрат: об-
рабатывает большие массивы визуальной, текстовой и 
параметрической информации, выявляет неожидан-
ные связи между разнородными данными, генерирует 
множество вариантов пространственного образа, мо-
делирует пользовательские сценарии, предлагает ре-
шения, перебор которых вручную занял бы недели. Но 
всё это — материал для профессионального отбора, а 
не готовый результат. Окончательная интерпретация, 
оценка культурной уместности, понимание контек-
ста, ответственность за принятое решение — всё это 
остаётся за человеком. И вряд ли в ближайшее время 
эта граница сдвинется [1; 2].

В проектировании культурного пространства кам-
пуса это особенно важно. Университетская среда не 
может быть сведена только к функциональной плани-
ровке или эффектной визуализации. Она должна учи-
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тывать образовательную миссию вуза, повседневные 
практики студентов, региональную идентичность, 
символическую насыщенность пространства, особен-
ности коммуникации и психологический комфорт. 
Поэтому использование искусственного интеллекта в 
данном случае требует не механического применения 
цифровых инструментов, а их включения в более ши-
рокий гуманитарный и проектный процесс [6; 9; 11].

Потенциал искусственного интеллекта в проекти-
ровании предметно-пространственной среды не сво-
дится к одному-двум применениям — он разворачи-
вается сразу в нескольких направлениях. Основные из 
них: концептуальная визуализация, параметрическое 
проектирование, поведенческий анализ, оптимизация 
проектных решений и создание цифровых интерак-
тивных компонентов среды.

Первое направление — концептуальная визуализа-
ция и поиск художественного образа. Генеративные 
визуальные системы — Midjourney, DALL-E, Stable 
Diffusion и их аналоги — позволяют на основе тексто-
вого описания получать изображения, передающие 
определённую атмосферу, стиль, цветовое решение, 
композицию, характер материала или пространствен-
ную метафору. На раннем этапе проектирования, ког-
да задача — нащупать образ, а не зафиксировать тех-
ническое решение, подобные инструменты работают 
как средство визуального мышления: быстро, вариа-
тивно, без лишних затрат на ручную отрисовку.

Вместе с тем у генеративных систем есть суще-
ственные ограничения, которые нельзя игнорировать. 
Убедительная атмосфера на картинке не означает ре-
ализуемости: масштаб может быть нарушен, логика 
пространства — искажена, детали — конструктивно 
невозможны, материалы — несовместимы, а эффек-
тный образ — функционально совершенно неоправ-
дан. Генерация предлагает, но не гарантирует. Именно 
поэтому результаты работы таких систем требуют про-
фессионального критического разбора — они не ко-
нечный продукт, а отправная точка для осмысленного 
проектного решения. Их необходимо рассматривать 
как визуальные гипотезы, которые могут вдохновлять, 
но не могут автоматически становиться основой про-
ектной документации.

Второе направление связано с параметрическим 
проектированием и генеративной разработкой про-
странственных решений. В отличие от нейросетевой 
визуализации, ориентированной преимущественно 
на образ, параметрические инструменты позволяют 
работать с измеримыми характеристиками простран-
ства: размерами, модулями, маршрутами движения, 
плотностью размещения объектов, освещённостью, 
функциональным зонированием и вариантами транс-
формации среды. К таким инструментам можно отне-
сти Rhino/Grasshopper, Hypar, TestFit, отдельные пла-
гины для BIM-систем и другие цифровые платформы, 
позволяющие автоматически формировать или опти-
мизировать проектные варианты на основе заданных 
параметров [1; 7].

Для культурного пространства кампуса параметри-
ческий подход имеет важное значение. Он помогает не 
только создать выразительную форму, но и проверить, 
насколько пространство действительно удобно для 
пользователей. С его помощью можно моделировать 
разные варианты расстановки мебели, определять 
маршруты движения студентов, анализировать плот-
ность потоков, рассчитывать зоны скопления людей, 
выявлять потенциальные конфликтные участки меж-
ду транзитом, отдыхом и групповой работой. Особен-
но полезным такой подход становится при проектиро-
вании многофункциональных пространств, которые 
должны быстро адаптироваться к разным событиям: 
лекции, выставке, дискуссии, творческой встрече, са-
мостоятельной работе или отдыху.

Вместе с тем параметрические инструменты требу-
ют высокой квалификации пользователя. Они эффек-
тивны тогда, когда задача проектирования достаточно 
чётко сформулирована, а ключевые параметры зара-
нее определены. Если же проектировщик не понима-
ет культурной задачи пространства, не различает типы 
пользователей и не имеет представления о сценариях 
поведения студентов, цифровая модель будет оптими-
зировать лишь формальные показатели. В результате 
можно получить технически рациональное, но куль-
турно пустое пространство. Поэтому параметрическое 
проектирование должно опираться на предваритель-
ный гуманитарный анализ.

Третье направление связано с анализом пользова-
тельского поведения. Современные цифровые ин-
струменты позволяют изучать, как люди реально ис-
пользуют пространство: где задерживаются, какие 
маршруты выбирают, какие зоны обходят, где возни-
кает скопление, какие места становятся неформально 
популярными, а какие остаются пустыми. Для этого 
могут применяться данные наблюдений, фото- и ви-
деоаналитика, тепловые карты, цифровое картирова-
ние маршрутов, опросы, интерактивные схемы и ме-
тоды пространственной аналитики.

Для университетского кампуса такой анализ осо-
бенно важен, поскольку реальные практики студен-
тов не всегда совпадают с первоначальным замыслом 
проектировщиков. Коридор может стать местом об-
щения, лестница – импровизированной аудиторией, 
подоконник – рабочим местом, а формально оборудо-
ванная зона отдыха может оказаться невостребован-
ной. Искусственный интеллект и цифровая аналитика 
позволяют сделать эти скрытые сценарии видимыми и 
использовать их при обновлении среды [4; 10].

В культурологическом отношении это принципи-
ально важно. Пространство существует не только как 
архитектурная форма, но и как совокупность практик. 
Оно наполняется смыслом через повседневное ис-
пользование, привычки, маршруты, спонтанные ком-
муникации и способы присвоения среды студентами. 
Поэтому анализ поведения позволяет проектировать 
реально работающую среду кампуса [6].

Четвёртое направление связано с оптимизацией 
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проектных решений, в которой ИИ-инструменты мо-
гут использоваться для проверки функциональных 
параметров: освещённости, акустики, энергоэффек-
тивности, удобства навигации, доступности и т. д. 
Это позволяет найти и скорректировать слабые места 
проекта, решить художественные и функциональные 
задачи проектирования. Культурное пространство 
должно быть не только выразительным, но и пригод-
ным для длительного пребывания, безопасным и по-
нятным. Поэтому ИИ-инструменты могут выполнять 
роль своеобразной системы проверки проектного ре-
шения, позволяя своевременно корректировать его 
ещё до стадии реализации.

Пятое направление связано с созданием инте-
рактивных и цифровых компонентов самой среды. 
Искусственный интеллект может быть использован 
не только на этапе проектирования, но и в процессе 
функционирования культурного пространства. Инте-
рактивные экраны, цифровые экспозиции, адаптив-
ная подсветка, медиапанели, системы навигации, ге-
неративная графика, цифровые архивы студенческих 
проектов и программируемые поверхности могут пре-
вращать кампус в более живую, изменяемую и комму-
никационную среду.

В университетском пространстве цифровые ин-
терактивные элементы особенно перспективны по 
одной простой причине: они позволяют регулярно 
обновлять содержание среды без капитальной ре-
конструкции. Цифровая панель сегодня показывает 
студенческие работы, завтра — информацию о куль-
турных событиях, послезавтра — архивные материалы 
университета, изображения Забайкалья или результа-
ты российско-китайских образовательных проектов. 
Пространство перестаёт быть статичным: оно живёт 
вместе с университетским сообществом, меняется 
вслед за ним — и именно это делает его подлинно 
культурным, а не просто оформленным.

Вместе с тем цифровизация пространства не долж-
на превращаться в самоцель. Это соблазн, которому 
легко поддаться: экраны, интерактивные панели, ви-
зуальные эффекты — всё это создаёт ощущение совре-
менности, но при избытке ведёт к информационной 
перегрузке и потере человеческого масштаба. Техно-
логии в культурном пространстве кампуса работают 
хорошо ровно до тех пор, пока они служат среде, а не 
подавляют её. Баланс между цифровым и аналоговым, 
между насыщенностью и тишиной — одно из ключе-
вых проектных решений, которое нельзя делегировать 
алгоритму. 

Заключение 
Современные инструменты искусственного интел-

лекта открывают реальные возможности для проек-
тирования и обновления культурного пространства 
университета. Они расширяют диапазон визуальных 
решений, помогают оптимизировать функциональ-
ную организацию, обеспечивают интерактивные ком-
поненты, способные менять содержание среды без её 

физической перестройки. Но за всем этим стоит за-
дача, которую никакой алгоритм не решит самостоя-
тельно: создать университетскую среду, выражающую 
не только функциональное удобство, но и культурную 
идентичность — открытую к диалогу, соразмерную 
человеку, соответствующую современному образова-
тельному характеру кампуса.
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Введение 
Современное состояние мировой и российской 

экономики всё чаще характеризуется исследователя-
ми с помощью понятия «крафтовая экономика». Этот 
термин, пришедший из англоязычного дискурса, обо-
значает не просто возвращение к ручному труду, но 
формирование новой хозяйственной парадигмы, в 
которой ценность создаётся не масштабом серийного 
производства, а уникальностью, локальностью, аутен-
тичностью и индивидуальным мастерством. Крафто-
вая экономика противостоит безликой унификации 
глобальных брендов и конвейерной стандартизации; 
она возникает как ответ на запрос потребителя на 
«вещь с историей» и на стремление производителя к 
самореализации через ремесло. В этом контексте тра-
диционное культурное наследие -ремесленные навы-
ки, этнические технологии, нематериальные практики 
-перестаёт быть исключительно музейным объектом и 
превращается в стратегический ресурс территориаль-
ного развития.

На Дальнем Востоке России сосредоточены уни-
кальные практики бурятских ювелиров и оружейни-
ков, эвенкийских косторезов, семейских старооб-
рядцев, якутских мастеров по обработке кости, меха 

и металла, мифологизации Олонхо. Однако при этом 
богатстве доля креативных индустрий в валовом реги-
ональном продукте Забайкальского края оценивается 
лишь в полтора процента, тогда как в Якутии, где си-
стемная работа началась раньше, этот показатель до-
стиг 2,8 процента. Сформирована научная проблема: 
как перевести традиционное культурное наследие из 
пассивного состояния «культурной памяти» в актив-
ную «операционную основу» развития креативных 
индустрий, то есть в системно используемый, воспро-
изводимый и монетизируемый ресурс? В настоящей 
статье мы сначала уточним понятие крафтовой эконо-
мики, затем на примере Италии покажем эталонную 
модель её институционализации, после чего вернёмся 
к российской специфике и предложим операциональ-
ную модель преобразования наследия для регионов 
Дальнего Востока.

Крафтовая экономика:  
понятие, сущность и три волны развития 

Крафтовая экономика (craft economy) представляет 
собой сектор креативных индустрий, основанный на 
мелкосерийном или единичном производстве това-
ров и услуг с высокой долей ручного труда, где цен-
ность продукта определяется не только его утилитар-
ной функцией, но и уникальностью, аутентичностью, 
территориальной привязкой и нарративом. Термин 
происходит от английского «craft» (ремесло) и вошёл 
в широкий оборот в конце 2010-х годов, хотя сам фе-
номен имеет длительную историю.

Концептуализация традиционного наследия 
Дальнего Востока как операционная  
основа его преобразования в современные 
креативные индустрии
Аннотация.  В статье исследуется проблема перевода традиционного культурного наследия (ремесленных практик, этниче-
ских технологий, нематериального наследия) из состояния пассивной «культурной памяти» в активное состояние «опера-
ционной основы» креативных индустрий на примере регионов Дальнего Востока России (Забайкальский край, Республика 
Саха (Якутия). Актуальность обусловлена формированием «крафтовой экономики» как ответа на глобальную стандарти-
зацию. Автор уточняет понятие крафтовой экономики, выделяя три волны её развития, и на примере Италии (закон «О 
Made in Italy», промышленные округа, кредитование под залог интеллектуальной собственности) показывает эталонную 
модель институционализации. Сравнительный анализ российской и итальянской моделей выявляет ключевые различия: в 
России крафтовая экономика находится на начальном этапе, страдает от институциональной неупакованности, дефицита 
управленческих компетенций, грантовой зависимости и пространственной неравномерности. На эмпирическом материале 
(концепция развития креативных индустрий Забайкальского края, опыт якутского кластера «Квартал труда», художествен-
ные мастерские Д. Намдакова и Ж. Баясхаланова) выявлены системные барьеры. Предложена четырёхуровневая модель 
операционализации наследия (правовой, инфраструктурный, компетентностный, институционально-сетевой уровни) и 
пятишаговая процедура конвертации (реестрация, юридическое и цифровое сопровождение, обучение, подключение к 
платформам). В качестве альтернативы декларативным целям проекта развития креативных индустрий Забайкалья предла-
гаются измеримые индикаторы (производительность труда, устойчивость занятости, доля выручки за пределами региона, 
расходы туристов на креативные продукты). Выводы адресованы региональной культурной политике.     

Ключевые слова и фразы: традиционное наследие, креативные индустрии, крафтовая экономика, культурный капитал, операцио- 
нализация, Дальний Восток, институциональный предприниматель, Италия.
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В исследовательской литературе выделяют три вол-
ны интереса к крафтовому производству. Первая вол-
на пришлась на начало XX века и была реакцией на 
промышленную революцию, породив движение Arts 
and Crafts в Великобритании и США. Вторая волна 
возникла в 1960–1970-е годы как часть контркультур-
ного протеста против консьюмеризма и унификации. 
Третья волна, которую мы переживаем сегодня, нача-
лась в конце 2010-х годов и характеризуется монетиза-
цией аутентичности в условиях цифровой перенасы-
щенности и глобализации. Именно в рамках третьей 
волны понятие «крафтовой экономики» получает ин-
ституциональное оформление и становится предме-
том государственной культурной политики.

Ключевые характеристики крафтовой экономи-
ки могут быть сведены к нескольким положениям. 
Во-первых, это массовая упаковка понятия: крупные 
корпорации активно используют маркировку «краф-
товый» для продвижения массовых продуктов, что 
создаёт проблему доверия и размывания критериев. 
Во-вторых, уникальность как ценность: в крафтовой 
экономике не просто ручное производство, а созда-
ние уникального конечного продукта высокого каче-
ства, часто имеющего ограниченный тираж или вы-
пускаемого в единственном экземпляре. В-третьих, 
общность как стратегия: успех базируется на сильных 
горизонтальных связях, мастера объединяются в сооб-
щества, ассоциации, цеха, чтобы совместно развивать 
дело, закупать сырьё, продвигаться на рынках. В-чет-
вёртых, бизнес как стиль жизни: для многих мастеров 
их дело — это не венчурный стартап, а способ само-
реализации и следование системе личных ценностей. 
В-пятых, высокая роль офлайн-продаж: несмотря на 
цифровую эпоху, потребители крафтовой продукции 
предпочитают личное знакомство с автором и изде-
лием, что делает ярмарки, фестивали и ремесленные 
кластеры критически важными каналами сбыта.

С точки зрения макроэкономической статистики, 
крафтовую экономику трудно вычленить как само-
стоятельный сектор, поскольку она пересекается с на-
родными художественными промыслами, дизайном, 
модой, гастрономией и даже IT (разработка цифровых 
арт-объектов). Однако её отличительной чертой яв-
ляется именно технология ручного или полуручного 
труда, противопоставленная конвейерной автомати-
зации, и высокая доля добавленной стоимости, созда-
ваемая за счёт символического капитала, а не матери-
альных затрат.

Среди развитых стран Италия по праву считается 
самой «крафтовой» экономикой, причём это призна-
ние носит не только маркетинговый, но и глубинный 
культурный и институциональный характер. Итальян-
ская модель демонстрирует, как традиционное насле-
дие может быть превращено в основу высокомаржи-
нального экспорта и территориального бренда.

На институциональном уровне Италия закрепила 
понятие ремесленного превосходства законодатель-
но. В 2023 году был принят Закон № 206 «О Made in 

Italy», который официально определяет «высокое ре-
месленное мастерство» (alto artigianato) как продук-
цию, созданную и произведённую в Италии с исполь-
зованием традиционных методов и местного сырья. 
Это нормативно-правовая основа и юридический 
статус культурного наследия, которое защищается 
государством через механизмы сертификации, борь-
бы с подделками и поддержки ремесленных ассоци-
аций. Важно, что итальянское законодательство раз-
личает промышленное производство и ремесленное 
(artigianato), предоставляя последнему особые налого-
вые и кредитные льготы.

Экономический вес ремесленного сектора в Италии 
впечатляет. По данным Национальной ассоциации 
ремесленников Confartigianato, в стране насчитывает-
ся около 780 тысяч ремесленных предприятий, кото-
рые обеспечивают работой более 2,1 миллиона чело-
век. Ремесленный сектор вносит вклад в ВВП Италии 
по разным оценкам от 15 до 20 процентов и составляет 
около 17 процентов всего итальянского экспорта. При 
этом речь идёт не только о туристических сувенирах, 
но и о продукции высокой моды, мебели, ювелирных 
изделий, оптики, керамике, которая конкурирует на 
глобальных рынках на равных с промышленными ги-
гантами.

Ключевым фактором успеха итальянской модели 
является феномен «диффузной индустрии», эконо-
мики промышленных округов, провинций как место 
силы брэнда. В отличие от многих стран, где ремес-
ло сохраняется как исторический промысел, в Ита-
лии оно органично встроено в современную эконо-
мику. Весь мир знает не просто итальянскую обувь, а  
обувь из района Марке, не просто мебель, а мебель из 
Брианцы, не просто керамику, а керамику из Фаэн-
цы, а скульптуры из Пьетрасанта (где жил и творил 
Микеланджело). Эти округа представляют собой жи-
вые экосистемы, где рядом существуют ремесленные 
мастерские (фондерии), семейные фабрики, ателье, 
школы ремёсел, поставщики материалов, дизайнер-
ские бюро и выставочные залы. Такая кластерная 
организация позволяет сочетать мелкосерийность с 
эффективной логистикой, доступом к сырью и квали-
фицированным кадрам.

Важнейшим аспектом итальянской модели являет-
ся преемственность. Профессия ремесленника, роль 
фондерий как социокультурной институции в Италии 
чрезвычайно престижна и экономически выгодна. 
Многие мастерские существуют как семейные дела, 
передающиеся из поколения в поколение. Государство 
поддерживает систему профессионального образова-
ния, где старшеклассники и студенты могут получать 
ремесленные специальности в так называемых «про-
фессиональных институтах» и «технических институ-
тах». Передача знания происходит не только в семье, 
но и в системе наставничества ученичества, которая 
имеет многовековую традицию и сегодня адаптирова-
на к современным требованиям.

Мы исследовали этот вопрос на примере трёх се-
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мейных художественных фондерий Пьетрасанта – 
Марианни Аголини, Массимо Да Прато и Дельяро 
Адольфо . Все три художественные мастерские входят 
в список групп предприятий ИРА «Made in Italy», со-
стоящий из лучших предприятий, компаний и произ-
водств страны, конвертирующих национальное куль-
турное достояние в культурный капитал, создающий 
экономическую мощь страны. Например, фондерия 
Марианни Аголини основана в 1905 г., мастерская бы-
стро прославилась качеством и красотой своей брон-
зовой плавки. Старинная технология выплавляемой 
восковой модели и окончательная ручная отделка – 
это техника, которой пользовались флорентийские 
скульпторы эпохи Возрождения. Адольфо Аголини 
руководитель мастерской по производству скульптур. 
Мариани это имя и логотип предприятия дяди его 
жены. С 1974 г. он работает в фондерии, перешедшей к 
нему по наследству. Здесь же работает его сын - Нико-
ла, так же как и все дети владельцев мастерских Тоска-
ны, Никола Аголини с 11-12 лет проводит каникулы в 
цехах, изучая и испытывая на себе все виды деятель-
ности. Он говорит, что ему больше всего нравится ли-
тейное дело.

Кроме выплавки копий знаменитых классических 
статуй, а для этого фондерии надо купить разреше-
ние делать гипсовые слепки с подлинников и право 
изготавливать точные копии в городском муниципа-
литете, Аголини собирает в своей мастерской ведущих 
мастеров тосканской скульптуры начала XXI века. Его 
мастерская стала местом встречи коллекционеров и 
любителей скульптуры. Так, литейная мастерская при-
обретает ещё один из самых известных во Флоренции 
центров, где можно купить произведения искусства, и 
строит новые цеха бронзового литья и произведений 
искусства из мрамора и полудрагоценных камней.

Бронзовое литьё этой мастерской стало символом 
высокохудожественного статуса во всём мире: обла-
дать бронзой, произведённой этой старинной фло-
рентийской мастерской, значит иметь маленькую 
частицу почти утраченной традиции ремесленников 
эпохи Возрождения, тех самых, что отливали бронзу 
для великих Гиберти, Донателло, Челлини и Джамбо-
лоньи.

Художественная мастерская Аголини имеет более 
200 клиентов в своей базе (это означает, что более 
200 художников работают с ним) и всего 25 человек 
высококвалифицированных специалистов в штате, 
которые работают в 9 цехов: формовочном, восков-
ка (работа с воском), обработки восковки, установки 
формовочной системы, керамики, литейном, обра-
ботки металла, патины, компьютерном и 3D-прин-
тер стоит отдельно во дворе фондерии. Кстати, чтобы 
принтер, рассекающий мрамор, был виден всегда и со 
всех цехов его расположили в центре фондерии и по-
местили под стеклянный колпак. 

Раньше фондерия Аголини традиционно работала, 
изготавливая заказы католической церкви или образы 
святых, которые размещаются в каждом итальянском 

доме. В том доме, в котором мы жили в Пьетрасанта, 
во время практики, во дворе стоит грот с изваянием 
Святой Девы с младенцем на руках. И так в каждом 
доме Италии. Фондерия всегда изготавливала копии 
классических работ античных авторов или иных из-
вестных скульпторов на библейские сюжеты.

Итальянская модель демонстрирует удивительную 
способность к инновациям внутри традиции. Ремес-
ленные мастерские активно используют цифровые 
инструменты — от 3D-моделирования до электрон-
ной коммерции, не отказываясь от ручного труда. 
Коллаборации между старыми династиями и моло-
дыми дизайнерами стали нормой. В этом смысле Ита-
лия показывают, что крафтовая экономика - это не 
архаика, а авангард, поскольку именно уникальность 
и локальность становятся главными конкурентными 
преимуществами в глобальном мире.

Россия и Италия: два типа  
крафтовой экономики –  
сравнительный анализ 

Сопоставление российской и итальянской моделей 
крафтовой экономики выявляет не столько разницу в 
масштабах, сколько разницу в самой природе феноме-
на. Если Италия представляет собой «крафт как образ 
жизни и экономический базис», то Россия — «крафт 
как элитарное хобби и маржинальный сектор».

В Италии крафтовая экономика институциона-
лизирована, законодательно защищена и включена 
в систему профессионального образования. Суще-
ствуют понятные критерии отнесения предприятия к 
ремесленному, налоговые льготы, специальные кре-
дитные продукты. Ремесленник — это уважаемая и 
экономически успешная фигура, способная передать 
дело наследникам и обеспечить семью. Итальянские 
ремесленные округа формируют экономику целых 
провинций, определяют их туристическую привлека-
тельность и экспортный потенциал.

В России ситуация принципиально иная. Совре-
менное крафтовое движение — явление относитель-
но молодое, возникшее в основном в 2010-е годы на 
волне импортозамещения и развития интернет-плат-
форм. При этом оно носит преимущественно сто-
личный и элитарный характер: «крафтовые» продук-
ты (топоры ручной работы, дизайнерская керамика, 
авторские украшения) ориентированы на узкий круг 
платёжеспособных потребителей. Большинство ма-
стеров находятся в зоне самозанятости или микробиз-
неса, не имеют доступа к льготному кредитованию, 
сталкиваются с проблемами регистрации интеллекту-
альной собственности и не имеют гарантий передачи 
дела. Семейные мастерские, работающие более одно-
го поколения, — редкое исключение, а не норма.

Важное отличие касается и системы профессио-
нальной подготовки. В Италии существуют государ-
ственные ремесленные училища, в России подготов-
ка мастеров народных промыслов сосредоточена в 
специализированных колледжах (например, Абрам-
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цевский художественно-промышленный колледж), 
но их количество невелико, а престиж профессии ни-
зок. Большинство современных крафтовых предпри-
нимателей — это «самоучки» с высшим образованием 
в другой сфере, которые пришли в ремесло из творче-
ского или управленческого класса.

Ещё одно различие лежит в сфере государственной 
поддержки. Италия предоставляет ремесленникам 
прямые субсидии, льготные кредиты под залог обо-
рудования и даже под залог интеллектуальной соб-
ственности (патентов, товарных знаков). В России 
поддержка креативных индустрий осуществляется 
преимущественно через грантовую систему (Прези-
дентский фонд культурных инициатив, региональные 
фонды). Грантовая модель, как показано в аналитиче-
ских заключениях к концепции Забайкальского края, 
эффективна для проектных, разовых инициатив, но 
не для системной капитализации наследия. Она по-
рождает зависимость от чиновников и экспертов, а не 
от рынка.

Наконец, территориально-пространственная орга-
низация. Итальянские ремесленные кластеры истори-
чески сложились как сеть малых городов и деревень, 
специализирующихся на определённом промысле. В 
России креативные пространства и мастерские скон-
центрированы в крупных городах (Москва, Санкт-Пе-
тербург, Новосибирск, Владивосток, Якутск). Уда-
лённые районы с богатым наследием оказываются 
отрезанными от рынков, оборудования и обучения. 
Исключения — такие проекты, как ленд-арт парк 
«Тужи» в Хилокском районе Забайкалья, — только 
подтверждают правило: они существуют благодаря 
энтузиазму и институциональному предприниматель-
ству отдельных личностей, а не системной политике.

Таким образом, российская крафтовая экономика, 
в отличие от итальянской, находится на начальном 
этапе формирования. Её главные проблемы — инсти-
туциональная неупакованность, дефицит управлен-
ческих компетенций, пространственная неравномер-
ность и недоступность кредитования. Итальянский 
опыт показывает, что без законодательного закрепле-
ния статуса ремесленника, без создания ремесленных 
училищ и промышленных округов, без интеграции 
наследия в туристические маршруты и экспортные 
цепочки крафтовая экономика останется уделом эн-
тузиастов.

Эмпирические предпосылки преобразования 
наследия на российском Дальнем Востоке 
Возвращаясь к российскому Дальнему Востоку, 

фиксируем контраст между риторикой «богатого на-
следия» и слабой операционализацией. На примере 
Забайкальского края, где разработана концепция раз-
вития креативных индустрий до 2036 года, видны ти-
пичные для России дефициты.

Проект концепции зафиксировал сильные сторо-
ны: принятие регионального закона о креативных ин-
дустриях (первый на Дальнем Востоке), наличие Шко-

лы креативных индустрий, ленд-арт парка «Тужи», 
арт-пространства «Супра», мастерских Намдакова 
и Баясхаланова. Однако аналитическое заключение 
выявляет системные барьеры. Институциональные: 
отсутствие координационного совета, муниципаль-
ных координаторов, единой цифровой платформы. 
Финансовые: зависимость от краткосрочных грантов, 
неприменимость стандартных банковских продуктов 
из-за отсутствия залоговой базы. Компетентностные: 
дефицит менеджеров, маркетологов, специалистов по 
интеллектуальной собственности. Пространственные: 
концентрация инфраструктуры в Чите при разбросан-
ности ремесленных практик по огромной территории.

На этом фоне Якутия демонстрирует более продви-
нутую модель. Креативный кластер «Квартал труда» 
(15 тыс. кв. м, более 200 резидентов) работает в ре-
жиме территории опережающего развития. Внедрены 
специализированные финансовые инструменты: зай-
мы до 2 млн руб. под 7% с залогом интеллектуальной 
собственности, поручительство Гарантийного фонда, 
беспроцентные займы Фонда развития кино на по-
стпродакшн. Якутские фильмы, анимация, игры по 
мотивам эпоса Олонхо выходят на международные 
рынки. Однако и здесь остаются вызовы: высокая за-
висимость от федеральных трансфертов, слабая связь 
с удалёнными муниципалитетами, недостаточная 
подготовка управленческих кадров.

Операционализация: как перевести наследие  
в операционную основу 

На основе проведённого анализа предлагается че-
тырёхуровневая модель операциональности наследия. 
Правовой уровень включает наличие зарегистриро-
ванной интеллектуальной собственности и юриди-
ческого статуса ремесленника. Инфраструктурный 
уровень — доступ к физическим (кластеры, ковор-
кинги) и цифровым (маркетплейсы) средствам тира-
жирования и сбыта. Компетентностный уровень -на-
выки коммерциализации, менеджмента, маркетинга, 
IP-менеджмента. Институционально-сетевой уровень 
-включённость в горизонтальные связи (ассоциации, 
кооперативы, цеха).

Процедура конвертации наследия включает пять 
шагов. Первый: идентификация и реестрация -созда-
ние публичного регистра объектов нематериального 
наследия, пригодных для коммерциализации. Вто-
рой: юридическая упаковка — субсидированная ре-
гистрация товарных знаков, патентов, свидетельств 
на промыслы. Третий: цифровая упаковка — созда-
ние регионального маркетплейса или субсидирование 
присутствия на федеральных площадках. Четвёртый: 
обучение и акселерация — программы по IP-менед-
жменту, ценообразованию, маркетингу для мастеров. 
Пятый: подключение к спросу — квоты на госзакупки 
локальных креативных продуктов, интеграция в тури-
стические маршруты.

Ключевым отличием предлагаемого подхода от де-
кларативных концепций является замена абстракт-
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ных целей операциональными индикаторами. Вместо 
«доли креативных индустрий в ВРП» — производи-
тельность труда в секторе (выручка на занятого). Вме-
сто «тысячи новых рабочих мест» — устойчивость за-
нятости (доля работающих более 12 месяцев). Вместо 
«пяти брендов на межрегиональный уровень» — доля 
выручки за пределами региона или наличие экспорт-
ных контрактов. Вместо «роста туристического пото-
ка» — расходы туристов на креативные продукты на 
человека.

Заключение 
Крафтовая экономика как феномен третьей волны 

представляет собой перспективную, но институцио-
нально сложную модель развития креативных инду-
стрий. Итальянский кейс показывает, что успешная 
крафтовая экономика требует не только творческого 
потенциала, но и законодательной защиты, системы 
профессионального образования, кредитования под 
залог интеллектуальной собственности и развития 
промышленных кластеров на местах развития ре-
мёсел. Российская крафтовая экономика, особенно на 
Дальнем Востоке, находится на начальном этапе: она 
страдает от институциональной рассогласованности, 
дефицита управленческих компетенций и простран-
ственной неравномерности.

Для перехода от точечных успехов к системной 
капитализации наследия необходимо не просто уве-
личение грантового финансирования, а институци-
ональные изменения: принятие реестра коммерциа-
лизируемого наследия, субсидирование регистрации 
интеллектуальной собственности, создание пилот- 
ного межмуниципального кластера, введение квот  
на госзакупки, запуск акселератора для мастеров с  
модулями по менеджменту и маркетингу. Без этих  
мер даже самое богатое наследие останется невостре-
бованным ресурсом. Дальнейшие исследования мо- 
гут быть направлены на адаптацию итальянского  
опыта промышленных округов к российским усло- 
виям, а также на разработку методики оценки «на-
следие-ёмкости» территорий. Спор о будущем кре-
ативных индустрий — это, в конечном счёте, спор о 
том, какую ценность мы признаём за традицией: му-
зейную, охранительную или предпринимательскую, 
конвертируемую. 
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